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ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Ιστορικές ιχνηλατήσεις στην πορεία για την αναγνώριση και προστασία των δι­

καιωμάτων του ανθρώπου1

α. Σημεία της ιστορικής διαδρομής

Προερχόμενη από μία πολυκύμαντη φιλοσοφική, πολιτική και κοινωνική εξέλιξη, η 

έννοια «δικαιώματα του ανθρώπου», γεννήθηκε στη Δυτική Ευρώπη τον 18ο αιώνα. 

Ωστόσο, αν η εννοιολογική αφετηρία των δικαιωμάτων του ανθρώπου δεν ανατρέχει 

στις απώτερες ιστορικές μνήμες της δημιουργίας αυτού τούτου του δικαίου, τότε, πέρα 

από προυφιστάμενες θεωρητικές απόψεις ή και νομοθετικές ρυθμίσεις, ανευρίσκεται 

στις ελληνικές πραγματοποιήσεις της κλασσικής αρχαιότητας. Η ισονομία, η ισοτιμία, η 

ισηγορία των ελεύθερων πολιτών στις ελληνικές πόλεις αποτέλεσαν ενδεικτικές 

υλοποιήσεις της αρχαίας πολιτικής φιλοσοφίας, ενώ οι στωικοί φιλόσοφοι —  χωρίς να 

παραβλέπεται η επίδραση των σοφιστών —  ανήγαγαν τα φυσικά δικαιώματα σε 

πολυσήμαντη θεωρία, που έμελλε να επηρεάσει την πολιτική και νομική σκέψη μέχρι τις 

μέρες μας. Οι στωικοί, μάλιστα, έζευξαν στο σημείο αυτό την ελληνική με τη ρωμαϊκή 

σκέψη.
9

Κι ενώ ο ανθρωποκεντρικός χριστιανισμός —  κι ως ένα βαθμό και άλλες θρησκείες —  

επηρέασε σημαντικά, στην ιστορική τους πορεία, τα δικαιώματα του ανθρώπου, το 

φυσικό δίκαιο και η υπό το πρίσμα του προβληματική για τον άνθρωπο γνώρισε, στο 

κύλισμα των αιώνων, σημαντικούς σταθμούς της φιλοσοφικής και πολιτικής σκέψης, 

που σημειοδοτούν την εξελικτική «κύηση» των δικαιωμάτων του ανθρώπου.

Έτσι, με την ανάπτυξη και εναλλαγή της ελληνικής, ρωμαϊκής και χριστιανικής 

σκέψεως, «το μίτο της ιστορία των δικαιωμάτων του ανθρώπου» κράτησαν ο Θωμάς ο 

Ακινάτης και ο Δάντης, ο Th.Hobbes, ο John Hobbes, o John Locke που προσπάθησε, 

πρώτος, την καταγραφή μιας θεωρίας δικαιωμάτων του ανθρώπου και αποτέλεσε 

αληθινή πηγή εμπνεύσεως για τους μεταγενέστερους.

Παράλληλα, μια σειρά πράξεων στη Μ. Βρετανία, με έμφαση στον 17ο αιώνα, χαράσσει 

μια νέα εποχή. Η Magna Charta Liberatum του 1215 του Ιωάννη του Ακτήμονα, η

1. Στέλιου Ε. Περράκη «Διαστάσεις της διεθνούς προστασίας των δικαιωμάτων του ανθρώπου» Τ.Α' 
πανεπιστημιακές παραδόσεις εκδόσεις Αντ.. Σάκκουλα Αθήνα-Κομοτηνή 1991, σελ. 13-19 επ.
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Petition of Rights του 1628, το Agreement of the People του 1647, η Habeas Corpus Act 

του 1640 και 1679, η Bill of Rights του 1689, η Act of Settlement του 1701.

Αυτές οι πνευματικές διεργασίες, αλλά και η βρετανική συνταγματική παράδοση, θα 

οδηγήσουν στις καθοριστικής σημασίας — για το μέλλον —  κορυφαίες εξάρσεις του 18ου 

αιώνα, με δύο πόλους: τη Βόρειο Αμερική και την Ευρώπη. Πρώτα στην αμερικανική 

ήπειρο, αρχικά με τη Διακήρυξη του Συνεδρίου της Φιλαδέλφειας, της 14ης Οκτωβρίου 

1774, όπου διακηρύσσονται το δικαίωμα στη ζωή, στην ελευθερία, στην ιδιοκτησία. 

Κατόπιν τη Διακήρυξη της Virginia της 11ης Ιουνίου 1776, σύμφωνα με την οποία τα 

κύρια και φυσικά δικαιώματα του ανθρώπου ήσαν: το δικαίωμα στη ζωή, στην ελευθερία, 

στην ασφάλεια, στην ιδιοκτησία, στην αναζήτηση της ευτυχίας. Επίσης, με τη 

Διακήρυξη της αμερικανικής ανεξαρτησίας, της 4ης Ιουλίου 1776, που μνημονεύει το 

δικαίωμα στη ζωή, στην ελευθερία, στην ισότητα, στην αναζήτηση της ευτυχίας. Ακόμη 

στις δέκα πρώτες τροποποιήσεις του 1791 στο αμερικανικό σύνταγμα του 1787, που 

κατοχύρωναν: το δικαίωμα αναφοράς, το δικαίωμα για νόμιμη και δημόσια δίκη, το 

δικαίωμα στη ζωή, στην ιδιωτική ιδιοκτησία, την ελευθερία λόγου, τύπου, τη θρησκευτική 

ελευθερία, τη μη αναδρομικότητα των ποινικών νόμων κ.λπ.

Εξάλλου, στην Ευρώπη, η γαλλική επανάσταση του 1789 δημιούργησε, από τη μια 

πλευρά, τη Διακήρυξη των δικαιωμάτων του ανθρώπου και του πολίτη, χάρτη 

θεμελιωδών ελευθεριών και αναπαλλοτρίωτων και φυσικών δικαιωμάτων του 

ανθρώπου με οικουμενικές διαστάσεις, και από την άλλη πλευρά, τα γαλλικά 

συντάγματα του 1791, 1793, και 1795. Στο επαναστατικό κείμενο του 1789 —  δείκτη και 

ορόσημο στην ιστορία των δικαιωμάτων του ανθρώπου —  διακηρύσσονται ως απαρά­

γραπτα φυσικά δικαιώματα η προσωπική ελευθερία και ασφάλεια, η αντίσταση στην 

καταπίεση, η ιδιοκτησία, ενώ απαριθμείται μια σειρά από άλλες θεμελιώδεις αρχές και 

δικαιώματα του ανθρώπου και του πολίτη.

Στο ίδιο ιστορικό πλαίσιο του 18ου αιώνα, εμφανίστηκε στα Βαλκάνια και ο Ρήγας 

Φεραίος με το πολυσήμαντο πρωτοποριακό έργο του.

β,Από τα ατομικά-πολιτικά δικαιώματα στα κοινωνικά δικαιώματα

Το πολιτικό κλίμα που διαμόρφωσαν οι επαναστατικές διακηρύξεις του 18ου αιώνα, 

αυτό της ατομικότητας και του φιλελευθερισμού, κυριάρχησε σε όλη τη διάρκεια του 

19ου και τις αρχές του 20ού αιώνα.

Οι διακηρύξεις, ιδιαίτερα η γαλλική επηρέασαν, ευθέως, τα συντάγματα: άλλων χωρών, 

τόσο στον ευρωπαϊκό όσο και στο λατινοαμερικανικό χώρο, τα οποία υιοθέτησαν τα
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κατοχυρωμένα στις διακηρύξεις δικαιώματα και ελευθερίες.

Ωστόσο, οι επαναστατικές διαδικασίες στην Ευρώπη, το 1848, δια

μόρφωσαν μια νέα τάση στον τομέα των δικαιωμάτων του ανθρώπου, 

της διεκδικήσεως κοινωνικού και οικονομικού χαρακτήρα δικαιωμάτων. Αν οι γάλλοι 

επαναστάτες του 1848 απέτυχαν στο πολιτικό πεδίο, 

πέτυχαν από την άλλη πλευρά να αναγνωρισθεί το δικαίωμα στην έργα

σία ως θεμελιώδες δικαίωμα του ανθρώπου. Την ίδια, εποχή δημοσιεύθηκε

το κομμουνιστικό μανιφέστο» και ο Κ. Marx ασκούσε κριτική στις ατομικές ελευθερίες 

(Το Εβραϊκό ζήτημα).

Με τη νέα βιομηχανική εποχή, του δεύτερου μέρους του 19ου αιώνα και τη 

δημιουργία, ως συνέπειας, μιας τεράστιος μάζας εργαζομένων, τα οξυμένα οικονομικά 

και κοινωνικά προβλήματα προσέδωσαν, αναπόφευκτα, νέες διαστάσεις στο ζήτημα 

των δικαιωμάτων του ανθρώπου. Τα οικονομικά και κοινωνικά δικαιώματα του άτομου 

συγκροτούσαν πια την αιχμή διεκδικήσεων και ιδεολογίας που διαπερνούσε, αργά αλλά 

σταθερά, τις αποκρυσταλλώσεις των φιλελεύθερων πολιτικών και οικονομικών

αντιλήψεων των αστικών καθεστώτων. Ο Μεγάλος Πόλεμος του 1914-18, ήλθε να 

ανατρέψει τις πολιτικές, οικονομικές και κοινωνικές δομές της εποχής. Σ' αυτήν την 

ιστορική καμπή ξέσπασε η ρωσική επανάσταση του Οκτωβρίου 1917 και

δημιουργήθηκε το πρώτο σοσιαλιστικό κράτος στον κόσμο.

Τ ις κυρίαρχες αρχές της σοβιετικής ιδεολογίας σχετικά με τα δικαιώματα του 

ανθρώπου εξέφραζε η «διακήρυξη των δικαιωμάτων του εργαζόμενου και 

εκμεταλλευομένου λαού», συντάκτης της οποίας φέρεται ο ίδιος ο Lenin, που υιοθετήθηκε 

από το τρίτο συνέδριο των σοβιέτ και δημοσιεύθηκε στις 16 Ιανουάριου 1918. Από τη 

διακήρυξη απουσιάζουν το άτομο και τα κλασσικά θεμελιώδη δικαιώματα του ανθρώπου, 

που υποχωρούν υπέρ του κοινωνικού συνόλου και των συλλογικών δικαιωμάτων ή 

δικαιωμάτων των μαζών. Τα ατομικά δικαιώματα μεταλλάσσονται σε ατομικά 

συμφέροντα. Σύμφωνα με τον Stalin, «ο σοσιαλισμός δεν αρνείται τα συμφέροντα του 

ατόμου, αλλά τα εναρμονίζει με τα συμφέροντα του συνόλου». Μόνο στο σοβιετικό 

σύνταγμα του 1936 εμφανίζονται θεμελιώδη δικαιώματα του πολίτη, κυρίως 

οικονομικά και κοινωνικά, όπως το δικαίωμα στην εργασία, στην ανάπαυση, στην 

κοινωνική αρωγή, στη μόρφωση κ.λ.π.

Τελικά, τη νέα πραγματικότητα των κοινωνικών δικαιωμάτων εξέφρασε, πρώτο στον 

ευρωπαϊκό χώρο, το γερμανικό σύνταγμα της W eimar του 1919, που αποτέλεσε πηγή
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εμττνεύσεως για πλείστα άλλα συνταγματικά κείμενα στην περίοδο του Μεσοπολέμου, 

καθώς και στην Αμερικανική ήπειρο το Σύνταγμα του Μεξικού του 1917.

Διακρίσεις των δικαιωμάτων του ανθρώπου. Από τα ατομικά στα συλλογικά 

δικαιώματα

Οι τρεις κατηγορίες (γενιές) των δικαιωμάτων του ανθρώπου

Οι κατηγορίες των διαφόρων δικαιωμάτων του ανθρώπου ακολουθούν, θα 'λεγε κανείς, 

την ιστορική εμφάνιση και αναγνώριση τους στη διεθνή δικαιοταξία. Έτσι, μιλούμε για 

«γενιές» δικαιωμάτων που χαρακτηρίζουν εύστοχα μέσα από μια εξελικτική πορεία 

αυτό το στοιχείο της χρονικής (προηγούμενης ή επόμενης) εμφάνισης και στη συνέχεια 

κατοχύρωσης τους.

Η πρώτη γενιά περ ιλαμβάνει τα ατομικά και πολιτικά δικαιώματα (π.χ. το δικαίωμα 

στη ζωή, το δικαίωμα στην προσωπική ελευθερία και ασφάλεια, την ελευθερία της 

σκέψης, της θρησκείας, της συνείδησης, την ελευθερία της έκφρασης, το δικαίωμα 

σεβασμού του ιδιωτικού και οικογενειακού βίου, την απαγόρευση των βασανιστηρίων, 

την απαγόρευση της δουλείας, το δικαίωμα στο συνεταιρισμό κ.λ.π.). Πρόκειται για 

δικαιώματα που θεωρούνται κλασσικά και τα οποία έλκουν την επίσημη καταγωγή τους 

από τις διακηρύξεις της αμερικανικής και γαλλικής επανάστασης. Τα εν λόγω 

δικαιώματα έχουν «αμυντικό» περιεχόμενο αντιπαρατιθέμενο στο Κράτος, από το οποίο 

οι φορείς των δικαιωμάτων απαιτούν αποχή από ενέργειες που θα μπορούσαν να τα 

προσβάλουν. Τα δικαιώματα αυτής της κατηγορίας ενσωματώνουν το στοιχείο της 

νομικής αξίωσης.

Η δεύτερη γενιά αφορά τα οικονομικά, κοινωνικά και πολιτιστικά δικαιώματα (π.χ. το 

δικαίωμα στην εργασία, το δικαίωμα στην κοινωνική ασφάλιση, το δικαίωμα στη 

μόρφωση, το δικαίω μα για δίκαιες συνθήκες εργασίας, το δικαίωμα συλλογικής 

διαπραγμάτευσης, το δικαίωμα στην προστασία της υγείας, το δικαίωμα της 

οικογένειας για κοινωνική, νομική και οικονομική προστασία κ.λ.π.)· Σ' αντίθεση με 

την προηγούμενη κατηγορία, για να υπάρξει απόλαυση των δικαιωμάτων της δεύτερης 

γενιάς το Κράτος απαιτείται να προβεί —  αυτό —  σε θετικές ενέργειες-παροχές. Για το 

λόγο αυτό τα εν λόγω δικαιώματα δεν ενέχουν νομική αξίωση έναντι του Κράτους. 

Τούτο οδήγησε στην ανάπτυξη της αντίληψης ότι εφόσον στην πραγματικότητα 

πρόκειται για δικαιώ ματα προαγωγής και όχι προστασίας, τα δικαιώματα αυτά δεν
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ανήκουν στη σφαίρα των δικαιωμάτων του ανθρώπου. Ανεξάρτητα από το βάσιμο, στο 

νομικό πεδίο, του ισχυρισμού-διαπίστωσης για δικαιώματα προαγωγής και όχι 

προστασίας, τα δικαιώματα της δεύτερης γενιάς έχουν αναγνωριστεί από τη διεθνή 

κοινότητα —  σε οικουμενικό και περιφερειακό επίπεδο —  ως δικαιώματα του ανθρώπου. 

Μάλιστα τα Ηνωμένα Έθνη προώθησαν την ήδη παγιωμένη άποψη ότι τα δικαιώματα 

του ανθρώπου είναι αδιαίρετα κι επομένως δεν μπορεί να υπάρξει πραγματική 

απόλαυση των ατομικών και πολιτικών δικαιωμάτων χωρίς την ύπαρξη οικονομικών, 

κοινωνικών και πολιτιστικών δικαιωμάτων και τ' αντίστροφο.

Μια τρίτη γενιά συγκροτούν τα δικαιώματα αλληλεγγύης. Σύμφωνα με τον Κ  \Zasak τα 

δικαιώματα αλληλεγγύης «εκφράζουν μια ορισμένη αντίληψη της συλλογικής ζωής και δεν 

μπορούν να πραγματοποιηθούν παρά με τη συνένωση των προσπαθειών όλων των 

κοινωνικών εταίρων: ατόμων, Κρατών, άλλων δημόσιων ή ιδιωτικών φορέων και 

οργάνων».

Τα δικαιώματα αλληλεγγύης έχουν μια ατομική και μια συλλογική διάσταση. Στην 

κατηγορία τους εντάσσονται το δικαίωμα στην ανάπτυξη, το δικαίωμα στην ειρήνη, το 

δικαίωμα στην απόλαυση της κοινής κληρονομιάς της ανθρωπότητας, το δικαίωμα σ' 

ένα υγιές και ικανοποιητικό περιβάλλον κ.λ.π. Όλα αυτά τα δικαιώματα αντιμετωπί­

ζουν προβλήματα νομικών οριοθετήσεων σε σχέση με το περιεχόμενο τους, τους 

φορείς τους, το αντιτάξιμό τους κ.λ.π.

Τα δικαιώματα αλληλεγγύης στη συλλογική τους διάσταση, ως δικαιώματα των λαών, 

γνώρισαν την πρώτη επίσημη αναγόρευση τους στο διεθνές συμβατικό δίκαιο με την 

ενσωμάτωση τους στον Αφρικανικό χάρτη των δικαιωμάτων του ανθρώπου και των λαών 

(1981) που δεσμεύει σήμερα (1990) 40 Κράτη.

Τα δικαιώματα αλληλεγγύης στη συλλογική τους έκφραση αποτελούν δικαιώματα 

των λαών και ως τέτοια τα αναγνωρίζει ο Αφρικανικός χάρτης των δικαιωμάτων του 

ανθρώπου και λαών. Επιπλέον, στα δικαιώματα των λαών εντάσσονται τα πιο 

«παραδοσιακού» χαρακτήρα δικαιώματα στην αυτοδιάθεση των λαών, καθώς και στη 

διαρκή κυριαρχία επί των πλουτοπαραγωγικών πόρων τους.

Η νομική ύπαρξη των δικαιωμάτων των λαών αμφισβητείται, σήμερα, κυρίως από 

εκείνους που θεωρούν ότι συνιστούν ένα κίνδυνο για την άσκηση και το σεβασμό των 

δικαιωμάτων του ανθρώπου. Η διάσταση αυτή δεν θα πρέπει, όμως, να άγεται μέχρι 

απορρίψεως της ύπαρξης τέτοιων δικαιωμάτων (π.χ. αυτοδιάθεση, οικονομική
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κυριαρχία) που εκφράζονται και σε συμβατικές πράξεις του διεθνούς δικαίου (Χάρτης ΗΕ 

Δ ιεθνή Σύμφωνα για τα δικαιώματα του ανθρώπου, κ.λ.π.).

Η ΔΙΕΘΝΗΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΤΟΥ ΑΝΘΡΩΠΟΥ ΠΡΙΝ ΑΠΟ 
ΤΗΝ ΕΜΦΑΝΙΣΗ ΤΩΝ ΗΝΩΜΕΝΩΝ ΕΘΝΩΝ22

Το πρώτο τέταρτο του 20ού αιώνα εκδηλώθηκαν οι πρώτες προσπάθειες 

διεθνοποιήσεως της προστασίας των δικαιωμάτων του ανθρώπου, κυρίως στα πλαίσια 

των διεθνών οργανισμών της εποχής: της Κοινωνίας των Εθνών και της Διεθνούς 

Οργανώσεως Εργασίας, θα χρειασθεί, πάντως, ένας δεύτερος παγκόσμιος πόλεμος 

για να ωριμάσει η διεθνής αναγόρευση των δικαιωμάτων του ανθρώπου (Χάρτης ΗΕ) 

και να σχηματοποιηθεί η πρώτη κωδικοποίηση τους σε οικουμενικό επίπεδο 

(Οικουμενική Δ ιακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου).

Και πριν, όμως, από τα μέσα του 20ού αιώνα, στο ιστορικό παρελθόν έχουν 

καταγραφεί απομονω μένες και αποσπασματικές προσπάθειες προστασίας των 

δικαιωμάτων του ανθρώπου.

Η οικουμενικότητα της αρχής του σεβασμού των δικαιωμάτων του ανθρώπου κι 

οι ρυθμίσεις που υιοθετήθηκαν από τα Ηνωμένα Έθνη για την πραγματοποίηση κι 

εφαρμογή της —  όπως σχηματικά εμφανίζεται παραπάνω —  δεν εμπόδισε τους 

διεθνείς περιφερειακούς οργανισμούς ν' αναλάβουν ανάλογες προσπάθειες. 

Πράγματι, με πρώ το βήμα την Αμερικανική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων και των 

Καθηκόντων του Ανθρώπου, που υιοθέτησε ο ΟΑΚ —  κι αποτελεί την πρώτη διεθνή δια­

κήρυξη δικαιω μάτω ν του ανθρώπου, μια και προηγείται χρονικά της ΟΔΔΑ —  

δημιουργήθηκε σε περιφερειακό επίπεδο μια δυναμική κίνηση προαγωγής και προστασίας 

των δικαιωμάτων του ανθρώπου. Μέσα από τις κοινωνικοπολιτικές πραγματικότητες 

της κάθε περιφέρειας, τις συγγένειες των νομικών συστημάτων των χώρων της 

συγκεκριμένης γεω γραφικής περιοχής, την αίσθηση της αλληλεγγύης της «ομάδας», 

με επίκεντρο κυρίως τους διεθνείς περιφερειακούς οργανισμούς διακρατικής 

συνεργασίας, όπω ς το Συμβούλιο της Ευρώπης, τον ΟΑΚ, τον ΟΑΕ κατά κύριο λόγο, 

και τον Αραβικό Σύνδεσμο κατά δεύτερο λόγο, υιοθετήθηκαν συμβάσεις κι 

εγκαθιδρύθηκαν όργανα διεθνούς προαγωγής και προστασίας των δικαιωμάτων του 

ανθρώπου. Η κίνηση αυτή, πέτυχε ή φαίνεται να πετυχαίνει περισσότερα ίσως 2 *

2. Στέλιου Ε.Περράκη «Διαστάσεις της διεθνούς προστασίας των δικαιωμάτων του ανθρώπου» Τ Α ’
Πανεπιστημιακές Παραδόσεις Εκδόσεις Αντ. Σάκκουλα Αθήνα-Κομοτηνή 1991, σελ. 61-62 επ.

9



αποτελέσματα απ' ότι τα Ηνωμένα Έθνη, και κατέδειξε, με πρώτο παράδειγμα την 

Ευρωπαϊκή Σύμβαση των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, ότι η περιφερειακή λύση για την 

αποτελεσματική εφαρμογή των κανόνων που θεσπίζουν οι διεθνείς συμβάσεις 

δικαιωμάτων του ανθρώπου είναι η καλύτερη. Κι αυτό, γιατί στο οικουμενικό επίπεδο τα 

Ηνωμένα Έθνη με τις ιδεολογικές αντιθέσεις —  αν και αμβλυμμένες τελευταία των 

Κρατών μελών τους δεν μπορούν παρά να αναγάγουν την προστασία των δικαιωμάτων 

του ανθρώπου σ’ ένα «ηθικό ιδεώδες», το περίγραμμα του οποίου παραμένει αρκετά 

αφηρημένο προκειμένου να επιτύχουν την μεγαλύτερη δυνατή συγκατάθεση των μελών 

τους. Αντίθετα, σε περιφερειακό επίπεδο με λιγότερο έντονο το κλίμα πολιτικοποιήσεως 

των δικαιωμάτων του ανθρώπου, τη συνεκτικότητα —  παρόλες τις διαφορές που μπορεί 

να διακρίνει κανείς π.χ. στην αμερικανική ή την αφρικανική ήπειρο —  και την πολυσχιδή 

συνεργασία των χωρών μελών των περιφερειακών οργανώσεων, τα αποτελέσματα είναι, 

ή διαγράφονται καλύτερα. Καθορίζεται, δηλαδή, ένα πλαίσιο προστασίας, που 

ανταποκρινόμενο στην ιδεολογία της ομάδας των χωρών που απαρτίζουν το συγκείμενο 

θεσμικό σύνολο, μπορεί να εφαρμοσθεί με αποτελεσματικό τρόπο, ακόμη και με την 

έκδοση αποφάσεων από διεθνή δικαιοδοτικά όργανα.

Η διαπίστωση αυτή οδηγεί, ίσως, στο συμπέρασμα ότι η περιφερειακή προστασία 

φαίνεται ν' αποτελεί τη λύση του προβλήματος της αποτελεσματικής προστασίας των 

δικαιωμάτων του ανθρώπου σε παγκόσμια κλίμακα. Η αποδοχή, ωστόσο, ενός τέτοιου 

συμπεράσματος δεν είναι εύκολη υπόθεση, μια και οδηγεί, τελικά, στο ουσιαστικό 

ερώτημα: περιφερειακή ή παγκόσμιος προστασία; Ό μως σε θέματα προστασίας των 

δικαιωμάτων του ανθρώπου οι έννοιες περιφερειακή και παγκόσμιος δεν πρέπει να 

είναι αντιπαραθετικές έννοιες, αλλά συμπληρωματικές. Μπροστά δε στην τραγική 

πραγματικότητα των καθημερινών συστηματικών παραβιάσεων των δικαιωμάτων του 

ανθρώπου αποτελεί μάλλον υπερβολή μια συζήτηση για το προβάδισμα του 

περιφερειακού ή του παγκοσμίου συστήματος. Είναι αναγκαία η συνύπαρξη, καθώς και 

μια ταυτόχρονη δράση των συστημάτων. Αυτό βέβαια δε σημαίνει ότι δεν υπάρχει κι ένα 

ζήτημα αρμοδιοτήτων και η ανάγκη οριοθετήσεών τους. Εξάλλου, κάτω από ένα άλλο 

πρίσμα, της διαφοράς ανάμεσα στα προβλήματα προσδιορισμού των δικαιωμάτων του 

ανθρώπου και εκείνα της εφαρμογής τους, εκφράστηκε η άποψη ότι ως προς τον 

προσδιορισμό των δικαιωμάτων του ανθρώπου επιβάλλεται το οικουμενικό επίπεδο· 

αντίθετα, ως προς την εφαρμογή τους είναι προτιμότερο περιφερειακό επίπεδο.

10



ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟ: 
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Κεφάλαιο 1

ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΑΝΘΡΩΠΟΥ ΚΑΙ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ
ΕΥΡΩΠΗΣ
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1. Θεσμικό Περιβάλλον και Ιστορικές Διεργασίες Σύναψης της ΕυρΣΔΑ3

I. Τα όργανα του Συμβουλίου Ευρώπης στο πλαίσιο της ΕυρΣΔΑ

Αποτέλεσμα των ιστορικών διεργασιών για τη θεσμοποίηση της ευρωπαϊκής 

συνεργασίας και ενοποίησης, το Συμβούλιο της Ευρώπης ιδρύθηκε, το 1949 (συνθήκη 

του Λονδίνου). Πολιτικός, κυρίως, οργανισμός, έχει ευρείες αρμοδιότητες και στον 

οικονομικό, κοινωνικό, επιστημονικό, πολιτιστικό, νομικό και διοικητικό τομέα. Στις 

πρώτες δεκαετίες της λειτουργίας του είχε ως μέλη κυρίως δυτικοευρωπαϊκά κράτη. 

Μετά από τις καταλυτικές εξελίξεις στην Ευρώπη το 1989 άρχισε μια διεύρυνση προς τις 

πρώην σοσιαλιστικές χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης. Σήμερα περιλαμβά­

νει 40 ευρωπαϊκά Κράτη μέλη: Αγ. Μαρίνος, Αλβανία, Ανδόρα, Αυστρία, Βέλγιο, 

Βουλγαρία, Γαλλία, Γερμανία, Δανία, Ελβετία, Ελλάδα, Εσθονία, Ην. Βασίλειο, 

Ιρλανδία, Ισλανδία Ισπανία, Ιταλία, Κροατία, Κύπρο, Λετονία, Λιθουανία, Λιχτενστάιν, 

Λουξεμβούργο, Μάλτα, Μολδαβία, Ολλανδία, Ουγγαρία, Ουκρανία Πολωνία, Πορτογαλία, 

Πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας (ΡΥΚΟΜ), Ρουμανία, Ρωσία, 

Σλοβακία, Σλοβενία, Σουηδία, Τουρκία, Τσεχία, Φινλανδία. Εξάλλου, έχουν υποβάλλει 

αίτηση για εισδοχή στον Οργανισμό η Λευκορωσία (1993), η Βοσνία-Ερζεγοβίνη (1995), η 

Αρμενία (1996), το Αζερμπαϊτζάν (1996) και η Γεωργία (1996).

Όργανα του Συμβουλίου της Ευρώπης είναι η Επιτροπή Υπουργών και η 

Συμβουλευτική Συνέλευση. Το πρώτο είναι διακυβερνητικής συνθέσεως, ενώ το 

δεύτερο κοινοβουλευτικής. Τα δύο όργανα επικυρούνται από μία Γενική Γραμματεία 

(άρθρο 10 ΚατΣτΕ).

Το υπουργικό όργανο, συγκροτούμενο κατ' αρχήν από τους Υπουργούς Εξωτερικών 

των Κρατών μελών, ενεργεί εξ ονόματος του Οργανισμού και προσδιορίζει την κοινή 

δράση στα πλαίσια του. Συνέρχεται και σε επίπεδο Αναπληρωτών, 

αποτελούμενο από τους Πρέσβεις - Μονίμους Αντιπροσώ πους των Κρατών 

μελών στο Οργανισμό. Εκδίδει, κυρίως κατά πλειοψηφία, αποφάσεις και 

συστάσεις που απευθύνονται προς τα Κράτη μέλη (άρθρο 20 ΚατΣτΕ).

Η Συνέλευση, που αυτοονομάσθηκε το 1974 σε Κοινοβουλευτική, αποτελείται 

από 286 μέλη, εκλεγμένα στα εθνικά νομοθετικά σώματα, που διορίζονται 

κατ' αναλογία του πληθυσμού των Κρατών μελών (7 για την Ελλάδα). Η 

Συνέλευση έχει μόνο συμβουλευτική αρμοδιότητα. Εκδίδει πράξεις κατά

3 Στέλιου Ε. Περράκη, «Διαστάσεις Διεθνούς προστασίας δικαιωμάτων ανθρώπου-Ευρωπαϊκή Σύμβαση Δικαιωμάτων 
Ανθρώπου 1996, σελ.83-87 επ.
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πλειοψηφία. Οι αποφάσεις τις οποίες απευθύνει προς την Επιτροπή 

Υπουργών, συνιστούν επίσημες προτάσεις προς το υπουργικό όργανο. Ύστερα από 

σχετικό αίτημα της Επιτροπής Υπουργών, η Συνέλευση εκδίδει γνώμες επί 

σημαντικών θεμάτων. Επίσης, η Συνέλευση εγκρίνει και οδηγίες, πράξεις δηλαδή που 

αφορούν την εσωτερική οργάνωση των εργασιών της. Προβαίνει ακόμη και σε 

γραπτές δηλώσεις. Τέλος, τα μέλη της Συνελεύσεως μπορούν να υποβάλλουν στην 

Επιτροπή Υπουργών γραπτές και προφορικές ερωτήσεις, καθώς και να 

συνδιαλέγονται με τον Πρόεδρο της Επιτροπής Υπουργών κατά την παρουσίαση 

εκθέσεων ή ανακοινώσεων του υπουργικού οργάνου ενώπιον της Συνέλευσης.

Να σημειωθεί ότι η Συνέλευση το 1989 καθιέρωσε το καθεστώς των ειδικών 

προσκεκλημένων για τα κοινοβούλια χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης. 

Αντιπροσωπείες από τις εν λόγω χώρες μετέχουν των συνεδριάσεων της ολομέλειας 

και των επιτροπών της χωρίς δικαίωμα ψήφου. Σήμερα το ειδικό καθεστώς έχουν η 

Λευκορωσία (1992), η Βοσνία-Ερζεγοβίνη (1994), ενώ το ζήτησαν - χωρίς θετική 

απάντηση - η Αρμενία, η Γεωργία και το Αζερμπαϊτζάν.

Επικεφαλής της Γραμματείας του Οργανισμού είναι ο Γενικός Γραμματέας, που 

εκλέγεται από τη Συνέλευση, για πενταετή θητεία. Έχει κυρίως διοικητικά καθήκοντα.

II. Καταστατικό του Συμβουλίου της Ευρώπης και τα δικαιώματα του ανθρώπου

Ο Οργανισμός του Στρασβούργου είναι συνυφασμένος με τα δικαιώματα του 

ανθρώπου. Δεν είναι επομένως διόλου περίεργο που η πρώτη σημαντική πολυμερής 

σύμβαση που συνάφθηκε στα πλαίσια του ήταν η Ευρωπαϊκή Σύμβαση των 

Δικαιωμάτων Ανθρώπου. Όπως, μάλιστα, παρατηρήθηκε σωστά, η Σύμβαση αυτή 

απορρέει από τις θεμελιώδεις αρχές του Καταστατικού του Συμβουλίου της Ευρώπης 

(ΚατΣτΕ). Πράγματι, το ΚατΣτΕ στο προοίμιο του διακηρύσσει την προσήλωση των 

Κρατών μελών στις ηθικές και πνευματικές αξίες που αποτελούν την κοινή κληρονομιά 

των λαών τους, από τις οποίες προέρχονται οι αρχές της ατομικής ελευθερίας και της 

υπεροχής του δικαίου, επί των οποίων θεμελιώνεται κάθε αληθινή δημοκρατία. Στο δε 

πρώτο άρθρο ΚατΣτΕ, καθορίζεται ως στόχος η πραγματοποίηση μιας περισσότερο 

στενής ενώσεως μεταξύ των μελών του για την προάσπιση και προαγωγή των 

ιδεωδών και των αρχών που αποτελούν την κοινή κληρονομιά τους, και για να 

ευνοήσουν την οικονομική και κοινωνική πρόοδο. Αυτός ο στόχος επιδιώκεται, μεταξύ 

άλλων, και με την προστασία και ανάπτυξη των δικαιωμάτων του ανθρώπου και των
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θεμελιωδών ελευθεριών (άρθρο 2β,' ΚατΣτΕ). Εξάλλου το άρθρο 3 ΚατΣτΕ 

προσδιορίζει ότι «κάθε μέλος του Συμβουλίου της Ευρώπης αναγνωρίζει την αρχή της 

υπεροχής του δικαίου και την αρχή σύμφωνα με την οποία κάθε άτομο που βρίσκεται 

υπό την δικαιοδοσία του πρέπει να απολαμβάνει των δικαιωμάτων του ανθρώπου και 

των θεμελιωδών ελευθεριών».

Είναι φανερό, επομένως, ότι η διεθνής προστασία των δικαιωμάτων του 

ανθρώπου δεν συνιστά απλώς έναν από τους κύριους άξονες δραστηριοτήτων 

του Συμβουλίου της Ευρώπης, αλλά αποτελεί μία από τις γενεσιουργές αιτίες της ίδιας 

της ιπτάρξεως του Οργανισμού.

Πρέπει να σημειωθεί, ότι το ουσιαστικό περιεχόμενο του άρθρου 3 

ΚατΣτΕ δεν περιλαμβάνει, απλά, το ιδεολογικό δίπτυχο του Συμβουλίου της 

Ευρώπης, που διέπει τη συμμετοχή και δράση κάθε χώρας-μέλους. Αποτελεί 

και το κρίσιμο στοιχείο αναφοράς και ελέγχου κάθε εθνικής έννομης τάξης, 

που μπορεί να οδηγήσει τις αποκλίνουσες, απ' αυτό, χώρες μέλη, ενδεχομέ 

νως, ακόμη και εκτός του πεδίου συνεργασίας που προωθεί ο Οργανισμός. 

Πράγματι, η παραβίαση των δικαιωμάτων του ανθρώπου είναι δυνατό να 

κινητοποιήσει τις καταστατικές πολιτικές διαδικασίες επιβολής κυρώσεων 

(άρθρο 7: αναστολή εκπροσώπησης, άρθρο 8: αποβολή).

Οι υποθέσεις, παλαιότερα, των αυταρχικών καθεστώτων της Ελλάδας και της Τουρκίας 

αντίστοιχα, καταδεικνύουν, όμως, και τα όρια αυτής της διαδικασίας, καθώς και τις 

πολιτικές εκτιμήσεις που μπορεί να επηρεάσουν την κρίση των αρμοδίων οργάνων του 

Συμβουλίου της Ευρώπης. Το ζήτημα των υποχρεώσεων που απορρε'ουν από τις 

συγκεκριμένες διατάξεις του ΚατΣτΕ για τα κράτη μέλη, έχει τεθεί, μ' έμφαση στην 

παρούσα φάση λειτουργίας του Οργανισμού, ιδιαίτερα όσον αφορά, αρχικά, ορισμένα 

νέα μέλη, που προερχόμενα από την παλιό σοσιαλιστικό κόσμο παρουσιάζουν ένα 

σημαντικό έλλειμα δημοκρατίας, κράτους δικαίου και σεβασμού των δικαιωμάτων του 

ανθρώπου. Στη συνέχεια αυτή η νέα μορφή μηχανισμού επίβλεψης του σεβασμού των 

δικαιωμάτων του ανθρώπου αφορά όλα τα κράτη μέλη του Οργανισμού.

III. Η ιστορική κυοφορία της Συμβάσεως
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Η ιδέα ενός ευρωπαϊκού συμβατικού πλαισίου προστασίας των δικαιωμάτων του 

ανθρώπου ξεπήδησε από την Ευρωπαϊκή Κίνηση (Mouvement européen) στο 

συνέδριο της στη Χάγη, το Μάιο 1948. Μέσα σ' ένα διεθνές περιβάλλον ευνοϊκό για την 

υλοποίηση τέτοιων μεγαλόπνοων σχεδίων - στα Ηνωμένα Έθνη ψηφιζόταν η ΟΔΔΑ, 

ενώ συνεχίζονταν κι οι εργασίες για την κατάρτιση των Συμφώνων για τα δικαιώματα 

του ανθρώπου - η Ευρωπαϊκή Κίνηση προχώρησε στη σύνταξη ενός σχεδίου 

συμβάσεως δικαιωμάτων του ανθρώπου που υπέβαλε, τον Ιούνιο 1949, στην 

Επιτροπή Υπουργών του Συμβούλιο της Ευρώπη. Τα επόμενα βήματα για την 

κατάρτιση της συμβάσεως έγιναν μέσα από ένα γόνιμο αλλά και δύσκολο διάλογο 

Συνελεύσεως και Επιτροπής Υπουργών, που επέτρεψε σε εμπειρογνώμονες και 

στελέχη των Κρατών μελών να ολοκληρώσουν τις εργασίες το καλοκαίρι του 1950. Σ' 

αυτή τη διαδικασία ιδιαίτερα θετικό ρόλο διαδραμάτισε η ελληνική πλευρά. Τελικά, το 

σχέδιο της συμβάσεως, ελαφρά τροποποιημένο, για να ληφθούν υπόψη οι προτάσεις 

της Συνελεύσεως, υποβλήθηκε στη φθινοπωρινή σύνοδο της Επιτροπής Υπουργών 

στη Ρώμη. Με την υπογραφή της από 14 χώρες μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης, 

στις 4 Νοεμβρίου 1950, η Σύμβαση περί προασπίσεως των δικαιωμάτων του 

ανθρώπου και των θεμελιωδών ελευθεριών, η Ευρωπαϊκή Σύμβαση των Δικαιωμάτων 

του Ανθρώπου (ΕυρΣΔΑ), ήταν πλέον ένα γεγονός.

Εμπνευσμένη από την ΟΔΔΑ του 1948, έκφραση μιας ενοποιητικής διαδικασίας στον 

δυτικοευρωπαϊκό χώρο, αλλά και μιας ορισμένης ιδεολογίας, αντανάκλαση κοινών 

δημοκρατικών αρχών και παραδόσεων στα δυτικοευρωπαϊκά Κράτη, η ΕυρΣΔΑ 

αποτελεί την πρώτη υλοποίηση σε περιφερειακό επίπεδο των αρχών της ΟΔΔΑ 

Αν και αποτέλεσμα συμβιβασμού ανάμεσα στις προχωρημένες αντιλήψεις της 

Ευρωπαϊκής Κινήσεως και της Συνελεύσεως, ιδιαίτερα σε σχέση με τη θέση του ατόμου 

στο πλαίσιο του συστήματος συλλογικής προστασίας που καθιδρύεται από την 

ΕυρΣΔΑ, και τον ρεαλισμό, αν όχι τον συντηρητισμό, της Επιτροπής Υπουργών, από 

το επιθυμητό μέγιστο στο δυνατό ελάχιστο, η ΕυρΣΔΑ θέσπισε το πρώτο, σε διεθνές 

επίπεδο, δικαστικό μηχανισμό διεθνούς προστασίας των δικαιωμάτων του ανθρώπου 

χάραξε με τον τρόπο αυτό, την απαρχή μιας νέας εποχής στη θεσμική προστασία των 

δικαιωμάτων του ανθρώπου και γενικότερα του διεθνούς δικαίου. Έκτοτε, παραμένει 

μοναδική πηγή έμπνευσης και δικαίου για κάθε σχήμα προστασίας των δικαιωμάτων 

του ανθρώπου, σ' εθνικό ή διεθνές επίπεδο, όχι μόνο στον ευρωπαϊκό χώρο αλλά και 

στο ευρύτερο διεθνές περιβάλλον.
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2. Ο Ευρωπαϊκός Κοινωνικός χάρτης.

Τα δικαιώματα και οι ελευθερίες που εγγυάται η ΕυρΣΔΑ στο μεγαλύτερο μέρος 

τους εμπίπτουν στην κατηγορία των ατομικών και πολιτικών δικαιωμάτων και 

ελευθεριών του ανθρώπου, Τα οικονομικής και κοινωνικής φύσεως δικαιώματα 

στην ΕυρΣΔΑ είναι μάλλον περιορισμένα μια και η κύρια Ευρωπαϊκή τους έκφραση 

ενσαρκώθηκε στον Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Χάρτη.

Ο Ευρωπαϊκός Κοινωνικός Χάρτης υπογράφτηκε στο Τορίνο (18.10.1961) και 

τέθηκε σε εφαρμογή στις 25.2.1965. Έχει ως στόχο τη συμπλήρωση της 

Ευρωπαϊκής Σύμβασης Δικαιωμάτων του Ανθρώπου. Μεταξύ των κοινωνικών 

δικαιωμάτων που κατοχυρώνει, εντάσσονται το δικαίωμα στην εργασία, το 

συνδικαλιστικό δικαίωμα, το δικαίωμα συλλογικής διαπραγμάτευσης (και απεργίας) 

και το δικαίωμα κοινωνικής προστασίας. Η διεθνής αυτή σύμβαση συμπληρώθηκε 

με Πρόσθετο Πρωτόκολλο (1988), το οποίο προέβλεψε επίσης, μεταξύ άλλων, το 

δικαίωμα ίσων ευκαιριών και απολαβών στον τομέα της απασχόλησης, χωρίς 

διακρίσεις. Ο αναθεωρημένος "Κοινωνικός Χάρτης" του 1986 είχε παγιώσει τα 

δικαιώματα των εργαζομένων, προσθέτοντας, κυρίως, το δικαίωμα της 

αξιοπρεπούς εργασίας και των ίσων ευκαιριών και απολαβών των εργαζομένων με 

οικογενειακές υποχρεώσεις.

Ο μηχανισμός ελέγχου, που θεσπίζει ο Χάρτης διαφέρει από εκείνον της Σύμβασης 

του 1950 και δεν είναι ιδιαίτερα αποτελεσματικός. Για το λόγο αυτό αντιμετωπίζεται 

το ενδεχόμενο δημιουργίας Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου Κοινωνικών Δικαιωμάτων, 

καθώς και η εγγραφή ορισμένων κοινωνικών δικαιωμάτων στην Ευρωπαϊκή 

Σύμβαση Δικαιωμάτων του Ανθρώπου.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

Ο ΜΗΧΑΝΙΣΜΟΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ 

ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ
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Η Ευρω παϊκή Σύμβαση των Δ ικαιωμάτων του Ανθρώπου, που υπεγράφη στη 

Ρώμη στις 4 Νοεμβρίου 1950, υπό την αιγίδα του Συμβουλίου της Ευρώπης, 

θεμελίω σε ένα πρω τότυπ ο σύστημα διεθνούς προστασίας των ανθρωπίνων 

δ ικα ιω μάτω ν παρέχοντας στα άτομα το πλεονέκτημα του δικαστικού ελέγχου 

όσον αφορά το σεβασμό των δικαιωμάτων τους. Η σύμβαση που 

επ ικυρώ θηκε από όλα τα κράτη μέλη της Ένωσης, καθιέρωσε διάφορα 

όργανα ελέγχου με έδρα το Στρασβούργο:

• Επ ιτροπή επ ιφορτισμένη με την προηγούμενη μελέτη τω ν προσφυγώ ν 

π ου υπ οβάλλοντα ι από ένα κράτος ή, ενδεχομένως από ένα άτομο

• Ευρω π αϊκό Δ ικαστήριο Ανθρω πίνων Δ ικα ιω μάτω ν στο οποίο 

π ροσφεύγει η Επιτροπή ή ένα κράτος μέλος μετά από έκθεση της 

Επ ιτροπ ής (σε περίπτωση δικαστικής διευθέτησης)·

•  Επ ιτροπή Υπουργώ ν του Συμβουλίου της Ευρώπης που εκτελεί χρέη 

"θεματοφ ύλακα" της ΕΣΔΑ και στην οποία ανατίθεται η πολιτική 

δ ιευθέτηση μιας διαφοράς στην περίπτωση που η υπόθεση δεν έχει 

π αραπ εμφ θεί στο Δικαστήριο.

Ο αυξανόμενος αριθμός των υποθέσεων προς διεκπεραίωση επέβαλε την 

μεταρρύθμιση του μηχανισμού ελέγχου που θεσπίστηκε από τη σύμβαση 

(προσθήκη του πρω τοκόλλου αριθ. 11). Στα πλαίσια αυτά τα εν λόγω  όργανα 

αντικαταστάθηκαν, την 1η Νοεμβρίου 1998, από ένα ενιαίο Ευρωπαϊκό 

Δ ικαστήρ ιο  των Ανθρω πίνω ν Δικαιωμάτων. Η απλούστευση των δομών 

επ έτρεψ ε τη μείωση της διάρκειας των διαδικασιώ ν καθώς και την ενίσχυση 

του νομικού χαρακτήρα του συστήματος.

Ευρωπαϊκή Σύμβαση των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου (ΕΣΔΑ)4

4 ΙιΙρρ ./Ι&αο\>Ά .eu.ini
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α) Δικαιώματα και ελευθερίες5

Τα αναγνω ρ ιζόμενα  δικαιώματα και οι αντίστοιχες ελευθερίες απ ορρέουν από 

τη Σύμβαση και τα Πρωτόκολλα, καθώς και από την ερμηνεία των οργάνων 

ελέγχου. Φ ορείς τω ν δικαιω μάτω ν είναι όλα τα φυσικά και νομικά πρόσωπα, 

ανεξαρτήτω ς υπηκοότητας (κράτους μέλους στη Σύμβαση ή τρίτου), 

σύμφω να με ορ ισμένες προϋποθέσεις.

β) Ταξινόμηση των δικαιωμάτων

Π ρόκειτα ι γ ια  κλασικά δικαιώματα. Τα ο ικονομικά και τα κοινωνικά 

δ ικα ιώ ματα  δεν καλύπτονται ευθέως από τη Σύμβαση. Η Σύμβαση 

απ αγορεύει οπ ο ιαδήπ οτε διάκριση, αλλά επ ιτρέπει τους π ερ ιορ ισμούς 

σχετικά  με την π ολιτική  δραστηριότητα των αλλοδαπών.

Π ολιτικά  δ ικα ιώ ματα: Αφορούν στην ελευθερία της σκέψης, της συνείδησης 

και της θρησκείας, στην ελευθερία της έκφρασης, της συνάθρο ισης και της 

συνένω σης, στο δικαίωμα ελεύθερων εκλογών. Απαγορεύεται η απέλαση των 

υπηκόων, καθώς και η μαζική απέλαση αλλοδαπών.

Α σ τικά  δ ικα ιώ ματα: Αφορούν στα δικαιώ ματα της ανθρώ π ινης

π ροσω π ικότητας, δηλ. δ ικαίω μα στην ελευθερία και στην ασφάλεια, 

απ αγόρευση της καταναγκαστικής εργασίας, απ αγόρευση των 

βασανιστηρ ίω ν, της "απ άνθρω π ης" και της "εξευτελ ισ τικής" μεταχείρ ισης, 

της δο υλε ίας  και του δουλεμπορίου, σεβασμός του ιδ ιω τικού βίου, της 

κατο ικ ίας και αλληλογραφ ίας. Το 6ο Πρωτόκολλο απαγορεύει στα κράτη μέλη 

να επ αναφέρουν την ποινή του θανάτου, εφόσον την έχουν καταργήσει. Άλλα 

δ ικα ιώ ματα  αφορούν στην εκπαίδευση και στην ελευθερία τω ν γονέω ν να 

επ ιλέγουν το σύστημα εκπαίδευσης, ενώ άλλα αφορούν στο καθεστώ ς της 

ιδ ιοκτησ ίας (απαλλοτρίωση, κατάσχεση, αποζημιώσεις). Υπάρχει 

π λουσ ιότατη νομολογία  αναφορικά με τα δικαιώματα των φυσικών τέκνων. 

Δ ικα ιώ ματα  στον ποιν ικό τομέα: Η Σύμβαση αναγνωρίζει βασ ικές αρχές του 

ποινικού δικαίου,(μη αναδρομικότητα των π οιν ικώ ν νόμων, εγγυήσεις του 

δ ιω κομένου). Στον τομέα αυτό υπάρχει πλουσιότατη νομολογία.

Κ. Τ σούπας «ΕΟΚ, Δίκαιο, θεσμοί -  όργανα -διδακτικές σημειώσεις», 1999, σελ. 1 επ.
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2. Όρια των δικαιωμάτων

Εκτός απ ό τα ιδ ια ίτερα  όρια που έχει θεσπ ίσει ο εθνικός νομοθέτης σε κάθε 

εσω τερ ική έννομη τάξη για τη διασφάλιση της δημόσιας ασφάλειας, υγείας 

τάξης, η Συνθήκη προβλέπει δύο όρια:

Στο άρθρο 15: Σε περίπτωση πολέμου ή κρίσης, τα κράτη μπορούν να 

θεσπίσουν περιοριστικά μέτρα, με την προϋπόθεση ότι θα ενημερώνουν τον 

Γραμματέα του Συμβουλίου της Ευρώπης. Επίσης, για ορισμένα δικαιώματα, 

μπορούν να προβλεφθούν εξαιρέσεις (δικαιώματα ανθρωπιστικού χαρακτήρα). 

Τα ευρωπαϊκά όργανα ελέγχουν το σχετικό κίνδυνο (με βάση την αρχή της 

αναλογικότητας).

Στο άρθρο 17: Η Συνθήκη δεν πρέπει να επιτρέπει την κατάλυση

των ελευθεριών από ορισμένες ομάδες.
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2. Τα κενά της Συμβάσεως — Οι προσπάθειες αναγνωρίσεως και 

νέων δικαιωμάτων6

Το σ υ μ β α τικό  έρ γο  τω ν  Η νω μένω ν Ε θνώ ν σ τον τομέα  τω ν δικαιωμάτων 

του ανθρώ π ου που υλοποιήθηκε το 1966 με την υ ιοθέτηση τω ν δύο 

Σ υμφ ώ νω ν π ερ ί ατομ ικώ ν και π ολιτικώ ν δ ικα ιω μάτω ν το π ρώ το, π ερ ί 

ο ικονομ ικώ ν, κο ινω ν ικώ ν και π ολ ιτ ισ τικώ ν δ ικα ιω μάτω ν το άλλο, έφερε 

στην επ ιφ άνεια  με έμφαση το ζήτημα της διευρύνσεω ς του πεδίου 

εφ αρμογής της Ε υρΣΔ Α  με την π ερ α ιτέρ ω  ανάπ τυξη  και α ναγνώ ρ ισ η  και 

ν έω ν  δ ικα ιω μ ά τω ν . Τα  δ ικαιώ ματα αυτά θα μπ ορούσαν να είναι οικονομικά, 

κο ινω νικά  και π ο λ ιτ ισ τ ικά  — π έρα  απ ό την κα τοχύρ ω σ η  του ς  στον 

Ε υ ρ ω π α ϊκ ό  Κοινω νικό Χάρτη—  αλλά κυρίως ατομικά και πολιτικά που 

α π αρ ιθμούντα ι στο Σύμφω νο περ ί ατομ ικώ ν και π ολιτικώ ν δ ικα ιω μάτω ν, και 

τα  οπ ο ία  θα  ή τα ν  δυνατό  να καλύψ ουν τα κενά  της ΕυρΣΔΑ 

Μ ετά την Κοινοβουλευτική Δ ιάσκεψη γ ια  τα δικαιώματα του ανθρώπου που 

έλαβε χώρα στη Βιέννη, τον Οκτώβριο 1971, η Συνέλευση του Συμβουλίου 

της Ευρώ πης ψήφισε τη Σύσταση 683 (1972) σχετικά με τη συνέχεια που 

πρέπει να δοθεί στα συμπεράσματα της Δ ιασκέψ εω ς της Βιέννης. Στη 

Σύσταση 683 η Συνέλευση αφού υπενθύμιζε ότι στόχος του Συμβουλίου δεν 

ήταν μόνο η προάσπ ιση των δικαιωμάτων του ανθρώπου αλλά και η 

ανάπτυξη τους, έκανε σύσταση να μελετηθεί το ζήτημα της διευρύνσεως των 

δικαιω μάτω ν που εγγυάται η ΕυρΣΔΑ. Αργότερα, το κοινοβουλευτικό όργανο 

του Συμβουλίου συγκεκριμενοποίησε τ ις  προτάσεις του με την ψήφιση της 

Συστάσεω ς 791 (1976) στην οποία ζητούσε από την Επιτροπή Υπουργώ ν να 

π ροσπ αθήσει γ ια  την ένταξη στην ΕυρΣΔΑ όσο το δυνατόν περισσοτέρων 

δ ιατάξεω ν του Συμφώνου π ερ ί ατομικών και πολιτικώ ν δικαιωμάτων. 

Πράγματι, ύστερα από πολυετείς συζητήσεις σε επ ίπεδο εμπειρογνωμόνων, η 

Δ ιευθύνουσα Επιτροπή των Δ ικαιωμάτων του Ανθρώ που του ΣτΕ κατήρτισε 

ένα σχέδιο Πρω τοκόλλου στην ΕυρΣΔΑ σχετικά με την επέκταση του 

καταλόγου τω ν δικαιωμάτων και ελευθεριώ ν του ανθρώπου που 

«προβλέπετα ι στην ΕυρΣΔΑ. Το σχέδιο αυτό προτείνει την ενσω μάτω ση στην 

ΕυρΣΔΑ π έντε νέω ν δικαιωμάτων, που είναι: δ ικονομικές εγγυήσεις σε 

περ ίπ τω ση ατομικής απελάσεως αλλοδαπού (άρθρο)· το δικαίωμα των

Στέλιου Ε .Περράκη , « Η Διεθνής προστασία των δικαιωμάτων του ανθρώπου -  περιφερειακά θεσμικά συστήματα» 
Εκδόσεις Αντ. Σάκκουλα Αθήνα-Κομοτηνή 1984, σελ 128-131 επ.

6
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καταδικασμένω ν γ ια  επανεξέταση της καταδίκης του από ανώτερο δικαστήριο 

(άρθρο 2)· το δικαίωμα αποζημιώσεως σε περίπτωση δικαστικού λάθους 

(άρθρο 3)· η αρχή «ηοη bis ¡η idem» (άρθρο 4) η ισότητα δικαιωμάτων και 

υποχρεώ σεω ν τω ν συζύγω ν έναντι του γάμου, κατά τη διάρκεια και τη 

διάλυση του (άρθρο 5).

Στις 3 Φ εβρουάριου 1983 ο εν ενεργεία Πρόεδρος της Ε π ιτρ ο π ή ς  

Υπ ουργώ ν με επ ιστολή του προς τη Συνέλευση του Οργανισμού ζήτησε τη 

γνώ μη της επ ί του σχεδίου του Πρωτοκόλλου γ ια  τη ν  επέκταση του 

καταλόγου τω ν ατομικών και πολιτικών δικαιω μάτω ν που προβλέπει η 

ΕυρΣΔΑ.

Με βάση τη σχετική έκθεση του λουξεμβούργιου βουλευτή Margue εξ 

ονόματος της Επιτροπής Νομικών Υποθέσεων της Συνελεύσεως στην οποία 

ασκείται οξεία κ ρ ιτ ικ ή  γ ια  τα πενιχρά αποτελέσματα των 

προπαρασκευαστικώ ν εργασιών γ ια  τη διεύρυνση της προστασίας των 

δ ικα ιω μάτω ν του ανθρώπου στα πλαίσια της ΕυρΣΔΑ, η Συνέλευση ενέκρινε 

στις 28 Σεπτεμβρίου 1983 τη Γνωμοδότηση 116 (1 9 8 3 ) « γ ια  το σχέδιο του 

π ρόσθετου Πρω τοκόλλου στη Σύμβαση προστασίας των δικαιωμάτων του 

ανθρώ π ου και τω ν θεμελιωδών ελευθεριών σχετικά με την επέκταση του 

καταλόγου των ατομικών δικαιωμάτων και πολιτικώ ν δικαιω μάτω ν που 

π ροβλέπ οντα ι από τη Σύμβαση». Στη γνώμη της αυτή, η Συνέλευση: 

«σημειώ νει ότι το σχέδιο του Πρωτοκόλλου εγγράφεται μεν στην δυναμική 

π ροοπ τική της ΕυρΣΔΑ, αλλά εκφράζει τη λύπη της που ο κατάλογος των 

νέω ν δ ικα ιω μάτω ν είναι περιορισμένος- εκφράζει την ευχή όπως, σε 

αντιστάθμ ισμα αυτής της καταστάσεως, όλα τα Κράτη μέρη στην ΕυρΣΔΑ 

επ ικυρώ σουν ταχύτατα το Πρωτόκολλο, κι όπως η εφαρμογή της ατομικής 

π ροσφ υγής καθώ ς και η υποχρεωτική διαδικασία του Δικαστηρίου 

επ εκταθούν και στο Πρωτόκολλο- ε ίν α ι πεπεισμένη ό τ ι το σχέδιο 

Π ρω τοκόλλου δεν αποτελεί παρά ένα στάδιο προς την κατεύθυνση της 

δ ιευρύνσεω ς τω ν ατομικών και πολιτικών δικαιω μάτω ν που εγγυάται η 

ΕυρΣΔΑ' υπογραμμίζει την ανάγκη να συνεχιστούν οι προσπάθειες γ ια  την 

επέκταση τω ν δικαιωμάτων που προστατεύει η ΕυρΣΔΑ, των ατομικών και 

π ολιτικώ ν όσο και των οικονομικών, κοινωνικών και πολιτιστικώ ν εκφράζει 

μ ια  ευνοϊκή γνώ μη γ ια  το σχέδιο Πρωτοκόλλου».
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Σε σχέση με το ερώτημα της Επιτροπής Υπουργών της δυνατότητας 

ή μη, δηλαδή, ενός Κράτους να συμβληθεί στο Πρωτόκολλο χωρίς ν' 

αποδεχθεί το σύνολο των διατάξεων που προστατεύουν τα νέα δικαιώματα 

(σύστημα ά Ια carte), η Συνέλευση αποφάνθηκε ότι μ ια  θ ε τ ικ ή  αντιμετώπιση 

αυτού του ζητήματος θα ε ίχ ε  ολέθρια αποτελέσματα γ ια  την ενότητα του 

όλου συστήματος προστασίας που καθιδρύει η ΕυρΣΔΑ.

Τελικά, το σχέδιο Πρωτοκόλλου εγκρίθηκε στις 20 Σεπτεμβρίου 1984 από 

τους Α ναπ ληρω τές τω ν υπουργών ως έβδομο Πρωτόκολλο της ΕυρΣΔΑ, το 

οποίο θα είναι ανο ικτό προς υπογραφή σ τ ις  22 Νοεμβρίου 1984 με την  

ευκαιρία της 75ης συνόδου της Επιτροπής Υπουργών. Αν κα ι θα ενισχύσει, 

αναμφ ισβήτητα, το παρόν επίπεδο προστασίας του Ευρωπαϊκού 

συστήματος, υπολείπετα ι αισθητά από τ ις  αρχικές προσδοκίες κι αφήνει 

ακόμη α ν ο ικ τ ό  το ζήτημα του αποτελεσματικότερου ελέγχου του σεβασμού 

τω ν δ ικα ιω μάτω ν του ανθρώπου στα πλαίσια της ΕυρΣΔΑ.

Εξάλλου, ύστερα από εντολή της Δ ιευθύνουσας Επιτροπής για τα 

Δ ικα ιώ ματα  του Ανθρώ που, η επιτροπή των εμπειρογνω μόνω ν γ ια  την 

επέκταση τω ν δ ικαιω μάτω ν που προβλέπονται στην ΕυρΣΔΑ συζητεί γ ια  

δ ικα ιώ ματα ο ικονομικού, κοινωνικού και πολιτιστικού χαρακτήρα τα οποία θα 

μπ ορούσαν να περ ιληφθούν στο πρόσθετο Πρωτόκολλο της ΕυρΣΔΑ.
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3. Ο Μηχανισμός Ελέγχου της ΕυρΣΔΑ7

α. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή Δικαιωμάτων του Ανθρώπου*

Δικαιοδοτικό όργανο στο οποίο μπορούν να προσφεύγουν τόσο τα Κράτη όσο κι 

τα άτομα, η Επιτροπή εκφράζει τις καινοτόμες ιδιαιτερότητες που πρωτοποριακά 

εμφανίζει στη διεθνή δικαιοταξία η ΕυρΣΔΑ και δύσκολα συγκρίνεται με 

προγενέστερα διεθνή δικαιοδοτικό όργανα.

Κύριος άξονας του ευρωπαϊκού συστήματος προστασίας των δικαιωμάτων 

του ανθρώπου, η Επιτροπή παρουσιάζει, στα πλαίσια που της οριοθετεί η 

ΕυρΣΔΑ, μία ποικιλία ρόλων, γεγονός που οδήγησε τον Κ. \Zasak να παρατηρήσει 

γι' αυτήν ότι «όπως ορισμένα πρόσωπα της ελληνικής μυθολογίας, αλλάζει 

πρόσω πο αλλάζοντας καθήκοντα...». Και πράγματι, η Επιτροπή είναι δικαστής, 

όταν σε πρώτο στάδιο αποφαίνεται αν μία προσφυγή είναι παραδεκτή ή όχι. Γίνεται, 

στη συνέχεια, ανακριτής (δικαστής) στην προσπάθεια της να διαπιστώσει τα 

πραγματικά περιστατικά της υποθέσεως. Κατόπιν, αναλαμβάνει το διπλωματικό 

ρόλο του μεσολαβητή προκειμένου να επιτευχθεί, μεταξύ των διαδίκων, φιλικός 

διακανονισμός. Ύστερα, όταν εκφέρει, στην έκθεση της, τη γνώμη για το αν 

παραβιάσθηκε ή όχι η ΕυρΣΔΑ στη συγκεκριμένη υπόθεση, μετατρέπεται σε 

εμπειρογνώμονα για θέματα δικαιωμάτων του ανθρώπου. Τέλος, με τη 

συμμετοχή της στη διαδικασία ενώπιον του δικαστηρίου, η Επιτροπή 

διαδραματίζει ένα εισαγγελικό ρόλο που εκφράζει το γενικό συμφέρον. Σε γενικές 

γραμμές θα λέγαμε ότι πρόκειται για ένα διεθνές δικαστικό όργανο.

Η Επιτροπή συστάθηκε λίγο μετά τη θέση σε ισχύ της ΕυρΣΔΑ, με την πρώτη 

εκλογή των μελών της, στις 18 Μάίόυ 1954.

Α. Σύνθεση

Η Επιτροπή απαρτίζεται από ένα αριθμό μελών ίσο προς εκείνον των 

συμβαλλομένων Κρατών μερών στην ΕυρΣΔΑ. Δεν μπορεί να περιλάβει πλέον του 

ενός υπηκόου του ίδιου Κράτους (άρθρο 20 ΕυρΣΔΑ).

Σήμερα την Επιτροπή συγκροτούν 23 μέλη, ένας εκ των οποίων είναι ο 

καθηγητής X. Ροζάκης.

* Η επιτροπή όπως καθορίστηκε με το 11° πρωτόκολλο

7 Στέλιου Ε. Περράκη «Διαστάσεις της διεθνούς προστασίας των δικαιωμάτων του ανθρώπου» Τ Α' 
Πανεπιστημιακές Παραδόσες Εκδόσεις Αντ. Σάκκουλα Αθήνα-Κομοτηνή, 1991 σελ.86-89, επ.
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Τα μέλη της Επιτροπής εκλέγονται από την Επιτροπή Υπουργών, με απόλυτη 

πλειοψηφία, από κατάλογο ονομάτων που συντάσσεται από τον Πρόεδρο της 

Συνελεύσεως του Συμβουλίου της Ευρώπης. Κάθε ομάδα αντιπροσώπων των 

Κρατών μερών στη Συνέλευση προτείνει τρεις υποψηφίους, εκ των οποίων οι δύο 

πρέπει να έχουν την ιθαγένεια της (άρθρο 21 § 1 ΕυρΣΔΑ). Η ΕυρΣΔΑ δεν 

προβλέπει ιδιαίτερα προσόντα για τους υποψηφίους, γίνεται όμως γενικά δεκτό 

ότι πρέπει να είναι ανάλογα με των υποψηφίων δικαστών του ΕυρΔΔΑ.

Τα μέλη εκλέγονται για περίοδο 6 ετών, είναι δε επανεκλέξιμα (άρθρο 22 § 1 

ΕυρΣΔΑ). Για την εξασφάλιση, στο μέτρο του δυνατού, της περιοδικής ανανεώσεως 

της συνθέσεως της, κάθε τρία χρόνια η Επιτροπή ανανεώνεται κατά το ήμισυ. Σε 

περίπτωση παραιτήσεως ενός μέλους της Επιτροπής κενούται η θέση του. Ο 

εκλεγόμενος σε αναπλήρωση μέλους του οποίου η θητεία δεν έληξε, συμπληρώνει 

τη θητεία του προκατόχου του (άρθρο 22 § 5 ΕυρΣΔΑ). Τα μέλη της Επιτροπής 

παραμένουν σε υπηρεσία μέχρι την αντικατάσταση τους (άρθρο 22 § 6 

ΕυρΣΔΑ).

Τα μέλη της Επιτροπής είναι πλήρως ανεξάρτητα και δεν αντιπροσωπεύουν το 

Κράτος από το οποίο προτάθηκαν για εκλογή. Λαμβάνουν μέρος στις εργασίες της 

Επιτροπής υπό την ατομική τους ιδιότητα (άρθρα 23, 59 ΕυρΣΔΑ, και το Δεύτερο 

πρόσθετο Πρωτόκολλο στη Γενική Συμφωνία περί προνομιών και ασυλιών του 

Συμβουλίου της Ευρώπης. (Βλ. και άρθρα 2, 21 ,22 , 23 ΚανονΕυρΕΔΑ).

Β. Οργάνωση-Λειτουργία

Η Επιτροπή εκλέγει με μυστική ψηφοφορία και κατά πλειοψηφία τον Πρόεδρο και 

δύο Αντιπρόεδρους της. Ο Πρόεδρος διευθύνει τις εργασίες και προεδρεύει των 

συνεδριάσεων της Επιτροπής. Σε περίπτωση κωλύματος ο Αντιπρόεδρος 

αντικαθιστά τον Πρόεδρο, καθώς κι όταν χηρεύει η Προεδρία. Τα μέλη της 

Επιτροπής δεν μπορούν όμως να ασκήσουν την προεδρία ή αντιπροεδρία στην 

εξέταση μιας υποθέσεως στην οποία είναι διάδικο το Κράτος του οποίου είναι 

υπήκοοι, ή στο Όνομα του οποίου εκλέγησαν. Εφόσον για ειδικούς λόγους ο 

Πρόεδρος της Επιτροπής κρίνει ότι δεν μπορεί να ασκήσει τα καθήκοντα του κατά 

την εξέταση συγκεκριμένης υποθέσεως, αναπληρώνεται σύμφωνα με τις 

παραπ άνω  διατάξεις.

Η έδρα της Επ ιτροπής βρίσκεται στο Στρασβούργο. Ό μως η Επιτροπή μπορεί ν'
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αποφασίσει, στη διάρκεια της εξετάσεως μιας προσφυγής, κι εφόσον το κρίνει 

απαραίτητο, ότι ένα ή περισσότερα μέλη της θα προβούν σε έρευνα, ή θα 

εκτελέσουν μερικά από τα καθήκοντα της σε άλλα μέρη.

Η Επιτροπή συνέρχεται σε συνόδους, διάρκειας το ολιγότερο 16 εβδομάδων το 

χρόνο. Αν το απαιτούν οι περιστάσεις μπορεί να συνεδριάσει, ύστερα από 

απόφαση του προέδρου της, κι εκτός των προκαθορισμένων ημερομηνιών. 

Συγκαλείται δε από το Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της Ευρώπης (άρθρο 35 

ΕυρΣΔΑ). Επίσης, συνέρχεται σε περίπτωση που το ζητήσει το 1/3 των μελών 

της.

Για να συνεδριάσει η Επιτροπή απαιτείται απαρτία 12 μελών. Ωστόσο, αρκεί κι η 

παρουσία 7 μελών σε περίπτωση που εξετάζει ατομική προσφυγή που ο 

εισηγητής την θεωρεί απαράδεκτη, ζητεί πληροφορίες από τους διαδίκους, 

αποφαίνεται για τη χορήγηση δικαστικής συνδρομής. Οι συνεδριάσεις της 

λαμβάνουν χώρα κεκλεισμένων των θυρών (άρθρο 33 ΕυρΣΔΑ). Όλα τα στοιχεία 

του φακέλου μιας υποθέσεως συνηγορούν το χαρακτήρα του εμπιστευτικού και 

μόνο η Επιτροπή μπορεί να δημοσιεύσει στον τύπο σύντομα ανακοινωθέντα για 

τις δραστηριότητές της (άρθρο 17 ΚανονΕυρΕΔΑ).

Οι αποφάσεις της Επιτροπής λαμβάνονται κατά πλειοψηφία των παρόντων και 

ψηφιζόντων μελών (άρθρο 34 ΕυρΣΔΑ). Όταν η Επιτροπή αποφαίνεται επί του 

παραδεκτού μιας προσφυγής ή για το αν παραβιάσθηκε ή όχι η Σύμβαση, κανένα 

μέλος δεν μπορεί ν' απόσχει της ψηφοφορίας (άρθρο 18 ΚανονΕυρΕΔΑ). Ένα 

μέλος της Επιτροπής δεν μπορεί να συμμετάσχει στην εξέταση μιας προσφυγής 

αν έχει προσω πικό ενδιαφέρον για την υπόθεση, ή ασχολήθηκε με αυτήν ως 

σύμβουλος εις τω ν διαδίκων, ή ως μέλος δικαστηρίου ή ανακριτικού οργάνου.

Μετά τη θέση σε ισχύ του όγδοου Πρωτοκόλλου (1.1.1990), η Επιτροπή συγκρότησε 

και δύο Τμήματα για την απαρτία των οποίων απαιτείται η παρουσία επτά μελών. 

Τα Τμήματα μπορούν να εξετάζουν ατομικές προσφυγές που δεν παρουσιάζουν 

προβλήματα ερμηνείας ή εφαρμογής της ΕυρΣΔΑ ή λόγω πάγιας νομολογίας 

(τροποποιημένο άρθρο 20 ΕυρΣΔΑ).

Εξάλλου, η Επιτροπή συγκροτεί τριμελείς (υπό)επιτροπές (ΟΟΜΜΠΈΕε) με 

αρμοδιότητα να κηρύσσουν ομόφωνα μια προσφυγή ως απαράδεκτη ή να τη 

διαγράφουν από το πινάκιο (άρθρο 20 § 3 ΕυρΣΔΑ).

Τα Τμήματα και οι (υπο)επιτροπές μπορούν να παραπέμψουν μια υπόθεση 

στην ολομέλεια της Επιτροπής η οποία ασκεί αποκλειστικά τις ακόλουθες
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αρμοδιότητες: εξέταση των διακρατικών προσφυγών, απόφαση παραπομπής μιας 

υπόθεσης στο Δικαστήριο, κατάρτιση εσωτερικού κανονισμού.

Η Επιτροπή καταρτίζει τον εσωτερικό κανονισμό της (άρθρο 36 ΕυρΣΔΑ). Τον 

πρώτο τον κατήρτισε στη διάρκεια της δεύτερης συνόδου της το 1955. Έκτοτε τον 

τροποποίησε αρκετές φορές. Η τελευταία τροποποίηση έγινε στις 4 Σεπτεμβρίου 

1990 και τέθηκε σε ισχύ την 1 η Οκτωβρίου 1990.

Οι επίσημες γλώσσες της Επιτροπής είναι η γαλλική και η αγγλική. Είναι όμως 

δυνατό, να επιτραπεί στους διαδίκους να χρησιμοποιήσουν κι άλλη γλώσσα εκτός 

των δύο επισήμων. Εξάλλου, στην πράξη, στην αλληλογραφία του με την 

Επιτροπή ο προσφεύγων χρησιμοποιεί, συνήθως, τη μητρική του γλώσσα (άρθρο 

24 ΚανονΕυρΕΔΑ).

Η Επιτροπή επικουρείται στο έργο της από Γραμματεία, την οποία παρέχει το 

Συμβούλιο της Ευρώπης (άρθρο 37 ΕυρΣΔΑ). Τη Γραμματεία απαρτίζουν ο 

Γραμματέας της Επιτροπής κι ένας αριθμός υπαλλήλων, όλοι με νομική παιδεία, 

διορισμένοι από το Συμβούλιο της Ευρώπης και προερχόμενοι από τα Κράτη μέλη 

του. Η Γραμματεία επιτελεί ένα πολυσήμαντο έργο στην προετοιμασία κι 

οργάνωση των εργασιών της Επιτροπής, συνδράμοντας τον εισηγητή στην 

προετοιμασία των αποφάσεων και των εκθέσεων που υιοθετεί η Επιτροπή. Έχει 

ακόμη τη φύλαξη των αρχείων της Επιτροπής. Εξάλλου, διατηρεί ένα ειδικό μη­

τρώο στο οποίο εγγράφεται η ημερομηνία πρωτοκολλήσεως της εισαγόμενης 

προσφυγής κι η ημερομηνία του κλεισίματος της υποθέσεως. Η Γραμματεία 

χωρίζεται σε δύο τμήματα. Το πρώτο ασχολείται με την έρευνα και τη 

νομολογία- το δεύτερο με τις προσφυγές.

Γ. Η προσφυγή ενώπιον της Επιτροπής. Η άσκηση της προσφυγής

Σύμφωνα με τα άρθρα 24, 25 ΕυρΣΔΑ η Επιτροπή μπορεί να επιληφθεί 

προσφυγών που ασκούνται ενώπιον της από άτομα και τα συμβαλλόμενα Κράτη 

μέρη.
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β) ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΤΟΥ ΑΝΘΡΩΠΟΥ8

Ο αριθμός των δικαστών είναι ίσος προς τον αριθμό των κρατών μελών στη 

Σύμβαση. Οι δικαστές εκλέγονται για έξι έτη και η θητεία τους μπορεί να 

ανανεωθεί. Είναι ανεξάρτητοι από τα κράτη μέλη. Το Δικαστήριο μπορεί να 

συνεδριάσει σε Ολομέλεια, σε Επιτροπή τριών δικαστών, σε ετπαμελή Τμήματα ή και 

σε 17 μελή σχηματισμό. Ο ρόλος του ενισχύθηκε με το 11° πρωτόκολλο που το 

καθιστά αποκλειστικό όργανο εφαρμογής.

1. Δικαιώματα και προϋποθέσεις προσφυγής

Προβλέπονται δύο τύποι προσφυγών, σύμφωνα με το 11 ο Πρωτόκολλο:

•  Διακρατική προσφυγή: Οποιοδήποτε κράτος μέλος μπορεί να προσφύγει στο 

Δικαστήριο κατά άλλου κράτους μέλους εφόσον το πρώτο εκτιμά ότι το δεύτερο 

παραβιάζει τις διατάξεις της Σύμβασης ή των Πρωτοκόλλων της (αντικειμενικός 

χαρακτήρας των ανθρώπινων δικαιωμάτων, δηλ. ο προσφεύγουν δεν απαιτείται να 

επικαλεστεί την παραβίαση υποκειμενικών του δικαιωμάτων).

•  Ατομική προσφυγή: Αποτελεί απόκλιση από το κοινό διεθνές δίκαιο. 

Οποιοδήποτε φυσικό πρόσωπο, μη κυβερνητικός οργανισμός ή ομάδα ιδιωτών, 

που επικαλείται σε βάρος του παραβίαση από κράτος μέλος των 

αναγνωριζόμενων από τη Σύμβαση δικαιωμάτων μπορεί να προσφύγει στο 

Δικαστήριο (υποκειμενικός χαρακτήρας των ανθρώπινων δικαιωμάτων). Οι 

προσφεύγοντες πρέπει να έχουν εξαντλήσει, όπως και στο κλασικό διπλωματικό 

δίκαιο, όλα τα ένδικα βοηθήματα και μέσα του εθνικού δικαίου. Ωστόσο, σύμφωνα με 

τη σχετική νομολογία, ο προσφεύγων απαλλάσσεται της τελευταίας αυτής

Κ. Τσούντας «ΕΟΚ, Δίκαιο, Θεσμοί -  όργανα -διδακτικές σημειώσεις», 1999, σελ. 82 επ.
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υποχρέωσης, εάν η άσκηση προσφυγών στο κράτος μέλος είναι χωρίς ουσιαστική 

σημασία, δηλ. εάν η αποτυχία της εθνικής "ένδικης προστασίας" είναι πιθανή.

Στην πράξη, οι προσφυγές της πρώτης κατηγορίας υπήρξαν εξαιρετικά περιορισμένες 

και ιδίως ήταν πολιτικής φύσης (π.χ. υπόθεση της Κύπρου, πρακτικές του 

καθεστώτος των συνταγματαρχών στην Ελλάδα, εθνικές μειονότητες), ενώ υπάρχει 

εξαιρετικά μεγάλος αριθμός ατομικών προσφυγών.

3. Διαδικασία

Το παραδεκτό της προσφυγής εξετάζει επταμελής σύνθεση του Δικαστηρίου, η οποία 

εφόσον οι προσπάθειες συμφιλίωσης αποτύχουν, εξετάζει την υπόθεση στην ουσία 

της και εκδίδει απόφαση.

Σε προθεσμία τριών μηνών, τα μέρη στη δίκη μπορούν να προσφύγουν στη 

δεκαπενταμελή σύνθεση του Δικαστηρίου κατά της "πρωτόδικης" απόφασης, η οποία 

επανεξετάζει την υπόθεση. Η επανεξέταση αφορά σε σοβαρές περιπτώσεις 

ερμηνείας και εφαρμογής της Συνθήκης και πρέπει να έχει γίνει αποδεκτή από 

επιτροπή πέντε δικαστών.

Η απόφαση του Δικαστηρίου δεσμεύει μόνο τα ενδιαφερόμενο κράτη - μέρη στη 

συγκεκριμένη υπόθεση. Σύμφωνα με τη νομολογία του, η απόφαση έχει δηλωτικό 

χαρακτήρα, δηλ. αφήνει στο κράτος μέλος να επιλέξει τα μέσα εκτέλεσης της στο 

εσωτερικό του δίκαιο. Το κράτος πρέπει να εκτελέσει την απόφαση σε εύλογο 

χρονικό διάστημα, προσαρμόζοντας τη νομοθεσία του με τις διατάξεις της Σύμβασης. 

Επιπλέον, το Δικαστήριο αποφάσισε (22.4.1993, Μοδινός κ. Κύπρου) ότι 

καταδικάζει κράτη που αφήνουν στο εσωτερικό τους δίκαιο νομοθετικές διατάξεις 

αντίστοιχες με εκείνες, οι οποίες για κάποιο άλλο κράτος αποτέλεσαν παραβίαση 

των διατάξεων της Σύμβασης (με την απόφαση αυτή παραβλέπεται εμμέσως ο 

σχετικός χαρακτήρας των αποφάσεων του Δικαστηρίου). Εφόσον η εσωτερική 

νομοθεσία του κράτους που καταδικάστηκε δεν μπορεί να αποσβέσει πλήρως τις 

συνέπειες της παραβίασης των διατάξεων της Σύμβασης, τότε το Δικαστήριο μπορεί 

να χορηγήσει, στο μέρος που ζημιώθηκε, αποζημίωση, χωρίς ωστόσο να 

ακυρώνει τη ζημιογόνο εθνική πράξη. Ωστόσο σύγχρονη τάση του δικαστηρίου 

είναι η λήψη ενιαίας απόφασης (διαπίστωση της παραβίασης και πρόβλεψη 

αποζημίωσης).
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Το πρόβλημα της διάρκειας των διεθνών διαδικασιών ελέγχου απασχολεί τα όργανα της 

Συμβάσεως, το Συμβούλιο της Ευρώπης και τις κυβερνήσεις. Πρέπει να σημειωθεί ότι ο 

αριθμός των προσφυγών στο Στρασβούργο συνεχώς μεγαλώνει, λόγω της αποδοχής 

κατά τα τελευταία πέντε χρόνια της ατομικής προσφυγής από όλα τα συμβαλλόμενα κράτη, 

αυξήσεως των συμβαλλομένων κρατών από 21 σε 33 την I η Νοεμβρίου 1994 (με προοπτική 

τα 50) και καλύτερης ενημερώσεως του κοινού.

Ο αριθμός των προσφυγών στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή Δικαιωμάτων του Ανθρώπου από 

138 το 1955,400 το 1968, 1009 το 1988 πέρασε σε 5550 το 1991. Από την πλευρά του 

Δικαστηρίου, ενώ μεταξύ 1963 και 1973 εξέταζε 1 έως 4 υποθέσεις ετησίως, μετά το 1982 ο 

αριθμός πέρασε σε δέκα περίπου, μετά το 1985 σε είκοσι, ενώ σήμερα επιλαμβάνεται 

τουλάχιστο 100 υποθέσεων κάθε χρόνο και εκδίδει 50-60 αποφάσεις. Η αθρόα προσχώρηση 

στην ΕΣΔΑ κρατών της κεντρικής και ανατολικής Ευρώπης έχει φυσική συνέπεια την 

αύξηση του αριθμού των προσφυγών, ενώ η ενδεχόμενη διεύρυνση της προστασίας 

(μειονότητες, κρατούμενοι) επιτρέπει τον σκεπτικισμό ως προς τη δυνατότητα κα- 

λυτερεύσεως της καταστάσεως στο θέμα της διάρκειας των διαδικασιών.

Διάρκεια των διεθνών διαδικασιών στο Στρασβούργο9

γ. Η επιτροπή Υπουργών του Συμβουλίου της Ευρώπης.

Εκτός από τα δύο όργανα που ιδρύονται από τη Σύμβαση και έχουν ως έργο του την 

προστασία ανθρωπίνων δικαιωμάτων μέσω ορισμένων διαδικασιών ένα άλλο 

όργανο του ΣτΕ επεμβαίνει στη λειτουργία τηε Σύμβασης κάτω από ορισμένες 

προϋποθέσεις. Έτσι, όταν μία υπόθεση δεν παραπεμφθεί στο Δικαστήριο, είτε γιατί 

το ενδιαφερόμενο μέρος δεν θέλησε είτε γιατί παρήλθε η σχετική προθεσμία, τότε 

αρμόδια για την υπόθεση καθίσταται γι Επιτροπή των Υπουργών. Αν ληφθεί δε υπόψη 

ότι πολλά από τα κράτη δεν έχουν ακόμη δεχθεί τη δικαιοδοσία του Δικαστηρίου και 

ότι πολλά από εκείνα που την έχουν αποδεχθεί δεν εισαγάγουν πάντοτε την υπόθεση 

σ' αυτό, τότε είναι εμφανές πόσο συχνά η Επιτροπή των Υπουργών είναι εκείνη που 

αποφασίζει τελικά.

Κατά την άσκηση αυτής της αρμοδιότητας της η Επιτροπή τ. Υ. έχει τη συνηθισμένη 

της σύνθεση οι δε αποφάσεις της παίρνονται με την πλειοψηφία των δύο τρίτων 

εκτός εάν πρόκειται για ιδιαίτερης σοβαρότητας αποφάσεις οπότε απαιτείται 

παμψηφία. 9

9 htpp://europa.eu.int
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Όταν η Επιτροπή τ.Υ. κρίνει ότι πραγματικά υπήρξε παραβίαση της Συμβάσεως, ορίζει 

μία προθεσμία μέσα στην οποία το Κράτος, κατά του οποίου στρέφεται η προσφυγή, 

πρέπει να πάρει τα μέτρα που του επιβάλλονται. Εάν το κράτος δεν συμμορφωθεί 

τότε, η Επιτροπή τ.Υ. είναι υποχρεωμένη να δώσει στην αρχική της απόφαση την 

«ενδεικνυόμενη συνέχεια». Ας σημειωθεί πως στη Σύμβαση δεν προσδιορίζεται η 

φύση της «συνέχειας». Η Σύμβαση δεν αναφέρει παρά μία μόνο μορφή «κυρώσεως» 

που είναι η δημοσίευση της Επιτροπής. Ωστόσο το πιο πιθανό είναι τα ενδιαφερόμενα 

κράτη να επιμελούνται να πάρουν τα μέτρα που ορίζονται από την Επιτροπή τ.Υ., 

εκτελώντας έτσι τις υποχρεώσεις που έχουν αναλάβει στα πλαίσια της Συμβάσεως.

Ο Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης.

Ο μηχανισμός προστασίας των ανθρώπινων δικαιωμάτων που εκτέθηκε πιο πάνω 

σύμφωνα με τις διατάξεις της Συμβάσεως συμπληρώνεται με μία ρήτρα που 

προβλέπεται στη Σύμβαση στο άρθρο 57 κατά την οποία «Η Κυβέρνηση κάθε 

συμβαλλόμενου μέρους θα έχει την υποχρέωση να παρέχει, ύστερα από αίτηση του 

Γενικού Γραμματέα του Σ.τ.Ε. τις απαιτούμενες εξηγήσεις για τον τρόπο κατά τον 

οποίο το εσωτερικό του δίκαιο εξασφαλίζει την αποτελεσματική εφαρμογή 

οποιασδήποτε από τις διατάξεις της παρούσας Συμβάσεως».

Είναι φανερό πόση σπουδαιότητα έχει η διάταξη αυτή για την προστασία των 

δικαιωμάτων που προβλέπονται στη Σύμβαση και πόσο χρήσιμο συμπλήρωμα του όλου 

μηχανισμού της Συμβάσεως είναι.

32



ΑΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΤΗΣ ΕυρΣΔΑ10

Σαράντα τρία χρόνια μετά από τη θέση της σε ισχύ, η ΕυρΣΔΑ και ο μηχανισμός 

ελέγχου που εγκαθίδρυσε παραμένουν το σοβαρότερο πρότυπο συστήματος 

διεθνούς προστασίας των δικαιωμάτων του ανθρώπου, σε περιφερειακό και 

οικουμενικό επίπεδο. Δεν υπάρχει σχολιαστής της ΕυρΣΔΑ ο οποίος να μην 

παραδέχεται, σε γενικές γραμμές, ότι ο απολογισμός της εφαρμογής της είναι 

θετικός και ιδιαίτερα στο πεδίο της λειτουργίας των οργάνων της. Κι ωστόσο, τα 

όργανα της ΕυρΣΔΑ είχαν να αντιμετωπίσουν σοβαρότατες υποθέσεις, όπως π.χ. 

σχετικά με την κατάσταση στη Βορ. Ιρλανδία, στην Ελλάδα των συνταγματαρχών, 

στην Κύπρο μετά από την τουρκική εισβολή, στην Τουρκία των διωκόμενων 

κούρδων, είτε ακόμη αναφορικά με την κράτηση ατόμων ακόμη και υπόπτων 

τρομοκρατών στην Αυστρία, στην Ομοσπονδιακή Γερμανία, την Μ. Βρετανία, την 

Γαλλία, την Τουρκία κ.λ.π. Μάλιστα, μετά από την αναγνώριση του δικαιώματος της 

ατομικής προσφυγής, απ' όλες τις σχεδόν συμβαλλόμενες χώρες, το ευρωπαϊκό 

σύστημα προστασίας των δικαιωμάτων του ανθρώπου παρουσιάζει μία ακόμη 

μεγαλύτερη πληρότητα ως προς την αποτελεσματικότητα της προστασίας των 

δικαιωμάτων που εγγυάται η ΕυρΣΔΑ.

Η επιτυχημένη αυτή λειτουργία επηρέασε μάλιστα και τις προσπάθειες που 

αναλήφθηκαν σ' άλλα θεσμικά πλαίσια διακρατικής συνεργασίας για την 

εγκαθίδρυση αναλογών συστημάτων διεθνούς προστασίας των δικαιωμάτων του 

ανθρώπου. Είναι δε χαρακτηριστική η περίπτωση της Ευρωπαϊκής

Κοινότητας/Ενωσης, η οποία θέλοντας να ενισχύσει την προστασία των 

δικαιωμάτων του ανθρώπου στο κοινοτικό επίπεδο αντιμετωπίζει το ενδεχόμενο να 

προσχωρήσει στην ΕυρΣΔΑ.

Ο θετικός απολογισμός της λειτουργίας του ευρωπαϊκού μηχανισμού προστασίας 

των δικαιωμάτων του ανθρώπου δεν σημαίνει, ωστόσο, ότι δεν υπάρχουν 

δυσλειτουργικά προβλήματα, αρνητικά στοιχεία, ή, και τελικά, περιθώρια περαιτέρω 

βελτιώσεων του, υπό το φως μάλιστα της σωρευμένης εμπειρίας. Στο πεδίο αυτό 

έχουμε να επισημάνουμε τα ακόλουθα:

Σημειώσεις Πανχείου «η ευρωπαϊκή Σύμβαση των Δικαιωμάτων Ανθρώπου», 1998, σελ. 32 επ.
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1) Λαμβάνοντας υπόψη τις σημερινές πολιτικές και κοινωνικές πραγματικότητες 

στον ευρωπαϊκό χώρο, ο κατάλογος των δικαιωμάτων και ελευθεριών που 

προστατεύονται από την ΕυρΣΔΑ και τα πρωτοκολλά της, θα πρέπει να διευρυνθεί 

προκειμένου να συμπεριλάβει και τα οικονομικά, κοινωνικά δικαιώματα του 

ανθρώπου. Ακόμη, πρέπει να συμπεριληφθούν κι άλλα ατομικά δικαιώματα, καθώς 

και τα πορίσματα της νομολογίας των οργάνων της ΕυρΣΔΑ. Ίσως, θα έπρεπε να 

κωδικοποιηθούν όλα αυτά σ' ένα νέο κείμενο - διατύπωση της ΕυρΣΔΑ.

2) Η διαδικασία εξετάσεως των προσφυγών ενώπιον των οργάνων της ΕυρΣΔΑ είναι 

ιδιαίτερα χρονοβόρα, με αποτέλεσμα οι αποφάσεις να εκδίδονται με σημαντική 

καθυστέρηση. Η διαπίστωση αυτή μπορεί να έχει αρνητικές επιπτώσεις πάνω στην 

ιδέα που ο ευρωπαίος πολίτης σχηματίζει για την αποτελεσματική απονομή της 

δικαιοσύνης στο πλαίσιο των οργάνων του Στρασβούργου, θα πρέπει, λοιπόν, να 

αναζητηθούν τρόποι περαιτέρω επιταχύνσεως της διαδικασίας, τόσο ενώπιον της 

Επιτροπής όσο και ενώπιον του Δικαστηρίου, χωρίς φυσικά, τούτο να καταλήγει σε 

βάρος της χρηστής απονομής της δικαιοσύνης. Η κατάσταση αναμένεται, ν ’ 

αλλάξει, προς το καλύτερο, με τη θέση σ' εφαρμογή του 11 ου Πρωτοκόλλου.

3) Η παρουσία στον δικαιοδοτικό μηχανισμό της ΕυρΣΔΑ ενός πολιτικού οργάνου 

με εξουσίες λήψεως αποφάσεων, της Επιτροπής Υπουργών, ενέχει, όπως 

αποδείχθηκε, κινδύνους για την ορθή εφαρμογή των επιταγών της Συμβάσεως. Οι 

κίνδυνοι αυτοί επισημαίνονται με έμφαση στις διακρατικέ υποθέσεις, χωρίς να 

παραγνωρίζονται τα προβλήματα και στις ατομικές προσφυγές. Γι αυτό θα πρέπει 

να παραμερισθεί από το σύστημα ελέγχου της ΕυρΣΔΑ. Είναι χαρακτηριστική - 

όπως είδαμε παραπάνω - η πολιτική θεώρηση των πραγμάτων που οδήγησε την 

Επιτροπή Υπουργών στο κλείσιμο της υποθέσεως των ελληνικών προσφυγών κατά 

του Ην. Βασιλείου αναφορικά με την Κύπρο, ή στην υιοθέτηση της αποφάσεως ΟΗ 

(79) 1 στην υπόθεση Κύπρος κατά Τουρκίας, η αντιμετώπιση της πορείας της 

τρίτης κυπριακής προσφυγής. Το θέμα της πολιτικοποίησης των διακρατικών 

υποθέσεων θα πρέπει να απασχολήσει σοβαρά τα μέλη του Συμβούλιού της 

Ευρώπης, αφού οι συνέπειες του πλήττουν άμεσα την εικόνα της ανεξαρτησίας των 

οργάνων της ΕυρΣΔΑ που έχει, ή θέλει να έχει, η διεθνής κοινή γνώμη, αλλά και 

κάθε πολίτης Κράτους μέλους ξεχωριστά. Τη ριζική λύση κι εδώ προσφέρει, τελικά, 

το 11 ο Πρωτόκολλο της ΕυρΣΔΑ
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4) Γενικά, η πολιτική θεώρηση των υποθέσεων από ορισμένα Κράτη, αποτελεί πλέον 

έναν ορατό κίνδυνο για το μέλλον της διακρατικής προσφυγής στα πλαίσια της 

ΕυρΣΔΑ. Χαρακτηριστικός είναι ο φιλικός διακανονισμός που έκλεισε την τουρκική 

υπόθεση (1985) και οι συνθήκες μέσα στις οποίες επιτεύχθηκε. Ελπίδα της 

τελευταίας στιγμής, αποτελεί η πρόσφατη κίνηση της Δανίας που προσέφυγε κατά 

της Τουρκίας για υπόθεση βασανιστηρίων πολίτη.

5) Περαιτέρω κίνδυνο αποτελούν οι διαθέσεις ορισμένων κρατών για γενικότερη 

πολιτικοποίηση κάποιων ζητημάτων. Π.χ. η στάση της Αγκυρας έναντι των 

ευθυνών της Τουρκίας στην Κύπρο, σε σχέση με τις σε βάρος της διακρατικές ή 

ατομικές προσφυγές.

6) Όμως οι παραπάνω διαπιστώσεις θα πρέπει να εκτιμηθούν σωστά, ιδιαίτερα, 

τώρα, που το Συμβούλιο της Ευρώπης υποδέχθηκε τη μία μετά την άλλη, τις 

χώρες της κεντρικής και ανατολικής Ευρώπης. Η εφαρμογή της Ευρσδα, στις 

χώρες αυτές καθιστά, επομένως, επιτακτική την αντιμετώπιση ορισμένων 

ζητημάτων που θα καταστήσουν την ΕυρΣΔΑ πιο αποτελεσματική και για τους 

πολίτες των νέων χωρών-μελών του Οργανισμού του Στρασβούργου.

7) Η εγκαθίδρυση μιας "ευρωπαϊκής δημόσιας τάξης" προστασίας των 

δικαιωμάτων του ανθρώπου, αποτελεί ακόμη έναν προς επίτευξη στόχο και γι' 

αυτό χρειάζεται ενθάρρυνση ή εναρμονιστική κίνηση των νομικών ρυθμίσεων των 

Κρατών μερών προς τους κανόνες της ΕυρΣΔΑ. Τούτο θα οδηγήσει στην κοινή 

αποδοχή ενός υψηλού - και διαρκώς διευρυνόμενου - επιπέδου προστασίας των 

δικαιωμάτων του ανθρώπου στα πλαίσια μιας δημοκρατικής κοινωνίας. Πρόκειται 

για μια ενοποιητική διαδικασία μεγίστης πολιτικής σημασίας που διαπερνά τα όρια 

ενός απλού διεθνούς δικαιικού πλαισίου μηχανισμών και ρυθμίσεων για την 

προαγωγή και προστασία των δικαιωμάτων του ανθρώπου, και οι διαστάσεις της 

οποίας μεγεθύνονται με την πάροδο του χρόνου αλλά και τις εξελίξεις στην 

ευρωπαϊκή ήπειρο.
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) κο ινοτικός π υλώ νας διέπετα ι από τις παραδοσιακές θεσμικές διαδικασίες, προβλέπει το ρόλο 

ης Επιτροπής, του Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και του Δ ικαστηρίου και διαχειρίζεται κατά 

όριο λόγο την εσω τερική αγορά και τις κοινές πολιτικές. Οι υπόλοιποι δύο π υλώ νες προβλέπουν 

η συμμετοχή των κρατώ ν μελών σε τομείς που μέχρι τότε θεωρείτο ότι ανήκαν αποκλειστικά στις 

θνικές αρμοδιότητες: την κοινή εξωτερική πολιτική και την πολιτική ασφάλειας αφενός και 

ιφετέρου τις εσω τερικές υποθέσεις όπως π.χ. η πολιτική σε θέματα μετανάστευσης και ασύλου, 

αστυνομία και η δ ικαιοσύνη. Η σημαντική πρόοδος συνίσταται στο ότι τα κράτη μέλη θεωρούν 

τι είναι π ρος το συμφέρον τους να συνεργασθούν στενότερα στους τομείς αυτούς προκειμένου 

α επ ιβεβαιώ σουν την ευρω παϊκή ταυτότητα διεθνώς και να εξασφαλίσουν την καλύτερη 

τροστασία των π ολιτώ ν τους έναντι του οργανωμένου εγκλήματος και της διακίνησης 

αρκω τικών.

)ι π ολ ίτες όμω ς θα συγκρατήσουν κυρίως από τη Συνθήκη του Μ άαστριχ την απόφαση που θα 

ημαδεύσ ει με τον π ιο σαφή τρόπο την καθημερινή τους ζωή: την υλοποίηση της οικονομικής και 

ομ ισματικής ένω σης στην οποία θα συμμετέχουν από την 1η Ιανουάριου 1999 όλες οι χώρες 

rou θα π ληρούν ορ ισμένα οικονομικά κριτήρια που εγγυώνται την καλή δημοσιονομική τους 

ιαχείριση και εξασφαλίζουν για το μέλλον τη σταθερότητα του ενιαίου νομίσματος: του Ευρώ, 

ελευταίο λογικό στάδιο της ολοκλήρω σης της εσωτερικής αγοράς είναι η θέση σε κυκλοφορία 

ου ενιαίου νομ ίσματος η οποία λόγω των ατομικών συνεπειώ ν που θα έχει για κάθε πολίτη και 

ων ο ικονομ ικώ ν και κο ινω νικώ ν της συνεπειών, θα έχει ιδιαίτερα μεγάλη πολιτική σημασία. Θα 

π ορούσε ακόμη να λεχθε ί ότι το Ευρώ θα αποτελέσει στο μέλλον το π ιο απτό σύμβολο της 

,υρω παϊκής Έ νω σης. Το ισχυρό νόμισμα που θα μπορεί να ανταγω νιστεί τα μεγάλα διεθνή 

ομ ισματικά  απ οθεματικά  θα αποτελέσει το διακριτικό σήμα της από κοινού συμμετοχής μας σε 

ια ήπειρο που ενώνεται και εδραιώνεται.

την κοινοτική ορολογία  γ ίνετα ι αναφορά στους τρεις πυλώ νες της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 

ϊνω ση που είναι οι ακόλουθοι:

κοινοτική δ ιάσταση η οποία αντιστοιχεί στις διατάξεις που περιλαμβάνοντα ι στη συνθήκη για 

"ΐν ίδρυση της Ευρω π αϊκής Κοινότητας της ΕΚΑΧ και της ΕΥΡΑΤΟΜ: ιθαγένεια της Ένωσης, 

ολιτικές της Κοινότητας, Ο ικονομική και Νομισματική Ένωση, κλπ (πρώ τος πυλώνας), 

κοινή εξω τερική π ολιτική  και πολιτική ασφάλειας που εμπεριέχεται στον τίτλο V  της Συνθήκης 

α την Ευρω παϊκή Έ νω ση (δεύτερος πυλώ νας),η αστυνομική και δ ικαστική συνεργασία σε 

σινικά θέματα που καλύπτετα ι από τον τίτλο VI της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση (τρίτος 

υλώνας).

συνθήκη του Ά μστερνταμ  μετέφερε ορισμένους από τους τομείς που περιλαμβάνοντα ι στον 

ρώην τρίτο πυλώ να, στον πρώ το πυλώνα (ελεύθερη κυκλοφορία των π ροσώ π ω ν).11

Η Ευρώπη από το Α έως το Ω, Werner Wei den fei d-Wol tang Wessels
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ενοποίησης σύμφωνα με τη Συνθήκη του Μάοστρτχτ
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1. Πυλώνες της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Η θέση σε ισχύ την 1η Νοεμβρίου 1993 της συνθήκης για την ΕΕ που υπεγράφη στις 

7 Φ εβρουάριου 1992 στο Μ άαστριχ δίνει μια νέα διάσταση στην Ευρωπαϊκή 

οικοδόμηση. Η Ευρω παϊκή κοινότητα, της οποίας οι φ ιλοδοξίες και το περιεχόμενο 

αφορούσαν κυρίω ς τον ο ικονομικό τομέα, μετατρέπεται σε μια Ευρωπαϊκή Ένωση 

που βασίζεται στο εξής σε τρεις πυλώνες, τον κυβερνητικό και δύο 

δ ιακυβερνητικούς.
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ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ:

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ, ΩΣ ΦΟΡΕΑΣ ΑΝΑΔΕΙΞΗΣ 

ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΤΩΝ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ 

ΣΤΗΝ ΓΗΡΑΙΑ ΗΠΕΙΡΟ
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Κεφάλαιο 1

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ ΟΙ ΘΕΣΜΟΙ ΚΑΙ ΤΑ ΟΡΓΑΝΑ
ΤΗΣ
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2. Η τροποποίηση π υλώ νω ν σύμφωνα με την συνθήκη του Αμστερνταμ 12

Προκειμένου να αναπ τυχθεί ένας χώρος ελευθερίασ α σ φ ά λ ε ^  και δ ικαιοσύνης , η 

συνθήκη του Άμστερνταμ εισάγει ένα νέο τίτλο καλούμενο "θεωρήσεις, άσυλο, 

μετανάστευση και άλλες πολιτικές σχετικές με την ελεύθερη κυκλοφορία των 

π ροσώ π ω ν " στη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. Ο έλεγχος 

τω ν εξω τερικώ ν συνόρων, το άσυλο, η μετανάστευση και η δικαστική συνεργασία σε 

αστικά θέματα εντάσσοντα ι στο εξής στον πρώτο πυλώ να και θα ακολουθούν την 

κοινοτική υέθοδο . Ωστόσο, η " κοινοτικοποίηση " αυτή θα πραγματοποιηθεί 

προοδευτικά, με το ρυθμό των αποφάσεων του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής 

Έ νωσης, το αργότερο εντός 5 ετών από τη θέση σε ισχύ της νέας συνθήκης. Μόνον 

η αστυνομική και δ ικαστική συνεργασία σε ποινικές υποθέσεις π αραμένει στο 

πλαίσ ιο του τρ ίτου πυλώ να, στον οποίο η νέα συνθήκη προσθέτει την πρόληψη και 

την καταπ ολέυηση του ρατσ ισυού και της ξενοφοβίας .

Οι θεσμικές αυτές εξελίξεις εισάγουν νέες διαδικασίες λήψης αποφάσεω ν που θα 

δ ιευκολύνουν τη θέσπ ιση περισσότερω ν και αποτελεσματικότερω ν μέτρων και θα 

εντείνουν τη συνεργασ ία  μεταξύ των κρατών μελών.

Στη δεκαετία  του '80, ορισμένα κράτη μέλη θέσπισαν πιο περιοριστικές πράξεις: 

συμφω νία  του Σένγκεν το 1985, σύμβαση εκτέλεσης της συμφωνίας Σέννκεν το 

1990, οι οπ οίες καθ ιέρω σαν νέες επ ιχειρησιακές δ ιαρθρώ σεις προκειμένου να 

εξασφαλιστεί, μεταξύ άλλων, η συνεργασία ανάμεσα στις αστυνομίες όπω ς και στα 

τελω νεία (σύστημα πληροφοριώ ν του Σένγκεν-ΘΙΘ)13 Στη συνέχεια, κρίθηκε 

αναγκα ίο να ενσω ματω θεί το συμπαγές σύστημα των ομάδω ν δ ιαβούλευσης σε μια 

γενικότερη δομή: σκοπ ός ήταν αφενός να εξασφαλιστεί μεγαλύτερη

απ οτελεσματικότητα  τω ν δράσεων που αναλάμβαναν τα κράτη μέλη στους τομείς 

της δ ικα ιοσύνης και τω ν εσωτερικών υποθέσεων και, αφετέρου, να συντονιστούν οι 

εργασ ίες όλω ν αυτώ ν των οργανισμών και να αποφευχθεί η αλληλοεπ ικάλυψη. 

Θ εσμοποίηση της συνεργασ ίας στους τομείς της δικαιοσύνης και των εσωτερικών 

υποθέσεων: Τ ίτλος VI της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση (1992-98)

Ο Τ ίτλος VI αναπ αρήγαγε εν μέρει το προϋπάρχον σύστημα διακυβερνητικής 

συνεργασίας, π ράγμα  που εξηγεί τις επ ικρίσεις που διατυπώ θηκαν σε βάρος του: 

π ολυάριθμα επ ίπ εδα εργασίας στο πλαίσιο του τρίτου πυλώνα, π ολυπ λοκότητα  και 

έλλειψη διαφάνειας. Η διάρθρω ση του τρίτου πυλώνα, που ακολουθεί εκείνη της

http://europa.eu.int Μ.Δ. Δαγχόγλου « Βασικά Στοιχεία συνθήκης του Άμστερνταμ», εκδ. Σάκκουλα, 1999, σελ. 5 επ.12
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κοινής εξω τερικής π ολιτικής και πολιτικής ασφάλειας, παρείχε περιορισμένο ρόλο 

στα κοινοτικά όργανα και ουσιαστικά δεν μπορούσε να ασκηθεί έλεγχος στις 

απ οφάσεις τω ν κρατώ ν μελών:

το Δ ικαστήρ ιο δεν ήταν αρμόδιο για την ερμηνεία των συμβάσεω ν εκτός εάν 

π ροβλέπ ετα ι ρητά σε ρήτρα του εγγράφου (σύμβασης ή άλλου) 

το Συμβούλιο μπορούσε να ζητά τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, αλλά τις 

π ερ ισσότερες φορές απ λώ ς το ενημερώνει

η Επιτροπή. Επ ιτροπή είχε περιορισμένο δικαίωμα πρω τοβουλίας σε ορισμένους 

τομείς και το μοιράζεται με τα κράτη μέλη

το Συμβούλιο , καθηλώ νετα ι συχνά από την υποχρέωση να λαμβάνει όλες τις 

απ οφάσεις του με ομοφωνία.

Η συνθήκη του Ά υστερνταυ αλλάζει τη συνεργασία στους τομείς της δικαιοσύνης και 

τω ν εσω τερ ικώ ν υπ οθέσεω ν υε τη δημιουργία ενός γώρου ελευθερίας, ασφάλειας 

και δ ικα ιοσύνης υε ευρύτερες και σαφέστερες επιδιώξεις, απ οτελεσματικότερες και 

δημοκρατικότερες μεθόδους, όπου ο ρόλος των κοινοτικών οργάνω ν θα είναι πιο 

ισόρροπος.

Η συνθήκη του Άμστερνταυ μεταφέρει τους τομείς αυτούς στο πλαίσιο της Συνθήκης 

για την ίδρυση της Ευρω παϊκής Κοινότητας όπου ο ρόλος των οργάνω ν είναι πολύ 

δ ιαφ ορετικός απ ό εκείνον που προβλεπόταν στον τίτλο VI.

Το Συυβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης θα συνεχίσει να έχει πρωταρχικό ρόλο κατά 

την προσεχή πενταετία προκειμένου να λάβει ορισμένες αποφάσεις στους 

π ροαναφερόμενους τομείς. Στόχος είναι να διευκολυνθεί η ελεύθερη κυκλοφορία των 

προσώπων, τω ν ευρω παίω ν πολιτών και των υπηκόων τρίτων χωρών αναπτύσσοντας 

ταυτόχρονα την αποτελεσματική συνεργασία μεταξύ των διαφόρων ενδιαφερομένων 

διοικήσεων έτσι ώστε να καταπολεμηθεί η διεθνής εγκληματικότητα. 13

13 Α. Κατράκης «Βασικές στοιχεία του Σένγκεν» εκδ. Α. Σάκκουλα, 1998, σελ. 11 επ.
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3. ΤΑ ΟΡΓΑΝΑ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

α) Το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 14

Μέλη: οι υπ ουργοί τω ν 15 κρατών μελών

Προεδρία: από την 1η Ιουλίου 1995 ασκείται εκ π εριτροπής κάθε έξι μήνες με 

την ακόλουθη διαδοχή: Ισπανία, Ιταλία, Ιρλανδία, Κάτω Χώρες,

Λουξεμβούργο, Ηνωμένο Βασίλειο, Αυστρία, Γερμανία, Φινλανδία, 

Πορτογαλία, Γαλλία, Σουηδία, Βέλγιο, Δανία, Ελλάδα.

Τόπ ος συνεδριάσεω ν: Βρυξέλλες, εκτός από τον Απρίλιο, Ιούνιο και 

Οκτώβριο, όταν όλα τα συμβούλια πραγματοποιούνται στο Λουξεμβούργο 

Δ ιεύθυνση: Rue de la Loi 175, B-1048 Bruxelles.

Τηλ.: (32-2) 285 61 11 Φαξ: (32-2) 285 73 97/73 81

Το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, γνω στότερο ως Συμβούλιο 

Υπουργώ ν, είναι μοναδικό στο είδος του στον κόσμο. Στο Συμβούλιο τα κράτη 

μέλη νομοθετούν για την Ένωση, θέτουν τους πολιτικούς της στόχους, 

συντονίζουν τις εθνικές τους πολιτικές και επ ιλύουν διαφορές μεταξύ τους, 

καθώ ς και μεταξύ αυτών και άλλων θεσμικών οργάνων.

Το Συμβούλιο είναι ένας οργανισμός με υπερεθνικό και διακυβερνητικό 

χαρακτήρα, που αποφασίζει για ορισμένα θέματα με ειδική πλειοψηφία και για 

άλλα ομόφω να. Στις διαδικασίες, στα ήθη και στην πρακτική του, ακόμη και 

στις δ ιαφ ω νίες του, το Συμβούλιο στηρίζεται στην αλληλεγγύη και στην 

εμπ ιστοσύνη, στο ιχεία που σπάνια συναντά κανείς στις σχέσεις μεταξύ 

κρατών.

Η δημοκρατική του λειτουργία δεν πρέπει να αμφισβητείται. Σε κάθε 

συνεδρ ίαση του Συμβουλίου συναντώ νται αντιπρόσω ποι των κρατώ ν μελών, 

κατά κανόνα υπουργοί, που λογοδοτούν τα εθνικά τους κοινοβούλια και στην 

εθνική τους κοινή γνώμη. Σήμερα, συγκαλούνται τακτικά περισσότερες από 25 

δ ιαφορετικώ ν ειδώ ν σύνοδοι του Συμβουλίου. Τα Συμβούλια "Γενικές 

υποθέσεις" (υπ ουργο ί εξωτερικών), "Ο ικονομικά και δημοσιονομικά θέματα" 

και "Γεω ργία" συγκαλούνται κάθε μήνα, άλλα όπω ς τα Συμβούλια

Η Ευρώπη από το Α έως το Ω, Werner Weidenfeld-Wolfang Wessels, Κ. Στεφάνου: «Ευρωπαϊκή Ολοκλήρωση», εκδ. Α  
Σάκκουλα, 1999, σελ. 131 επ.
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"Μ εταφορές", "Π εριβάλλον" και "Βιομηχανία", από δύο έως τέσσερις φορές το 

χρόνο.

Το 1994 το Συμβούλιο συγκάλεσε περίπου 100 επ ίσημες υπουργικές 

συνόδους στη διάρκεια  των οποίων εκδόθηκαν περίπου 300 κανονισμοί, 50 

οδηγίες και 160 αποφάσεις.

ΠΡΟΕΔΡΙΑ

Η προεδρ ία  του Συμβουλίου ασκείται εκ περιτροπής από τα κράτη μέλη για έξι 

μήνες: από τον Ιανουάριο έως τον Ιούλιο, από τον Ιούλιο έως τον Δεκέμβριο.

Ο ρόλος της π ροεδρ ίας αποκτά ολοένα μεγαλύτερη σημασία με τη διεύρυνση 

και εμβάθυνση τω ν τομέων ευθύνης της Ένωσης. Πρέπει:

• να ορίζει όλες τις συνεδριάσεις και να προεδρεύει σε αυτές,

• να επεξεργάζετα ι αποδεκτούς συμβιβασμούς και να βρίσκει 

π ραγματιστικές λύσεις στα προβλήματα που υποβάλλοντα ι στο 

Συμβούλιο,

•  να π ροσπ αθεί να εξασφαλίζει συνέπεια και συνέχεια στη λήψη 

αποφάσεω ν.

ΛΗΨΗ ΑΠΟΦΑΣΕΩΝ

Η Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση δημιούργησε τρεις πυλώ νες στους 

οπ οίους στήριξε τις δραστηριότητες της Έ νω σης και καθιέρω σε τη λήψη 

απ οφάσεω ν είτε με ειδική πλειοψηφία είτε ομόφωνα.

Ο π ρώ τος π υλώ νας καλύπτει ευρύ φάσμα πολιτικών της Κοινότητας (όπως

γεω ργία, μεταφορές, περιβάλλον, ενέργεια, έρευνα και ανάπτυξη) που

σχεδιάζοντα ι και εφαρμόζοντα ι σύμφωνα με μια δοκιμασμένη διαδικασία

λήψ ης αποφάσεω ν, που ξεκινά με πρόταση της Επιτροπής. Μετά από

λεπ τομερή εξέταση της πρότασης σε επίπεδο εμπειρογνω μόνω ν και σε

π ολιτικό επ ίπεδο, το Συμβούλιο μπορεί είτε να εγκρίνει την π ρόταση της

Επ ιτροπής είτε να την τροποποιήσει είτε να μη δώσει συνέχεια σε αυτήν.

Η Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση ενίσχυσε το λόγο που έχει το

Ευρω παϊκό Κοινοβούλιο με τη διαδικασία της συναπόφασης, που σημαίνει ότι

ένα ευρύ φάσμα νομοθεσ ίας (όπω ς η νομοθεσία της εσω τερ ικής αγοράς, τα
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θέματα πολιτικής καταναλωτών, τα διευρωπαϊκά δίκτυα, η παιδεία και η υγεία) 

εγκρίνεται και από το Κοινοβούλιο και από το Συμβούλιο.

Στην π λειονότητα  τω ν περιπτώσεων (συμπεριλαμβανομένω ν της γεωργίας, 

της αλιείας, της εσω τερ ικής αγοράς, του περ ιβάλλοντος και των μεταφορών) 

το Συμβούλιο αποφασίζει με ειδική πλειοψηφία και οι ψήφοι των κρατών 

μελών σταθμ ίζοντα ι ως εξής:

¡Γερμανία, Γαλλία, Ιταλία και Ηνωμένο Βασίλειο

Ό τα ν  το Συμβούλιο αποφασίζει βάσει π ρότασης της Επιτροπής, χρειάζονται 

τουλάχιστον 62 ψήφοι υπέρ. Στις άλλες περιπτώ σεις, η ειδική πλειοψηφία 

είναι επ ίσης 62 ψήφοι στις οποίες όμως πρέπει να περιλαμβάνονται οι ψήφοι 

τουλάχιστον 10 κρατώ ν μελών. Στην πράξη το Συμβούλιο προσπαθεί να 

επ ιτύχει την ευρύτερη δυνατή συναίνεση πριν καταλήξει σε απόφαση, έτσι 

ώ στε το 1994 αρνητικές ψήφοι και αποχές υπήρχαν μόνο στο 14% περίπου 

της νομοθεσ ίας που εξέδωσε το Συμβούλιο.

Οι τομείς π ολιτικής που καλύπτονται από τον πρώτο πυλώ να και 

εξακολουθούν να απαιτούν ομοφωνία για τη λήψη αποφάσεων 

π ερ ιλαμβάνουν τη φορολογία, τη βιομηχανία, τον πολιτισμό, τα περιφερειακά 

και κο ινω νικά ταμεία  και το πρόγραμμα-πλαίσ ιο για την έρευνα και την 

τεχνολογική ανάπτυξη.

Ό σον αφορά τους δύο άλλους πυλώ νες που δημιούργησε η Συνθήκη για την 

Ευρω παϊκή Έ νω ση - κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφάλειας 

(δεύτερος π υλώ νας) και συνεργασία στους τομείς της δικαιοσύνης και των 

εσω τερικώ ν υποθέσεω ν (τρίτος πυλώνας)-, το Συμβούλιο λαμβάνει 

αποφάσεις και επ ίσης προω θεί πρωτοβουλίες. Ο κανόνας και στους δύο
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π υλώ νες είναι η ομοφωνία, εκτός εάν πρόκειται για την εφαρμογή από κοινού 

δράσης, η οποία μπορεί να αποφασιστεί με ειδική πλειοψηφία.

Οι στόχοι της κο ινής εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφάλειας πρόκειται 

να καθοριστούν προκειμένου να υλοποιήσουν μια εξωτερική πολιτική που θα 

καλύπτει κάθε π τυχή εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφάλειας.

Η συνεργασ ία στους τομείς της δικαιοσύνης και των εσωτερικών υποθέσεων 

έχει ως στόχο την επίτευξη της ελεύθερης κυκλοφορίας των προσώ πω ν μέσα 

στην Έ νωση, καθώ ς και την προώθηση μέτρων κοινού ενδιαφέροντος στους 

τομείς της άσκησης ελέγχου στα εξωτερικά σύνορα, της πολιτικής ασύλου, της 

μεταναστευτικής πολιτικής και της καταπολέμησης της τρομοκρατίας, του 

λαθρεμπ ορίου ναρκω τικώ ν και άλλων σοβαρώ ν μορφών διεθνούς 

εγκληματικότητας.

ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ15

Α π ό το 1974, οι αρχηγο ί κρατών και κυβερνήσεων συναντώ νται τουλάχιστον 

δύο φορές το χρόνο στα πλαίσια του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου ή της 

"ευρω π αϊκής συνόδου κορυφής". Συμμετέχει επ ίσης ο πρόεδρος της 

Επιτροπής. Ο π ρόεδρος του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου καλείται να μιλήσει 

κατά την εναρκτήρια συνεδρίαση.

Το Ευρω παϊκό Συμβούλιο καθίσταται ολοένα σημαντικότερο στοιχείο της 

Έ νω σης που θέτει προτεραιότητες, εξασφαλίζει την πολιτική καθοδήγηση, 

δίνει ώ θηση στην ανάπτυξη της Έ νωσης και επ ιλύει τα αμφ ισβητούμενα 

ζητήματα που στάθηκε δύσκολο να επιλύσει το Συμβούλιο Υπουργών.

Το Ευρω παϊκό Συμβούλιο υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

μετά από κάθε συνεδρίασή του καθώς και ετήσια γραπτή έκθεση σχετικά με 

την π ρόοδο που σημείω σε η Ένωση.

ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

15 Κ. Στεφάνου ό.π.σελ.155 επ.
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Η κοινοτική νομοθεσ ία  που εκδίδει το Συμβούλιο - ή το Κοινοβούλιο μαζί με το 

Συμβούλιο στη διαδικασία της συναπόφασης - μπορεί να έχει τις εξής μορφές: 

κανονισμοί: εφαρμόζοντα ι άμεσα χωρίς να υπάρχει ανάγκη λήψης εθνικών 

μέτρων για την εφαρμογή τους,

οδηγίες: δεσμεύουν τα κράτη μέλη ως προς τους στόχους που πρέπει να 

επιτύχουν, ενώ  αφήνουν στις εθνικές αρχές την εξουσία να επιλέξουν τη 

μορφή και τα μέσα που θα χρησιμοποιήσουν,

αποφάσεις: είναι δεσμευτικές ως προς όλες τους τις πλευρές για εκείνους 

π ρος τους οπ οίους απευθύνονται. Μια απόφαση μπορεί να απευθύνεται σε 

οπ οιοδήπ οτε ή σε όλα τα κράτη μέλη, σε επ ιχειρήσεις ή σε άτομα, συστάσεις 

και γνώμες: δεν είναι δεσμευτικές .

Η κοινοτική νομοθεσ ία  καθώς και οι κοινές θέσεις του Συμβουλίου που 

δ ιαβ ιβάζοντα ι στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο δημοσιεύονται στην Επίσημη 

Εφημερίδα σε όλες τις επ ίσημες γλώσσες.

ΟΡΓΑΝΩΣΗ

Κάθε κράτος μέλος έχει μια εθνική αντιπροσωπεία στις Βρυξέλλες, η οποία 

είναι γνω στή ως μόνιμη αντιπροσωπεία. Στις αντιπροσω πείες αυτές 

προΐσταντα ι οι μόνιμοι αντιπρόσωποι, που κατά κανόνα είναι ανώτεροι 

διπλω μάτες, και η επιτροπή τους, λεγάμενη ΟοτσρΘΓ, προετοιμάζει τις 

υπ ουργικές συνόδους. Η Οογθρθγ συνεδριάζει μία φορά την εβδομάδα και το 

κυριότερο καθήκον της είναι να φροντίζει να εξετάζονται σε υπουργικό 

επ ίπεδο μόνο τα δυσκολότερα και πιο ευαίσθητα ζητήματα.

Η Οογθρθγ είναι επ ίσης ο αποδέκτης των εκθέσεων των πολυάριθμων 

ομάδω ν εργασίας εθνικών εμπειρογνωμόνων του Συμβουλίου. Οι εν λόγω 

ομάδες εξετάζουν λεπτομερώ ς τις προτάσεις της Επ ιτροπής και εντοπίζουν, 

μεταξύ άλλων, σημεία συμφωνίας και διαφωνίας.

Το έργο του Συμβουλίου "Γεωργία" προετοιμάζουν πεπειραμένοι 

αντιπρόσω ποι τω ν κρατών μελών που συνέρχονται μία φορά την εβδομάδα 

στα πλαίσ ια της Ε ιδικής Επιτροπής για τη Γεωργία.

Η Γενική Γραμματεία  παρέχει την πνευματική και υλική υποδομή του 

Συμβουλίου σε όλα τα επίπεδα. Αποτελεί στοιχείο συνέχειας στις εργασίες του 

Συμβουλίου και φυλάσσει τις πράξεις και τα αρχεία του Συμβουλίου. Η νομική

του Υπ ηρεσ ία  παρέχει συμβουλές στο Συμβούλιο και στις επ ιτροπές σχετικά
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με νομικά θέματα. Ο γενικός γραμματέας διορίζεται από το εν ενεργεία 

Συμβούλιο ομόφω να.
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β) Ευρωπαϊκή Επιτροπή16

Νομική βάση: άρθρα 155 έως 163 της Συνθήκης ΕΚ· στο πλαίσιο της ΚΕΠΠΑ: 

άρθρα Ι.5, π αράγραφος 3 ,1.6,1 .7,18, παράγραφος 3, και 1.9 της Συνθήκης 

ΕΕ- στους τομείς δικαιοσύνης και εσωτερικών υποθέσεων: άρθρα Κ.3 

π αράγραφ ος 2, Κ.4 παράγραφος 2, Κ.6 και Κ.9 της Συνθήκης ΕΕ

Στόχο ι: δ ια σ φ ά λ ισ η  της λε ιτουργ ίας και της α νάπ τυξης  της κο ινής αγοράς 

εκπ ρ οσ ώ π ησ η  τω ν κο ινοτικώ ν συμφ ερόντω ν εντός και εκτός ΕΕ.

Μ έσα: δ ικα ίω μα  νομοθετικής π ρω τοβουλ ίας κατά τη νομοπ αραγω γική  

δ ιαδ ικασ ία  της ΕΕ, συμμετοχή στην εκπ όνηση, την υλοπ οίηση και τον 

έλεγχο  εφ αρ μο γής του κοινοτικού δικαίου· α ντιπ ροσ ω π είες της Επ ιτροπ ής 

σε κράτη .

Π ροϋπ ολογ ισμός: 2,7 δισεκατ. ECU διο ικητικού χαρακτήρα  π ιστώ σεις, 77,8 

δισεκατ. ECU επ ιχειρησ ιακές π ιστώ σεις (1996).

Η «Επ ιτροπή τω ν Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων» -όπω ς είναι η νομικώς ορθή 

ονομασ ία  της- σημειώ νετα ι π άντω ς ότι το Ν οέμβριο του 1993 καθιερώθηκε, 

για απ λούστευση, ο όρος «Ευρωπαϊκή Ε π ιτροπ ή»-π ερ ιλαμβάνει τους 20 

επ ιτρ ό π ο υ ς  και τον  π ολύπ λοκο  δ ιο ικη τ ικό  μηχανισμό του οποίου 

προ'ί'στανται και του οποίου έδρα είναι οι Β ρ υξέλλες . Π ρόκε ιτα ι γ ια  26 

γ εν ικ ές  δ ιευ θ ύ ν σ ε ις  και ο ρ ισ μ ένες  υ π η ρ εσ ίες  ορ ιζόντιου χαρακτήρα 

(Γεν ική Γραμματεία , Νομική Υπηρεσία, Υ π ηρεσ ία  Επ ίσημω ν Εκδόσεω ν της 

ΕΕ, Σ τατισ τική  Υπ ηρεσ ία , Μ εταφραστική Υπ ηρεσ ία , Κοινή Υπ ηρεσ ία  

Δ ιερ μ ηνε ία ς  Σ υνεδρ ιάσ εω ν κ.α.), στις οπ ο ίες απ ασχολούντα ι 16.500 

π ερ ίπ ου μόνιμο ι και έκτακτο ι υπάλληλοι, το 11 % τω ν οπ οίω ν εργάζετα ι 

στον γλω σ σ ικό  τομέα.

Ιστορική εξέλιξη και λειτουργία

Π ρόδρομος της Επ ιτροπής είναι η «Ανώ τατη Αρχή» της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας Ά νθρακα  και Χάλυβα (ΕΚΑΧ), στην οποία η Συνθήκη ΕΚΑΧ 

π ρ οσ έδ ιδ ε ρητά  «δ ιακρατικό  χαρακτήρα».

Το 1958, μετά την υπογραφή των Συνθηκώ ν της Ρώμης, δημ ιουργήθηκε η 

«Ε π ιτροπ ή της Ευρω π αϊκής Ο ικονομ ικής Κοινότητας». Σε αντίθεση με το

16 htpp://europa.eu.int, Κ. Στεφάνου ό.π.σελ. 176 επ.
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Συμβούλιο Υ π ουργώ ν (Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Έ νωσης), το οποίο 

εκπ ροσω π εί τα συμφέροντα των κρατώ ν μελών, η Επιτροπή δημιουργήθηκε 

με στόχο τη δ ιαφ ύλαξη  τω ν κο ινοτικώ ν συμφερόντω ν. Προς το σκοπό αυτό, 

οι Συνθήκες α ναθέτουν  συγκεκρ ιμένα  καθήκοντα στην Επ ιτροπή, γενική 

περιγραφή τω ν οποίω ν δίδεται στο άρθρο 155 ΕΟΚ. Τα κυριότερα από τα 

καθήκοντα  αυτά  δύναντα ι να χω ρ ισθούν σε τρεις κατηγορ ίες: 1) δικαίω μα 

π ρω τοβουλίας της Επ ιτροπής στη διαδικασία λήψης κοινοτικώ ν αποφάσεων: 

το Συμβούλιο μπ ορεί να λάβει αποφάσεις μόνον κατόπ ιν π ροτάσεω ς της 

Επ ιτροπ ής 2) νομοπ αραγω γική δραστηριότητα: στο πλα ίσ ιο των

α ρμ οδ ιο τή τω ν της, η Επ ιτροπή λαμβάνει δεσμευτικές απ οφ άσ εις  και 

σ υνά π τε ι δ ιεθ ν ε ίς  σ υ νθ ή κες  3) δ ια χε ιρ ισ τ ικές  και ελεγκτ ικ ές  αρμοδιότητες: 

η Ε π ιτροπ ή μερ ιμνά  για την εφαρμογή του δευτερογενούς κοινοτικού 

δ ικα ίου και π α ρ α κολου θε ί την εφαρμογή του π ρω τογενούς κοινοτικού 

δ ικα ίου στα κράτη μέλη. Με τη Συνθήκη Συγχώ νευσης (η οποία άρχισε να 

ισχύει από 1ης Ιουλίου 1967) η Ανώτατη Αρχή της ΕΚΑΧ, η Επιτροπή της 

ΕΟ Κ και η Επ ιτροπή της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας (ΕΚΑΕ) 

συγχω νεύθηκαν και αποτελούν πλέον την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων. Το π λήθος των νομικών πράξεων που αναφ έροντα ι στο Λευκό 

Β ιβλίο  για την ολοκλήρω σ η της εσω τερ ικής αγοράς καθώ ς και οι νέοι τομείς 

π ολιτικής π ου συμπ ερ ιλήφθηκαν στη Συνθήκη ΕΚ (έρευνα και τεχνολογική 

ανάπ τυξη, δ ιαρθρω τική  πολιτική, π ερ ιβάλλον) κατέστησ αν την Επ ιτροπή 

κέντρο  δ ια β ο υλεύ σ εω ν με τις ενώ σεις, τις επ ιχε ιρήσ εις , τ ις  π ερ ιφ έρ ε ιες  και 

την  τοπ ική  α υ τοδ ιο ίκησ η . Η π τώ ση του τείχους του Βερολίνου και το τέλος 

του ανταγω ν ισ μ ού  μεταξύ ανατολής και δύσης δ ιεύρυναν το πεδίο 

δρ α σ τηρ ιο τή τω ν της Επ ιτροπ ής π ρ οσ θέτοντα ς σε αυτό  τον τομέα  τω ν - 

εξω τερ ικώ ν  σ χέσ εω ν  της Κο ινότητας. Οι εξελ ίξε ις  α υτές  και ο δυναμ ισ μός 

του π ρ ο έδ ρ ο υ  της Επιτροπής (1985-1995) ενίσχυσαν διπλά το ρόλο της 

Επ ιτροπής:

1) ο δ ιαμ εσ ολα β ητικός  της ρόλος μεταξύ τω ν εθνικώ ν κυβερνήσεω ν 

ισ χυροπ ο ιήθηκε, κυρ ίω ς λόγω  της ολοένα και μεγαλύτερης π ροσφυγής στη 

λήψη απ οφ άσεω ν κατά πλειοψηφία στο Συμβούλιο- 2) η σύσφ ιγξη των 

ο ικονομ ικώ ν και εμπ ορικώ ν σχέσεω ν εν ίσχυσε το διεθνή ρόλο της 

Επιτροπής. Η εκλογή του Λουξεμβούργιου, τον Ιανουάριο του 1995, ως νέου

π ροέδρου της Επ ιτροπής, σηματοδότησε νέα εποχή για την Επιτροπή,
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η οποία  φ α ίνετα ι να χαρακτηρίζεται π λέον από μεγαλύτερη μετρ ιοπ άθεια  

και π αγ ίω σ η  τω ν κεκτημένω ν.

Η Επιτροπή ως φορέας λήψεως αποφάσεων

Η Ε υρω π αϊκή Επιτροπή αποτελεί τον σημαντικότερο φορέα 

π ροπ αρασ κευής, κατάρτισης, εκτέλεσης και ελέγχου της εφ αρμογής τω ν 

δεσμευτικώ ν απ οφάσεω ν της Ευρωπαϊκής Έ νω σης (ΕΕ). Ό σον αφορά τον 

πρώτο πυλώ να της Ευρωπαϊκής Ένωσης ισχύουν τα εξής: 1) Προπαρασκευή 

τω ν απ οφ άσ εω ν: σ τους π ερ ισσότερους τομείς (εξαίρεση: σύνδεση με τρ ίτες 

χώ ρες, δ ιεύρυνσ η) το Συμβούλιο δύνατα ι να εγκρίνει νομ ική π ράξη  μόνον 

βάσει π ροτάσεω ς της Επιτροπής. Τα σχέδια των νομικώ ν πράξεω ν 

εξετάζοντα ι απ ό ε ιδ ικές ομάδες εργασ ίας και μελέτης (υπ άρχουν 700-1000 

τέτο ιες  ομάδες), στη σύνθεση των οπ οίω ν συμμετέχουν όχι μόνον 

υπ άλληλο ι της Επ ιτροπής αλλά και υπάλληλοι από τα κράτη μέλη, 

εκπ ρόσω π οι ενώ σεω ν και ανεξάρτητοι εμπειρογνώ μονες. Εάν ένα σχέδιο 

νομ ικής π ράξης έχει δ ιαβιβασθεί επ ίσημα στο Συμβούλιο, η Επιτροπή 

δύνατα ι ανά π άσα  στιγμή, μέχρι την έγκριση του, να το τροπ οπ οιήσει ή να 

το απ οσύρει. Οι συστάσεις, οι γνω μοδοτήσεις και οι λο ιπ ές ανακο ινώ σεις 

της Ε π ιτροπ ής (π.χ. οι Λευκές και Πράσινες Β ίβλοι για δ ιάφ ορους τομείς 

πολιτικής) δεν λαμβάνουν τη μορφή επ ίσημω ν π ροτάσεω ν π ρος το 

Συμβούλιο , εφ όσ ον π ρόκειτα ι για μη δεσ μευτικές τοπ οθετήσ εις  της 

Επ ιτροπ ής, οι οποίες, εντούτοις, οδηγούν συχνά σε συγκεκρ ιμένα  

νομοθετικά  μέτρα. Στον τομέα τω ν εξω τερ ικώ ν σχέσεων, το Συμβούλιο  

δύνατα ι να δώ σει συγκεκριμένη εξουσ ιοδότηση στην Επ ιτροπή για τη 

δ ιεξαγω γή  δ ιαπ ρα γμα τεύσ εω ν με τρίτα κράτη ή δ ιεθνείς οργαν ισμούς (π.χ. 

κράτη της Κεντρ ικής και Ανατολικής Ευρώπης, ΟΑΤΤ). 2) Λήψη αποφάσεων: 

η Επιτροπή συμμετέχει στη λήψη αποφάσεων μέσω των υπαλλήλω ν της που 

συμμετέχουν στις ομάδες εργασίας του Συμβουλίου (250 περίπου),

των υψ ηλόβαθμω ν υπαλλήλω ν της και του αναπληρω τή γενικού γραμματέα 

ο οπ οίος συμμετέχει στις συνεδριάσεις της. Οι υπάλληλοι της Επ ιτροπής 

μπορούν να επ ηρεάσουν τους εκπροσώ πους των εθνικών κυβερνήσεω ν, δεν 

έχουν όμω ς δ ικα ίω μα  ψήφου. Στις σ υνεδρ ιάσ εις  του Συμβουλίου Υ π ουργώ ν 

λαμβάνει μέρος ο εκάστοτε αρμόδιος επ ίτροπος, ο οποίος όμω ς ελάχιστα 

επ ηρεάζει τη δ ιαδ ικασ ία  δ ιαπ ραγματεύσεω ν μεταξύ των υπουργώ ν. Η
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Επιτροπή δύνατα ι να λαμβάνει αυτοτελώ ς ορ ισμένες αποφάσεις, 

ανεξάρτητα  από το Συμβούλιο, οι οποίες αφορούν κυρίω ς την εσω τερ ική της 

οργάνω ση, τον π ροϋπ ολογισμό, το δ ίκαιο ανταγω νισμού και συμπράξεω ν 

(π.χ. απ οφ άσ εις  σχετικά με κρατικές ενισχύσεις ή συγχω νεύσεις 

επ ιχειρήσεω ν). 3) Εκτέλεση τω ν αποφάσεων: η Επιτροπή εκτελεί τον 

π ροϋπ ολογισ μό  της ΕΕ (πολιτική προϋπολογισμού) με δική της ευθύνη 

(άρθρο 205  ΕΚ). Επίσης, το Συμβούλιο αναθέτει στην Επιτροπή αρμοδιότητες 

εκτέλεσ ης τω ν απ οφ άσεω ν του· στο π λα ίσ ιο  αυτό η Επ ιτροπή εγκρίνει 

αυτόνομα  οδηγίες, κανονισμούς και απ οφ άσεις (κυρ ίω ς στους τομείς της 

εσ ω τερ ικής  α γορ ά ς και της γεω ργικής π ολιτικής). Οι εν λόγω  π ράξεις  είναι 

εξ ίσου δεσ μ ευ τικ ές  με τις απ οφ άσεις του Συμβουλίου για τα κράτη μέλη. Το 

1994 η Επ ιτροπ ή εξέδω σε συνολικά 7 .034 τέτο ιες πράξεις. Δ εδομένου ότι η 

εκτέλεσ η  τω ν νομ ικώ ν π ράξεω ν αυτώ ν είναι πολύ σημαντική, τα κράτη μέλη 

ασκούν εκτελεσ τικές  αρμοδ ιότητες από κοινού με την Επιτροπή στο πλαίσιο 

ενός π ολύπ λοκου συστήματος από εκτελεστικές επ ιτροπ ές το οπ οίο  καλείτα ι 

επ ιτροπ ολογ ία . Π ρόκειτα ι για 380 π ερ ίπ ου επ ιτροπ ές δ ιαφόρω ν 

κα τηγορ ιώ ν (ήτοι, «συμβουλευτικές επ ιτροπές», «επ ιτροπές διαχείρ ισης» 

και «επ ιτροπ ές κανονιστικώ ν ρυθμίσεων»), που αποτελούνται από εθνικούς 

υπ αλλήλους οι οπ οίο ι συνεδριάζουν υπό την προεδρία αντιπροσώ που της 

Επ ιτροπής και λαμβάνουν απ οφάσεις για τα εκτελεστικά  μέτρα της 

Επ ιτροπής. Το κατά πόσον οι υπάλληλοι των κρατών μελών δύνανται να 

επ ηρεάσουν τις εκτελεσ τικές αρμοδ ιότητες της Ε π ιτροπ ής εξαρτάτα ι από το 

είδος της επ ιτροπ ής: στη «συμβουλευτική επ ιτροπή» ζητείτα ι απλώ ς η 

γνώ μη τους, ενώ  στο πλαίσ ιο της «επ ιτροπ ής διαχείρ ισης» δύναντα ι ακόμη 

και να απ ορρ ίψ ουν π ροτάσεις της Επιτροπής. Το ισχυρότερο μέσο επ ιρροής 

των κρατώ ν μελώ ν απ οτελούν οι «επ ιτροπ ές κανονιστικώ ν ρυθμίσεων». 

Μετά απ ό αρνητική ψηφοφορία σε επ ιτροπή κανονιστικώ ν ρυθμίσεων, 

δύνατα ι (σύμφω να με μία εκ των π αραλλαγώ ν της διαδικασίας λήψης 

αποφάσεω ν, τη λεγάμενη δ ιαδ ικασ ία  «δ ικτύου ασφαλείας»), να επ ιληφ θεί το 

Σ υμβούλ ιο  και να  απ οφασ ίσει με απλή π λειοψ ηφ ία  ότι δεν θα ληφ θεί 

κανένα  εκτελεσ τικό  μέτρο. Η επ ιτροπ ολογία , παρά τον έκδηλο επ οπ τικό της 

χαρακτήρα , έχει απ οδείξει στην π ράξη ότι απ οτελεί ικανοπ ο ιητικό  μέσο 

δ ιαβ ουλεύσ εω ν και αλληλεπ ίδρασης μεταξύ τω ν εθνικώ ν δ ιο ικήσεω ν και 

του δ ιο ικη τικού  μηχανισμού της Επ ιτροπής, ενώ το Συμβούλιο π αρεμβα ίνει

σε εξα ιρ ετ ικές  μόνο περιπτώσεις. 4) Έ λεγχος των αποφάσεων: η Επιτροπή,
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στο πλαίσ ιο της διαδικασίας για παράβαση υποχρεώσεων (άρθρο 169 ΕΚ), 

δύναται να ασκήσει προσφυγή στο Ευρωπαϊκό Δ ικαστήριο κατά κρατών μελών 

που έχουν π αραβ ιάσει τη Συνθήκη ή μία ισχύουσα κοινοτική νομική πράξη. 

Για το λόγο αυτό η Επιτροπή αποκαλείτα ι και «θεματοφύλακας των 

Συνθηκώ ν». Το 1995 η Επιτροπή κίνησε τη διαδικασία αυτή σε 1 000 περίπου 

περιπτώ σεις, π ροσέφυγε δε 72 φορές στο Ευρω παϊκό Δ ικαστήριο, το οποίο 

εξέδωσε 39 αποφάσεις το 1995, εκ των οποίων 36 υπέρ της Επιτροπής. Εάν 

ένα  κράτος μέλος δεν λάβει τα μέτρα που συνεπ άγετα ι η εκτέλεση της 

απ όφασης του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου, η Επιτροπή δύναται, βάσει της 

Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, να ζητήσει από το Ευρωπαϊκό 

Δ ικαστήριο να επιβάλει χρηματική ποινή (άρθρο 171 ΕΚ). Επιπλέον, η 

Επιτροπή δύναται να ασκήσει προσφυγή ενώπιον του Ευρωπαϊκού 

Δ ικαστηρ ίου και κατά θεσμικώ ν οργάνων της Ευρω παϊκής Ένωσης.

Στη Συνθήκη  ΕΕ η Επ ιτροπή αναφέρετα ι στο σημείο  που γίνετα ι λόγος για 

τη λήψ η α π ο φ ά σ εω ν  στους τομείς της κο ινής  εξω τερ ικής  π ολ ιτ ικής και 

π ολ ιτ ικής  α σ φ άλε ια ς  (ΚΕΠΠΑ, δεύτερος π υλώ νας της ΕΕ) και της 

σ υ νερ γα σ ία ς  σ το υς  τομε ίς  της δ ικα ιοσ ύνης και τω ν εσ ω τερ ικώ ν 

υπ οθέσεω ν (τρ ίτος π υλώ νας της ΕΕ). Η συμμετοχή της Επ ιτροπής εν 

π ροκειμένω  είναι όμω ς πολύ πιο π ερ ιορ ισμένη από ότι στον πρώ το 

π υλώ να , δεδ ομ ένο υ  ότι π ρόκειτα ι γ ια  τομε ίς  με κατά  βάση δ ιακυβερνητικό  

χαρακτήρα . Στον τομέα  της ΚΕΠΠΑ η Επ ιτροπή δύνατα ι να υποβάλει 

π ροτάσ εις  στο Συμβούλιο (άρθρο Ι8, π αράγραφ ος 3, ΕΕ). Εξάλλου, η 

Επ ιτροπ ή συμπ ράττε ι στη διαμόρφω ση της ΚΕΠΠΑ, ιδ ίω ς όσον αφορά την 

εκπ ροσ ώ π ηση της ΕΕ στο εξω τερικό και την εφαρμογή «κοινώ ν δράσεων» 

(άρθρο 1.5, π αράγραφ ος 3, ΕΕ), σύμφωνα μάλιστα με τη διατύπω ση του 

άρθρου Ι9 ΕΕ «συμπ ράττει π λήρω ς στις εργασ ίες του τομέα της ΚΕΠΠΑ». 

Τούτο ισχύει και για τις αρμοδιότητες της Επιτροπής όσον αφορά τη 

συνεργασία στους τομείς της δικαιοσύνης και των εσωτερικών υποθέσεων 

(άρθρο Κ.4 ΕΕ). Η Επιτροπή δύναται να υποβάλει προτάσεις στο Συμβούλιο για 

συγκεκρ ιμένες π τυχές του τρίτου πυλώνα, χωρίς να έχει όμω ς το μονοπώλιο 

υποβολής προτάσεων (άρθρο Κ.3 ΕΕ).

Διοικητική διάρθρωση και εσωτερικές διαδικασίες

Η Επιτροπή διαιρείται κατά βάση σε τρία επίπεδα: 1) το σώμα των 20 επιτρόπων 

(περιλαμβανομένου του προέδρου της Επιτροπής, ο οποίος είναι πρώτος μεταξύ
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ίσων) που διορίζονται από τα κράτη μέλη, μετά από σύμφωνη γνώμη του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για περίοδο πέντε ετών. Τα μέλη της Επιτροπής 

ασκούν τα καθήκοντα τους με πλήρη ανεξαρτησία. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

δύναται να εξαναγκάσει, με πρόταση δυσπιστίας, τα μέλη της Επιτροπής σε 

συλλογική παραίτηση (άρθρο 144 ΕΕ)· 2) τα ιδιαίτερα γραφεία, τα οποία υπάγονται 

απευθείας στους επιτρόπους και αποτελούνται από περιορισμένο αριθμό 

έμπιστων πολιτικών συμβούλων 3) 26 γενικές διευθύνσεις (ΓΔ) και λοιπές 

υπηρεσίες, η ιεραρχική διάρθρωση των οποίων και η κατανομή αρμοδιοτήτων σε 

αυτές παρουσιάζει αναλογίες με τα υπουργεία των κρατών μελών. Οι ΓΔ 

αποτελούνται από διευθύνσεις και διοικητικές μονάδες: επιπλέον, η Επιτροπή 

έχει δικές της αντιπροσωπείες σε όλα τα κράτη μέλη της ΕΕ, καθώς και 126 

αντιπροσωπείες σε τρίτα κράτη και σε διεθνείς οργανισμούς. Το καθεστώς των 

υπαλλήλων της διέπεται από τον ευρωπαϊκό κανονισμό υπηρεσιακής 

κατάστασης- οι μισθοί τους επιβαρύνουν τον προϋπολογισμό της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης. Στην Επιτροπή απασχολούνται επίσης εμπειρογνώμονες -με σύμβαση 

ορισμένου χρόνου- καθώς και εθνικοί υπάλληλοι οι οποίοι αποσπώνται για 

περιορισμένο χρονικό διάστημα στις υπηρεσίες της Επιτροπής.

Κατόπιν πρωτοβουλίας της Επιτροπής ή του Συμβουλίου ή του Ευρωπαϊκού 

Συμβουλίου, οι υπάλληλοι της αρμόδιας διοικητικής μονάδας, καταρτίζουν 

σχέδια νομικών πράξεων. Η αρμόδια για το εκάστοτε σχέδιο γενική διεύθυνση 

συνεργάζεται με τις λοιπές ενδιαφερόμενες γενικές διευθύνσεις, είτε στο πλαίσιο 

ειδικών «διυπηρεσιακών ομάδων» είτε βάσει συναντήσεων. Ανάλογα με τον τομέα 

ενδέχεται να ανακύψουν αντιπαραθέσεις, ή, ενδεχομένως, οι «ισχυρές» γενικές 

διευθύνσεις (εξωτερικό εμπόριο, γεωργία, εσωτερική αγορά) να προσπαθήσουν 

να επιβληθούν στις «αδύναμες» γενικές διευθύνσεις. Πρέπει πάντα να ζητείται η 

γνώμη της Νομικής Υπηρεσίας, η έγκριση της οποίας αυξάνει τις πιθανότητες 

έγκρισης του σχεδίου από το διοικητικό μηχανισμό της Επιτροπής. Οι 

προϊστάμενοι των ιδιαίτερων γραφείων ορίζουν, κατά τη διάρκεια των 

εβδομαδιαίων συναντήσεων τους, τα σχέδια επί των οποίων συμφωνούν όλες οι 

αρμόδιες υπηρεσίες («σημεία Α») και τα σχέδια που πρέπει να συζητηθούν 

περαιτέρω και επί των οποίων πρέπει να ληφθεί απόφαση από το σώμα των 

επιτρόπων («σημεία Β»), Κατ' αυτόν τον τρόπο τα ιδιαίτερα γραφεία επηρεάζουν 

σε μεγάλο βαθμό τη διαδικασία προπαρασκευής και έγκρισης των σχεδίων 

νομικώ ν πράξεω ν. Το σώμα των επιτρόπων συνεδριάζει υπό την προεδρία 

του προέδρου της Επιτροπής και λαμβάνει αποφάσεις με απλή πλειοψηφία·
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στην π ράξη εφαρμόζετα ι σε μεγάλο βαθμό η αρχή της ομοφωνίας. Προς 

ελάφρυνση του φόρτου εργασίας του σώματος των επ ιτρόπων καθιερώθηκαν 

η «διαδικασία εξουσ ιοδότησης» και η «γραπτή διαδικασία». Σύμφω να με τη 

διαδ ικασ ία  εξουσ ιοδότησης, ένας επ ίτροπος εξουσιοδοτείται να λάβει μόνος 

του μια απ όφ αση σε μια υπόθεση τεχνικού κυρίω ς χαρακτήρα (τούτο γίνεται 

κυρ ίω ς στον τομέα  της γεωργίας), χω ρίς να αίρεται η συλλογική ευθύνη της 

Επ ιτροπής. Σύμφω να με τη γραπτή διαδικασία, σε π εριπτώ σεις όπου, κατά 

βάση, δεν π αρατηρείτα ι απόκλιση απόψεων, η Γενική Γραμματεία ενημερώ νει 

γραπ τώ ς τις αρμόδ ιες υπηρεσίες και τα ιδ ια ίτερα γραφεία. Η Γενική 

Γραμματεία  αναλαμβάνει, εν προκειμένω , σημαντικό συντονισ τικό ρόλο. 

Εάν, εντός καθορ ισμένης προθεσμίας, δεν διατυπω θούν επ ιφυλάξεις ή δεν 

π ροταθούν τροπ οπ οιήσεις, το σχετικό κείμενο θεω ρείτα ι ότι εγκρ ίθηκε από 

την Επ ιτροπή.

Εργαστήρι νέων ιδεών ή ευρωπαϊκή κυβέρνηση; Είναι ευρύτατα  

δ ιαδ εδομ ένη  η άπ οψ η ότι η Επ ιτροπή απ οτελεί οργανισμό «ευρω κρατώ ν», 

ευ ρ ω π α ίω ν  δηλαδή  τεχνοκρατώ ν. Αυτό που δεν είναι τόσο γνω στό, 

αντίθετα , είνα ι η στενή της συνεργασ ία  με εκπ ροσώ π ους τω ν ενώσεων, 

τω ν π ερ ιφ ερ ε ιώ ν  και τω ν εθνικώ ν δημοσ ίω ν υπ ηρεσ ιώ ν κατά τη δ ιαδ ικασ ία  

λήψ ης α π οφ άσ εω ν. Α υτές ακριβώ ς οι σ τενές επ αφές με δ ιά φ ορ ου ς φ ορείς , 

η α ξ ιοπ ο ίη σ η  τω ν  δυνατο τήτω ν τους και τω ν  τεχν ικώ ν τους γνώ σ εω ν και η 

τα χε ία  επ εξερ γα σ ία  σφ α ιρ ικώ ν π ροτά σ εω ν καθ ισ τούν την Επ ιτροπή 

π ραγμ ατικό  εργασ τήρ ι ιδεών. Δ εν π ρέπ ει βέβα ια  να π αραγνω ρίζουμε ότι η 

Επ ιτροπή δ ιαμόρφω σε πολιτικό προφ ίλ κυρίω ς υπό την προεδρία του 

Jacque Delors, υπό την οποία άρχισε να δρ α σ τηρ ιοπ ο ιε ίτα ι σε τομε ίς  

(μ ε ίω σ η  τη ς  α νερ γ ία ς , εξω τερ ική  π ολ ιτ ική ), οι οπ ο ίο ι είνα ι μά λλον  τυπ ικο ί 

τομ ε ίς  ά σ κ η σ η ς  κυβ ερ νη τικής  π ολ ιτ ικής . Μ ε την ενίσχυση του ρόλου του 

Ευρω π αϊκού Κ ο ινοβουλίου κατά τη διαδ ικασ ία  διορισμού της Επιτροπής, η 

Επ ιτροπή εξαρτάται π ιο πολύ από το Κ ο ινοβούλ ιο  και από τη λα ϊκή 

ετυμ ηγορ ία , χ ω ρ ίς  βέβα ια  να έχει εξαλειφ θεί το έλλειμμα νομ ιμοπ ο ίησ ης 

π ου τη χα ρα κτηρ ίζε ι. Κατά τη δ ιακυβερνητική  δ ιάσκεψ η του 1996 θα τεθεί 

το θέμα της με ίω σ ης του αριθμού των επ ιτρόπ ω ν και της δ ιαρθρω τικής 

μετα ρ ρ ύθμ ισ ης της Επιτροπής, χω ρίς να αναμένετα ι π άντω ς ότι η Επιτροπή 

θα είνα ι π ερ ισ σ ότερο  «ευρω π αϊκή κυβέρνηση» από ό,τι πριν. Ο 

μελλοντικός ρόλος της Επ ιτροπής θα εξαρτηθεί κυρ ίω ς από το κατά πόσο
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θα μπ ορέσει να  συνεισφ έρει ουσ ιαστικά  στην επ ίλυση τω ν συγκεκρ ιμένω ν 

ο ικονομ ικώ ν, π ο λ ιτ ικώ ν  και κο ινω νικώ ν π ροκλήσ εω ν στις οπ ο ίες καλείτα ι 

να αντεπ εξέλθει η Ευρω παϊκή Ένωση.
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Σ ύνθεση: 626  β ουλευτές  από 15 κράτη της ΕΕ. Μ εγαλύτερη π ολιτική 

σ ημα σ ία  έχει η κα τανομ ή  σε κο ινοβουλευτικές  ομάδες (βλ. π αρακάτω ).

Α ρ μ ο δ ιό τη τες : σ υ μ β ου λευ τικ ές  και ελεγκτικές α ρμ οδ ιό τη τες  (άρθρο 137 

της Συνθήκης ΕΚ). Πρόταση δυσπ ιστίας κατά της Επ ιτροπής σύμφω να με το 

άρθρο 144 της Συνθήκης ΕΚ. Επίσης (δυνάμει τροπ οπ οιήσεω ν των 

Συνθηκώ ν και συμφω νιώ ν): αρμοδιότητες λήψ ης απ οφάσεω ν (όσον αφορά 

τις μη υπ οχρεω τικές  δαπ άνες του κοινοτικού π ροϋπ ολογισ μού δυνάμει του 

άρθρου 203  της Συνθήκης ΕΚ- τις συμφω νίες π ροσχώ ρησης και σύνδεσης 

δυνάμει του άρθρου 238 ΣυνθΕΚ και των άρθρω ν Ν και Ξ της Συνθήκης ΕΕ), 

Δ ικα ιώ μ α τα  σ υμμετοχής (δ ιαβουλεύσεις με το ΕΚ στο π λα ίσ ιο  της 

νομοπ αραγω γικής διαδικασίας: μεταξύ άλλων, άρθρα 43 ,100 ,130Σ της 

Σ υνθήκης ΕΚ- δ ιαδ ικασ ία  συνεργασ ίας κατά το άρθρο 189Γ της Συνθήκης 

ΕΚ- υποβολή ερωτήσεων στην Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 140 της 

Σ υνθήκης ΕΚ). Μ ορφ ές συμμετοχής εκτός τω ν Συνθηκώ ν (εμπ ισ τευτικές 

π λη ρ ο φ ο ρ ίες  γ ια  τις δ ιαπ ραγματεύσ εις  σχετικά  με τις εμπ ορ ικές συμφω νίες 

και τις σ υμφ ω νίες  σύνδεσης- δ ικαίω μα υπ οβολής ερω τήσ εω ν στην 

Προεδρία  γ ια  θέματα  ΚΕΠΠΑ- επ ίσημη δ ιαδικασία συνεννόησης με το ΕΚ 

κατά την  π α ρα γω γή  κανόνω ν δικαίου). Ψ ήφος έγκρ ισης για τον ορισμό των 

μελώ ν της Επ ιτροπής (άρθρο 158 της Συνθήκης ΕΚ), δικαίωμα 

σ υ να π ό φ α σ η ς  γ ια  σ υγκεκρ ιμ ένους τομε ίς  νο μ ο θετικής  δρασ τηρ ιότητας 

(άρθρο 189Β της Συνθήκης ΕΚ) και δικαίω μα εκλογής δ ιαμεσολαβητή.

Δ ια δ ικα σ ία  λήψ ης απ οφάσεω ν: κατά κανόνα, απλή π λειοψ ηφ ία  για 

ορ ισ μένες σ ημα ντικές  απ οφ άσεις (π.χ. ψ ήφος δυσπ ισ τίας κατά της 

Επ ιτροπ ής, απ οφ άσ εις  που αφορούν τον π ροϋπ ολογισ μό) εφαρμόζοντα ι 

δ ιά φ ο ρ ες  δ ια τά ξε ις  τη ς  Σ υνθήκης ΕΚ.

Το Ε υρω π α ϊκό  Κο ινοβούλιο  (ΕΚ) είναι το κο ινοβουλευτικό  όργανο της ΕΕ. 

Τα μέλη του εκλέγοντα ι από το 1979 με άμεση ψ ηφοφορία. Π ρόδρομος του 

ΕΚ ήταν η Κοινή Συνέλευση της Ευρω π αϊκής Κ ο ινότητας Άνθρακα  και 

Χάλυβα. 17

γ) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο17

171ιΐρρ://ειιι·<^.6ΐι.ΐηί, Κ. Στεφάνου ό.π.σελ.161 επ.
54



Σ ύμφ ω να  με τις  ιδ ρ υ τικ ές  Συνθήκες, οι α ρ μ οδ ιό τη τες  του  ΕΚ ήταν 

απ οκλεισ τικά  η π αροχή γνω μοδότησης π ρος το Συμβούλιο της 

Ε υρω π αϊκής Έ νω σ ης και ο έλεγχος της Ευρω παϊκής Επ ιτροπής. Σταδ ιακά  

οι α ρ μ οδ ιό τη τες  του ΕΚ δ ιευρύνθηκαν σημαντικά , χω ρ ίς εντού το ις  το ΕΚ 

να  έχει α π ο κτή σ ε ι μέχρ ι σ ήμερα  α ρμ οδ ιό τη τες  ανάλογες με α υτές  ενός 

εθν ικού  κο ινο β ο υ λ ίο υ .

Το κύρ ιο επ ιχε ίρ ημα  υπέρ της θεσμ ικής ενδυνάμω σης του ΕΚ  ήταν πάντα 

η θεω ρούμενη  ω ς αναγκα ία  δ ιεύρυνση της δημοκρατικής νομ ιμοπ ο ίησ ης 

τω ν δ ιαδ ικα σ ιώ ν λήψ ης απ οφάσεω ν εντός της Ε υρω π αϊκής Έ νω σης. Εν 

π ροκειμένω , το Ο μοσπ ονδ ιακό  Συνταγματικό Δ ικαστήρ ιο  της Ο ΔΓ τόνισε 

(απ όφ αση της 12ης Ο κτω βρίου 1993 σχετικά με τη Συνθήκη για την 

Ε υρω π αϊκή  Έ νω σ η) ότι, δεδομένου του σταδίου στο οπ οίο βρίσκεται τη 

στιγμή  αυτή η ευρω π α ϊκή ενοποίηση, η δημοκρατική  νομ ιμοπ ο ίηση 

π ρ οκύπ τε ι απ ό τις αρμοδ ιότητες τω ν εθνικώ ν κο ινοβουλ ίω ν σχετικά  με τις 

δρασ τηρ ιότητες τω ν ευρω π αϊκώ ν θεσμικώ ν οργάνων. Σύμφω να πάντα με 

την απ όφ ασ η  του Συνταγματικού Δ ικαστηρ ίου, δημοκρατική  νομ ιμοπ ο ίηση 

π ρ οσ φ έρ ε ι και το Ε υρω π αϊκό  Κοινοβούλιο, τα μέλη του οπ ο ίου εκλέγοντα ι 

απ ό τους π ολ ίτες  τω ν κρατώ ν μελών.

Δ υνάμει του άρθρου 138 ΕΚ, ο αριθμός των μελώ ν του ΕΚ που εκλέγονται 

από τα 15 κράτη της ΕΕ ανέρχεται σε 626. Ο αριθμός τω ν ευρω βουλευτώ ν 

που δ ικα ιούτα ι το κάθε κράτος μέλος δεν αντανακλά π λήρω ς τον πληθυσμό 

του: ένας γερμανός ευρω βουλευτής εκπροσω πεί 800 000 περ ίπ ου πολίτες, 

ενώ  ένας λουξεμβούργ ιος ευρω βουλευτής περ ίπου 60 000.

Η κατανομή  τω ν ευρω βουλευτώ ν ανάλογα με το κράτος μέλος είναι 

σημαντική . Πιο σημαντική, όμως, από π ολιτικής απόψεω ς, είναι η κατανομή 

τω ν  ευ ρ ω β ο υ λευ τώ ν  σε κο ινοβ ουλευτικές  ομάδες, η οπ ο ία  έχε στενή 

σχέση με το υ ς  ευ ρ ω π α ϊκούς  π ολ ιτ ικούς σ χηματισμούς.

Σύμφω να με το άρθρο 140 ΕΚ, το Ευρω παϊκό Κοινοβούλιο εκλέγει μεταξύ 

τω ν μελώ ν του τον π ρόεδρο και το π ροεδρείο  του. Ο π ρόεδρος 

εκπ ρ οσ ω π εί το ΕΚ σε δ ιεθνές επ ίπεδο, καθώ ς και έναντι τω ν άλλω ν 

ο ρ γά νω ν , δύ να τα ι π ά ντω ς να  μεταβ ιβάσ ει τις σ χετ ικές  α ρ μ οδ ιό τη τες . Οι 

α π ο φ ά σ ε ις  του Κ ο ινοβουλ ίου  λαμβ ά νοντα ι κατά  τις  σ υνεδρ ιάσ εις
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ολομ έλε ια ς , οι δε π ρ οπ α ρα σ κευα σ τικές  εργασ ίες λα μ β ά νουν  χώ ρ α  στους 

κόλπους 20 επ ιτροπών:

• επ ιτροπ ή  εξω τερ ικώ ν υποθέσεω ν, ασφ άλειας και αμυντικής 

π ολιτικής-

• επ ιτροπ ή γεω ργίας και ανάπτυξης της υπαίθρου-

• επ ιτροπή προϋπολογισμώ ν

• επ ιτρο π ή  ο ικονομ ικής, νομ ισ μ ατικής  και β ιομηχα ν ικής π ολ ιτ ικής -

• επ ιτρ ο π ή  έρ ευνα ς, τεχνολο γ ικής  α νάπ τυξης  και ενέργειας-

• επ ιτροπ ή  εξω τερ ικώ ν ο ικονομ ικώ ν σχέσεω ν

• επ ιτροπ ή νομ ικώ ν θεμάτω ν και δικαιω μάτω ν των πολιτών-

• επ ιτροπ ή κοινω νικώ ν υποθέσεω ν και απασχόλησης-

• επ ιτροπή περιφερειακής πολιτικής- επιτροπή 

μεταφ ορώ ν και τουρισμού-

• επ ιτροπ ή  π ερ ιβάλλοντος, δημόσ ιας υγείας και π ροστασ ίας τω ν 

καταναλω τώ ν-

• επ ιτροπ ή  π ολιτισμού, νεότητας, π α ιδε ίας και μέσω ν ενημέρω σης-

•  επ ιτροπ ή  ανάπ τυξης και συνεργασ ίας-

•  επ ιτροπ ή  π ολ ιτικώ ν ελευθερ ιώ ν και εσω τερ ικώ ν υπ οθέσεω ν-

•  επ ιτροπ ή  ελέγχου του π ροϋπ ολογισμού

• επ ιτροπ ή  θεσ μ ικώ ν θεμάτω ν επ ιτροπή αλιείας

•  επ ιτροπ ή  κανονισμού, ελέγχου της εντολής και ασυλιών-

• επ ιτροπ ή  για τα δ ικα ιώ ματα  της γυναίκας- επιτροπή αναφορών.

Στις ψ ηφ οφ ορ ίες  του ΕΚ απαιτείτα ι κατά κανόνα απλή πλειοψηφία- οι 

δ ια τάξε ις  όμω ς της Συνθήκης ΕΚ ορ ίζουν ε ιδ ικές π λειοψ ηφ ίες για τη λήψη 

σ υγκεκρ ιμ ένω ν σημαντικώ ν αποφάσεω ν: γ ια  την π ρόταση δυσπ ισ τίας κατά 

της Ε π ιτροπ ής απ α ιτείτα ι η π λειοψ ηφ ία  τω ν 2/3 τω ν ψ ηφ ισάντω ν και, 

συγχρόνω ς, η π λειοψ ηφ ία  τω ν μελώ ν του ΕΚ (άρθρο 144 ΕΚ) για 

τρ οπ οπ ο ιήσ ε ις  ή απ όρριψ η της κο ινής θέσης του Συμβουλίου κατά τη 

δ ιαδ ικασ ία  σ υνεργασ ία ς απ αιτείτα ι η απ όλυτη π λειοψ ηφ ία  του συνόλου 

τω ν μελώ ν του ΕΚ (άρθρα  189 Β και 189 Γ ΕΚ)- για τροπ ολογίες στο σχέδιο 

π ροϋπ ολογ ισ μού : π λειοψ ηφ ία  τω ν μελώ ν του ΕΚ- π ροτάσεις

τροπ οπ ο ίησ ης τω ν υπ οχρεω τικώ ν δαπ ανώ ν κατά την π ρώ τη ανάγνω ση: 

απ όλυτη  π λε ιοψ ηφ ία  τω ν ψηφισάντων- τροπ ολογίες κατά τη δεύτερη 

ανάγνω σ η εντός σ υγκεκρ ιμένω ν ανώ τατω ν ορίων: π λειοψ ηφ ία  τω ν μελώ ν 

του και, συγχρόνω ς, των 3/5 των ψηφισάντω ν- απ όρριψ η του 

π ροϋπ ολογ ισ μού : π λειοψ ηφ ία  τω ν μελώ ν του και, συγχρόνω ς, τω ν 2/3  των 

ψ ηφ ισ άντω ν (άρθρο  203 ΕΚ).
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Λειτουργίες

Οι λειτουργίες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου δεν δύνανται να συγκριθούν με 

τις λειτουργίες των κοινοβουλίων των κρατών μελών, δεδομένου ότι δεν 

υπάρχει κάποια ευρωπαϊκή κυβέρνηση της ΕΕ στην οποία το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο να δίνει ψήφο εμπιστοσύνης και την οποία να ελέγχει· το ΕΚ έχει 

απλώ ς ορισμένες, περιορισμένες, αρμοδιότητες όσον αφορά τη νομοθετική 

εξουσία. Οι λειτουργίες του ΕΚ θα μπορούσε να θεω ρηθεί ότι είναι οι 

ακόλουθες:

• χά ρ α ξη  π ολ ιτ ικής : ο τομέας αυτός καλύπ τει ό λες  τις

δ ρ α σ τη ρ ιό τη τες  του ΕΚ που στοχεύουν στη δ ιαμόρφω ση των 

υφ ισ τά μενω ν τομέω ν π ολ ιτ ικής  της ΕΕ. Η λε ιτουρ γ ία  αυτή  καλύπ τει 

το υ ς  τομε ίς : δ ικα ίω μα  πρω τοβουλίας, συμμετοχή  στη

νομοπ αρ α γω γική  δ ιαδ ικασ ία  και έλ εγ χ ο ς

• δ ιαμόρφω ση του θεσμικού πλαισίου: δηλαδή συμβολή στην

π αραπ έρα  εξέλ ιξη  του θεσ μ ικού π λα ισ ίου  της ΕΕ. Η λε ιτουρ γ ία  αυτή 

α φ ο ρ ά  τη ν  τροποποίηση τω ν δ ιαδ ικασ ιώ ν λήψ ης απ οφ άσεω ν και την 

ανακατανομή αρμοδ ιοτήτω ν μεταξύ της ΕΕ και τω ν κρατώ ν μελώ ν

• ανάδραση : η λειτουργία  αυτή αφορά τη σχέση μεταξύ

ευρ ω β ο υλευ τώ ν  και ψ ηφοφόρω ν. Συγκεκριμένα: έκφ ρασ η των 

σ υ μ φ ερ όντω ν  τω ν ψ ηφοφόρω ν, συγκερασ μός δ ιαφ όρω ν θέσεω ν και 

κ ινη τοπ ο ίησ η  τω ν π ολιτώ ν για σημαντικά  ζητήματα.

Α π ό τις π ρώ τες ευρω εκλογές του 1979 μέχρι σήμερα το Ευρω παϊκό 

Κ ο ινο β ο ύ λ ιο  α σ κε ί δυναμ ικά  τις  λε ιτουρ γ ίες  που α φ ορούν τη χάραξη 

π ο λ ιτ ική ς  -κυρ ίω ς όσον αφορά την π ρω τοβουλία  και τον έλεγχο - και τη 

δ ιαμ όρ φ ω σ η  του θεσμ ικού π λα ισ ίου. Αντιθέτω ς, όσον αφορά τη λειτουργία  

«α νάδρασ ης» , το ΕΚ δεν είναι π άντα  σε θέση να επ ιβάλει τις απ όψ εις  του.

Χάραξη πολιτικής

Μ ετά τις  π ρ ώ τες  ευρω εκλογές του 1979 το ΕΚ ανέπ τυξε π ο ικ ίλ ες  νέες 

δρ α σ τη ρ ιό τη τες . Με π ολυάρ ιθμα  ψ ηφ ίσματα , τα οπ ο ία  ενέκρ ινε  με δική 

του π ρω τοβουλ ία , το ΕΚ ασχολήθηκε με τις π αραβ ιάσεις τω ν ανθρω π ίνω ν 

δ ικα ιω μ ά τω ν σε ολόκληρο  τον κόσμο, με ζητήματα  του τρ ίτου κόσμου και 

με επ ίκα ιρα  θέματα  στην Ευρω παϊκή Έ νωση. Δεδομένω ν τω ν ισχνών
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α ρ μ ο δ ιο τή τω ν  του, το ΕΚ δεν μπ όρεσε να επ ηρεάσει, σε ικα νοπ ο ιη τικό  

βαθμό, τις σημα ντικές  απ οφ άσεις που έλαβε η ΕΕ στους π αραδοσ ιακούς 

τομ ε ίς  α ρ μ ο δ ιό τη τα ς  της. Ως κύρ ιο π εδ ίο  α ντ ιπ α ρ ά θ εσ η ς  με το 

Σ υμβ ούλ ιο , οι ευ ρ ω β ο υλευ τές  επ έλεξαν τους τομε ίς  του π ρ οϋπ ο λογ ισ μ ού  

και της νομο θετικής  διαδ ικασ ίας, δεν δ ίστασαν δε να απ ασ χολήσ ουν το 

Ε υρω π αϊκό  Δ ικα σ τήρ ιο  με επ ίμαχα ζητήματα που αφ ορούσαν αυτούς τους 

τομείς. Το  1980 και το 1985 το ΕΚ απ έρριψ ε τον κο ινοτικό π ροϋπ ολογισμό. 

Το απ οτέλεσ μα  ήταν να ισχύσει προσω ρινά, μέχρι την έγκρ ιση του νέου 

π ροϋπ ολογ ισ μού , το σύστημα τω ν δω δεκατημορίω ν, κάθε μήνα δηλαδή οι 

δαπ άνες δεν μπορούσαν να υπερβούν το 1 /1 2  των π ισ τώ σ εω ν του 

π ρ οϋπ ο λογ ισ μ ού  του π ροηγούμενου ο ικονομ ικού έτους.

Α π ό  το 1979 μέχρ ι σήμερα το ΕΚ έχει δ ιευρύνει τον κο ινοβουλευτικό  

έλεγχο  α ξ ιοπ ο ιώ ντα ς  σε σημαντικό βαθμό το δ ικα ίω μα υπ οβολής 

ερ ω τήσ εω ν , α σ κώ ντα ς  μεγαλύτερο  π ολ ιτ ικό  έλεγχο στις δ α π ά νες  της ΕΕ 

μέσω  της επ ιτροπ ής ελέγχου του π ροϋπ ολογισμού και συγκροτώ ντας 

ε ξ ε τα σ τ ικ ές  επ ιτρ ο π ές .

Λ ό γω  του π λή θ ο υ ς  τω ν δρασ τηρ ιοτήτω ν του, ο σ υ ντον ισ μ ός μεταξύ τω ν 

ο π ο ίω ν  δεν  ή τα ν  π ά ντα  άρ ιστος, το ΕΚ κα τηγορήθηκε άτι δ εν  α σ χολείτα ι, 

στο βαθμό π ου θα έπρεπε, με ουσιώ δη ζητήματα της ΕΕ. Η κατάσταση 

αυτή  μ ετα β λήθηκε με την έναρξη ισχύος της Ενια ίας Ε υρω π αϊκής Πράξης 

(Ιούλ ιος  19Θ 7) και της Συνθήκης για την ΕΕ (Ν οέμβριος 1993), στο μέτρο 

π ου η σ υμμετοχή  του ΕΚ στη νομοπ αραγω γική  δ ιαδ ικασ ία  υπέρ της 

εσ ω τερ ική ς  α γο ρ ά ς  απ ορροφ ά  ολοένα  και μεγαλύτερο  μέρος τω ν 

δ ρ α σ τη ρ ιο τή τω ν  του. Οι νέες δ ιαδ ικα σ ίες  π ου κα θ ιερ ώ θ ηκαν  

(σ υνερ γα σ ία , άρθρο 1Θ9 Γ ΕΚ- συναπόφασης, άρθρο 189 Β ΕΚ) οδήγησαν 

σε ικα νο π ο ιη τ ικά  απ οτελέσματα , χω ρ ίς π ά ντω ς να π ρ οσ δ ώ σ ο υν  

ευ ρ ύ τα τες  νο μ ο θ ετ ικ ές  αρμοδ ιότητες  στο ΕΚ. Η Ε π ιτροπ ή και το 

Σ υμ β ο ύλ ιο  λ α μ β ά ν ο υ ν  π λέον  π ερ ισ σ ότερο  υπ όψη τους τις  επ ιθ υ μ ίες  και 

τ ις  απαιτήσεις τω ν ευρωβουλευτών. Σημειωτέον ότι το ΕΚ απέδω σε ιδιαίτερη 

σημασία στην κοινωνική και οικολογική διάσταση κατά την υλοποίηση της - 

εσω τερ ικής αγοράς.

58



Διαμόρφωση του θεσμικού πλαισίου

Μ ετά τις π ρώ τες ευρω εκλογές του Ιουνίου 1979, οι δραστηρ ιότητες του ΕΚ 

στον τομέα  της δ ιαμόρφω σης του θεσμικού πλαισ ίου π ολλαπ λασ ιάστηκαν: 

σταθμό εν π ροκειμένω  αποτέλεσε η έγκριση του «σχεδίου συνθήκης για την 

ίδρυση της Ε υρω π αϊκής Έ νω σης» (14 Φ εβρουάριου 1984). Το εν λόγω 

σχέδ ιο  συνθήκης απ οτελεί το σκελετό ευρω παϊκού συντάγματος. Σύμφωνα 

με αυτό, το Κο ινοβούλιο και το Συμβούλιο συμμετέχουν ισότιμα στη 

νομοθετική  δ ιαδ ικασ ία  της Ευρω παϊκής Έ νωσης, μεταξύ δε τω ν κρατώ ν 

μελώ ν και της Ευρω π αϊκής Έ νω σης θεσπ ίζετα ι σαφής δ ιαχω ρισμός των 

αρμοδ ιοτήτω ν, με την αρχή της επ ικουρ ικότητας να απ οκτά θεμελιώ δη 

σημασία . Το σχέδ ιο  αυτό συνθήκης δεν εγκρίθηκε τελικά, επ ηρέασε όμω ς σε 

σημαντικό  βαθμό τις εργασίες που οδήγησαν στην έγκριση της ΕΕΠ.

Η Συνθήκη του Μ άαστρ ιχ για την Ευρω παϊκή Ένωση, η οποία άρχισε να 

ισχύει τον Ν οέμβριο  του 1993, ενδυνάμω σε συνολικά το ρόλο του 

Ε υρω π αϊκού  Κοινοβουλίου. Το Κοινοβούλιο απέκτησε δ ικα ίω μα έγκρισης 

του σώ ματος τω ν επ ιτρόπω ν, η θητεία τω ν οποίω ν αντισ το ιχεί π λέον στη 

θητε ία  του ΕΚ. Το Κοινοβούλιο έχει πλέον μεγαλύτερες αρμοδ ιότητες κατά 

τη νομοθετική  δ ιαδ ικασ ία  μέσω της νέας, αρκετά π ολύπλοκης, δ ιαδ ικασ ίας 

σ υναπ όφ ασ ης του άρθρου 189 Β ΕΚ. Σύμφω να με τις νέες διατάξεις, το 

Ευρω π αϊκό  Κο ινοβούλιο  δύναται επ ίσης να συνιστά εξεταστικές επ ιτροπές, 

οι οπ ο ίες επ ιλαμβάνοντα ι σοβαρώ ν ζητημάτω ν (άρθρο 138 Γ ΕΚ). Εξάλλου, 

δυνάμει του άρθρου 138 Ε ΕΚ, έχει ορ ισ τεί δ ιαμεσολαβητής, ο οποίος 

ασχολείτα ι με τις καταγγελίες των πολιτών. Λ ιγότερο ικανοποιητική, αντίθετα, 

είναι η κατάσ τασ η όσον αφορά τα δ ικα ιώ ματα του ΕΚ σχετικά  με την κοινή 

εξω τερ ική  π ολ ιτική  και π ολιτική ασφαλείας και τη συνεργασ ία  στους τομείς 

της δ ικα ιοσ ύνης και τω ν εσω τερ ικώ ν υποθέσεων.

Η δ ιακυβερνητική  διάσκεψη για την αναθεώ ρηση της Συνθήκης του 

Μ άαστρ ιχ  αφορά  και το θεσμικό καθεστώ ς του Ευρω παϊκού Κοινοβουλίου, 

καθόσον π ροβλέπ ετα ι, μεταξύ άλλων, να εξεταστεί το π εδ ίο  εφ αρμογής της 

δ ια δ ικα σ ία ς  σ υναπ όφ α σ ης στην οπ ο ία  συμμετέχει το ΕΚ. Τα 

σ η μ α ν τ ικ ό τερ α  σ το ιχ ε ία  της  νο μ ο θ ετ ική ς  αυτής δ ια δ ικα σ ία ς  ε ίνα ι η λήψη 

α π οφ άσ εω ν κατά π λειοψ ηφ ία  στο Συμβούλιο και οι τρεις α ναγνώ σ εις  στο 

Κ ο ινοβ ο ύλ ιο . Α π ο τέλεσ μ α  της εφ α ρ μ ο γής της δ ια δ ικα σ ία ς  α υ τή ς  ήταν ότι 

το Κ ο ινοβούλ ιο  είνα ι σχεδόν ισότιμο με το Συμβούλιο κατά τη νομ ο θετική
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δ ια δ ικα σ ία . Ε ντο ύτο ις , το π εδ ίο  εφ αρ μο γής της είνα ι π ερ ιο ρ ισ μ ένο : ισχύει 

γ ια  σ υ γκεκρ ιμ ένες  κα τηγορ ίες  ζη τημά τω ν που άπ τοντα ι κυρ ίω ς της εν ια ίας 

αγοράς.

Το Κ ο ινοβούλ ιο  επ ιθυμε ί την καθιέρω ση της εν λόγω  δ ιαδ ικασ ίας ως κατ 

εξοχήν  ν ο μ ο θ ετ ική ς  δ ιαδ ικασ ίας. Π ροκε ιμένου  όμω ς γ ια  ιδ ια ίτερα  

ευα ίσ θητα  ζη τή μα τα  -τροπ οπ ο ίησ η  τω ν Σ υνθηκώ ν, δ ιευρύνσ εις , ίδιοι 

π όρο ι, εν ια ίο  εκλογ ικό  σύστημα, δ ιεύρυνσ η τω ν α ρμ οδ ιο τή τω ν σύμφ ω να  

με το ά ρθ ρο  235  ΕΚ -το  ΕΚ  δέχετα ι να  εξακολουθήσει να  απ α ιτε ίτα ι η 

ομοφ ω νία  του Συμβουλίου, η ομοφω νία  δηλαδή τω ν κυβερνήσεω ν των 

κρατώ ν μελών.

Στο ψ ήφ ισμα του για τη διακυβερνητική δ ιάσκεψη του 1996 (17  Μ άίόυ 1995) 

το Ε υρω π αϊκό Κοινοβούλιο ασχολήθηκε, μεταξύ άλλων, δ ιεξοδ ικά  με την 

κα τανομ ή  α ρ μ ο δ ιο τή τω ν  μεταξύ ΕΕ και κρατώ ν μελώ ν. Οι τομε ίς  που 

εξα κο λο υ θ ο ύ ν  να  δ ιέπ οντα ι από τη δ ιακυβ ερνητική  συνεργασ ία , δηλαδή η 

εξω τερ ική  π ολ ιτ ική  και π ολιτική  ασφ άλε ιας, καθώ ς η δ ικα ιοσ ύνη  και οι 

ε ξω τερ ικ ές  υπ ο θέσ ε ις  («δεύτερος και τρ ίτος  π υλώ νας») π ρέπ ει, σύμφ ω να 

με το  Κ ο ινο β ο ύλ ιο , να  α π οτελέσ ουν  σ ταδ ιακά  τομε ίς  κο ινοτικής 

α ρμ οδ ιότητα ς. Κατ' αυτόν τον τρόπο η Επ ιτροπή και το Κο ινοβούλιο  

α να μ ένετα ι να  σ υμμετέχουν  π ιο  ενεργά  στη χάραξη π ο λ ιτ ική ς  σ τους τομείς 

α υτούς , το  δε Ε υρ ω π α ϊκό  Δ ικα σ τήρ ιο  θα δ ιευρύνει ανάλογα  τις  ελ εγ κ τ ικ ές  

το υ  α ρ μ ο δ ιό τη τες .

Ό σ ο ν  αφ ορά  την κοινή εξω τερ ική π ολ ιτική  και π ολιτική  ασφάλειας 

π ρ οτε ίνετα ι δ ιαδ ικασ ία , η οποία  θα επ ιτρέπ ει στα κράτη μέλη της ΕΕ που 

σ υ γκεντρ ώ νου ν  ειδ ική π λειοψ ηφ ία  να αναλαμβάνουν ανθρω π ιστικές, 

δ ιπ λω μ α τικ ές  ή σ τρ α τιω τικές  π ρ ω τοβ ουλ ίες  ω ς «κο ινές  δράσεις» . 

Κ α τ 'α υ τό ν  το ν  τρ όπ ο  δεν θα επ ιβάλλετα ι σε καμία  χώ ρα να συμμετάσ χε ι, 

π αρά  τη θέληση της, σε π αρόμο ιες π ρω τοβουλίες, αλλά και καμία χώρα 

δεν θα μπ ορεί να  εμποδίσει την π λειονότητα  των κρατώ ν μελώ ν να 

π ρ οχω ρ ήσ ε ι σε αυτές.

Το Κ ο ινο β ο ύ λ ιο  εκτιμά  ότι θα π ρέπ ει να δ ια τηρηθεί και στο  μέλλον η 

ισχυρή θέση και η ανεξαρτησ ία  της Επ ιτροπής. Δεν τίθετα ι λο ιπ όν  θέμα 

κα τάργησ ης του μονοπ ω λίου π ρω τοβουλίας που διαθέτει η Επιτροπή: με 

αυτόν τον τρόπ ο  π αρεμπ οδ ίζετα ι η επ αναμεταφ ορά  αρμοδ ιοτήτω ν για τη
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χάραξη  ευρω π α ϊκής π ολ ιτικής στα κράτη μέλη, φ α ινόμενο  στο οποίο θα 

οδηγούσε η ενδεχόμενη αναγνώριση δικαιώματος πρωτοβουλίας στο 

Συμβούλιο. Η θέση αυτή του ΕΚ εξηγείται από το γεγονός ότι η πολιτική του 

σημασία εξαρτάται σημαντικά από την ισχύ, σε θεσμικό επίπεδο, της 

Επιτροπής, στο διορισμό των μελών της οποίας το Κοινοβούλιο διαδραματίζει 

καθοριστικό ρόλο.

Ανάδραση με τους ψηφοφόρους - Ο πολιτικός ρόλος και η εικόνα του ΕΚ

Παρά τις ποικίλες προσπάθειες που καταβάλλει το ΕΚ, το έργο και η λειτουργία 

του εξακολουθούν να παραμένουν άγνωστα για πολλούς πολίτες της ΕΕ. 

Σύμφωνα με αντιπροσωπευτική δημοσκόπηση που έγινε την άνοιξη του 1994 

για λογαριασμό της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, μόνον το 52 % των πολιτών της 

ΕΕ είχε ακούσει ή είχε διαβάσει πρόσφατα κάτι για το ΕΚ. Το 44 % μόνον των 

ερωτηθέντων (έναντι 52 % το 1990) δήλωσαν ότι επιθυμούν τη θεσμική 

ισχυροποίηση του ΕΚ. Το 55 % των ερω τηθέντω ν δήλω σε ότι η ψήφος που 

δόθηκε κατά τις ευρω εκλογές είχε κατά κύριο λόγο εθνική χροιά. Οι 

απ αντήσεις αυτές δείχνουν ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο δεν έχει ακόμα 

καταφέρει να καταστήσει σαφή στους ψηφοφόρους του το θεσμικό του ρόλο. 

Για την κατάσταση αυτή ευθύνεται ίσως και το γεγονός ότι κάθε 

ευρω βουλευτής εκπροσωπεί, κατά μέσο όρο, 600 000 περίπου πολίτες της ΕΕ.

Ο ρόλος που διαδραματίζει το ΕΚ στην ΕΕ και η εικόνα που δίνει στην κοινή 

γνώμη εξαρτώνται βασικά από δύο παράγοντες: από την ιδιαιτερότητα του 

θεσμικού συστήματος της ΕΕ και τη θέση του Κοινοβουλίου σε αυτό, αλλά και 

από τον τρόπο με τον οποίο το Κοινοβούλιο ασκεί τις λειτουργίες του και τις 

π ροτερα ιότητες που θέτει κατά την άσκηση των δραστηριοτήτων του. Αν 

θέλαμε να χαρακτηρίσουμε ρεαλιστικά το ρόλο του Κοινοβουλίου, θα λέγαμε 

ότι το ΕΚ είναι ένα θεσμικό όργανο που συμμετέχει στη διαμόρφωση του 

κοινοτικού συστήματος. Το Κοινοβούλιο συμμετέχει υπό διάφορες μορφές στη 

λήψη αποφάσεω ν εντός της ΕΕ. Το ΕΚ, χωρίς να έχει πάντα καθοριστικό ρόλο 

στις δ ιαδικασίες λήψης αποφάσεων, διαθέτει συνολικά τόσες πολλές εξουσίες 

και αρμοδιότητες, ώστε οι λο ιποί φορείς που συμμετέχουν στη διαδικασία 

λήψης αποφάσεω ν οφείλουν να λάβουν υπόψη τους στόχους και τα αιτήματα 

του ακόμα και στις περιπτώσεις που το Κοινοβούλιο δεν έχει απ οφασ ιστικές 

αρμοδιότητες.
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Υπό τις παρούσες συνθήκες, η φράση «συμμετέχει στη διαμόρφωση 

πολιτικής» περιγράφει με εύστοχο τρόπο τον θεσμικό ρόλο που διαδραματίζει 

το ΕΚ εντός του συστήματος της ΕΕ. Η εικόνα αυτή πάντω ς δεν αντιστοιχεί 

στην εικόνα που έχουν οι ψηφοφόροι και οι ευρω βουλευτές για τα εθνικά τους 

κοινοβούλια. Α σφ αλώ ς το ΕΚ δεν έχει εξελιχθεί ακόμη σε ευρωπαϊκό 

νομοθετικό όργανο.
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δ) ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ18

Στόχοι: το  Δ ικα σ τή ρ ιο  εξασ φ αλίζε ι την τήρησ η  του δ ικα ίου  κατά  την 

ερ μηνε ία  και την  εφ αρμογή  της Συνθήκης ΕΚ  και της  Σ υνθήκης ΕΕ.

Σύνθεση: 15 δ ικασ τές  και 8 γεν ικο ί εισαγγελείς (άρθρα  165 και 166 της 

Σ υνθήκης ΕΚ), οι οποίοι δ ιορ ίζοντα ι δια κο ινής συμφ ω νίας από τις 

κυβ ερ νή σ ε ις  τω ν  κρ α τώ ν μελώ ν για π ερ ίοδο  6 ετώ ν. Οι δ ικασ τές  εκλέγουν 

από τ ις  τά ξε ις  τους  τον π ρόεδρο του Δ ικα σ τηρ ίου  γ ια  3 έτη. Α νά  3 έτη 

γ ίνετα ι μερ ική  α νανέω σ η τω ν δ ικασ τώ ν και τω ν γεν ικώ ν ε ισαγγελέω ν 

(άρθρο 167 της Συνθήκης ΕΚ). Έδρα: Λουξεμβούργο.

Λήψη αποφάσεων: οι π ροσφυγές των κρατώ ν μελώ ν ή τω ν ευρω παϊκώ ν 

θ εσ μ ικώ ν  ο ρ γά νω ν  εκδ ικάζοντα ι, εάν τούτο  ζη τηθεί απ ό την ολομέλεια , το 

Δ ικα σ τή ρ ιο  όμω ς δύνατα ι να  συγκροτεί τμήματα  3, 5 ή 7 δ ικα σ τώ ν (άρθρο 

165 τη ς  Σ υνθ ή κη ς  ΕΚ). Οι δ ιασ κέψ εις  του δεν  ε ίνα ι δημόσ ιες. Οι 

α π οφ άσ εις  του λαμβάνοντα ι με την π λειοψ ηφ ία  τω ν δ ικαστώ ν. Γλώ σσες 

δ ια δ ικα σ ία ς  είναι οι επ ίσημες γλώ σσες της ΕΕ, ενώ  γλώ σ σα  εργασ ίας είναι 

τα γα λλ ικά .

Το Δ ικασ τήρ ιο  τω ν Ευρω παϊκώ ν Κοινοτήτω ν (ΔΕΚ) είναι ένα από τα 5 κύρια 

(θεσ μ ικά ) όργανα  της Κο ινότητας (άρθρο 4, π αράγραφ ος 1, ΕΚ). Υφ ίστατα ι 

ω ς εν ια ίο  δ ικα σ τήρ ιο  τω ν ΕΚ  δυνάμει της σ υμβά σ εω ς π ερ ί ορισμένων 

κο ινώ ν οργάνω ν τω ν Ευρω παϊκώ ν Κοινοτήτω ν (25 Μ αρτίου 1957). Οι 

γ εν ικο ί ε ισ α γγελε ίς , ενερ γώ ντα ς  π α ρά λληλα  με του ς  ε ισ η γη τές  (δ ικαστές), 

επ εξερ γά ζο ντα ι τ ις  υπ οθέσ ε ις  που έχουν υπ οβ ληθε ί στο Δ Ε Κ , εκφ ράζουν,

νομικής

γνω μοδότησ ης με συγκεκρ ιμένη πρόταση για την απ όφαση που θα λάβει το 

Δ Ε Κ . Οι γ εν ικο ί ε ισ α γγελε ίς  είνα ι μέλη του Δ ικα σ τη ρ ίο υ  ω ς θεσμικού 

οργάνου, δεν λα μβ ά νουν  όμω ς μέρος στις δ ιασ κέψ εις  και στις ψηφοφορίες. 

Η εξέχουσ α  θέση π ου κατέχει το Δ ΕΚ  στο κο ινοτικό  σύστημα  και το κύρος 

του όσ ον αφ ορά  την ερμηνεία  και την εφαρμογή του κο ινοτικού  δ ικα ίου 

ο φ ε ίλο ντα ι κατά  κύρ ιο  λόγο  στο γεγονός ότι το Δ ικασ τήρ ιο  αποφασίζει 

κατά π λε ιοψ ηφ ία , α κολουθώ ντας τη δική του αντίληψ η π ερ ί δ ικα ίου και

18 Κ. Στεφάνου ό.π.σελ.202 επ.
63



δικα ιοσύνης· ενερ γε ί λο ιπ όν ως π ραγματικά  υπ ερκρατικό  όργανο χω ρίς να 

δεσ μεύετα ι απ ό τα συμφ έροντα  των κρατώ ν μελώ ν.

I) Καθήκοντα και αρμοδιότητες ΔΕΚ19

Δ εδομ ένου  ότι το  Δ Ε Κ  είναι το μοναδικό όργανο δ ικα ιικού ελέγχου της ΕΕ, 

του έχουν ανατεθεί, π έρα από τη δ ικαστική επ ίλυση διαφορώ ν, και δ ιάφ ορα 

άλλα κα θήκοντα . Π ράγματι, το Δ ικα σ τήρ ιο  ανάλογα  με την  υπ όθεση της 

οπ ο ία ς επ ιλα μ β ά νετα ι, λε ιτουρ γε ί ως:

* σ υ ντα γμ α τ ικό  δ ικαστήρ ιο : ακρ ιβής π ροσ δ ιορ ισ μός τω ν αμο ιβα ίω ν 

δ ικα ιω μάτω ν και υποχρεώ σεω ν των ευρω π αϊκώ ν οργάνων, καθώ ς και 

της έννομης σχέσης μεταξύ τω ν κρατώ ν μελώ ν και της ΕΕ

* όρ γα νο  ελέγχου  της σ υνταγμ ατικό τητα ς : εξέτασ η  της

σ υ μ μ ό ρ φ ω σ η ς  του δευ τερ ογενούς  δ ικα ίου  (νομ ικές  π ρ ά ξε ις  του - 

Σ υμ β ο υλ ίο υ  της Ευρωπαϊκής Έ νω σης και της Ευρωπαϊκής 

Επ ιτροπ ής) π ρος τις Σ υνθήκες και τ ις  γεν ικές  α ρχές του δ ικα ίου

® δ ιο ικη τικό  δ ικαστήρ ιο : π ροσφ υγές φυσ ικώ ν και νομ ικώ ν π ροσώ π ω ν 

κατά μέτρω ν της ΕΕ που τα αφορούν, καθώ ς και π ροσφ υγές των 

ευρω υπ αλλήλω ν για θέματα που απ ορρέουν από την εργασιακή 

τους σ χέσ η  με τις Κ ο ινότητες.

* π ολ ιτ ικό  δ ικαστήρ ιο : δ ιαπ ίστω ση της εξω σ υμβατικής ευθύνης και 

εξέτασ η  τω ν α ιτήσεω ν απ οζημ ίω σης, ιδ ίω ς λόγω  ευθύνης των 

οργάνω ν.

® δ ια ιτη τ ικό  δ ικασ τήρ ιο : τα σ υμβαλλόμενα  μέρη δύναντα ι να

α να θ έσ ο υ ν  σ το  Δ ικα σ τήρ ιο  αρμοδ ιότητα  δ ια ιτη τικού  δ ικασ τηρ ίου  για 

σ υ γ κ εκ ρ ιμ έν ες  δ ιαφ ορές .

Επ ιπλέον, τόσο το Συμβούλιο και η Επιτροπή όσο και ένα κράτος μέλος 

δύναντα ι να ζητήσουν από το Δ Ε Κ  να γνω μοδοτήσει εάν μια συμφω νία  που 

π ρ οτίθ ετα ι να  σ υνάψ ει η ΕΕ με τρ ίτα  κράτη  ή με δ ιεθνείς  οργα ν ισ μ ούς 

είναι σύμφω νη π ρος τη Συνθήκη ΕΚ, (άρθρο 228, π αράγραφος 6 ΕΚ). Εν 

π ρ ο κ ε ιμ έν ω , το  Δ Ε Κ  έχει, το υ λά χ ισ το ν  εν μέρει, α ρ μ ο δ ιό τη τες  ελέγχου 

που π ροσ ιδ ιά ζουν  σε δ ιεθνές δικαστήριο. Τα π αραπ άνω  καθήκοντα και

19 ΙιΙρρ://ειΐΓορΗ. eu.ini
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α ρ μ οδ ιό τη τες  δεν  μετα βλήθηκαν με την επ ικύρω ση της Σ υνθήκης για την 

Ευρω παϊκή Έ νω ση από τα εθνικά κοινοβούλια. Ό σον αφορά τις 

α ρ μ ο δ ιό τη τες  του Δ Ε Κ  σε σχέση με τις  δ ια τά ξε ις  της  Σ υνθήκη ς ΕΕ, το 

ά ρθρο  Λ  ΕΕ ορ ίζε ι ρητώ ς ότι οι α ρ μ οδ ιό τη τες  αυτές  αφ ορούν 

α π ο κλε ισ τ ικά  τ ις  κο ινο τ ικές  νομ ικές  π ρ ά ξε ις  (ιδ ίω ς τις  τρ ο π ο π ο ιή σ ε ις  τω ν 

Συνθηκώ ν και τις συνθήκες π ροσχώ ρησης).

II) Είδη προσφυγών -  διαδικασίες ΔΕΚ20

Σύμφωνα με το ισχύον δίκαιο, ενώπιον του ΔΕΚ δύνανται να ασκηθούν:

* προσφυγή ακυρώσεως κατά δεσμευτικών νομικών πράξεων των 

οργάνων της Κοινότητας- η προσφυγή μπορεί να ασκηθεί από θεσμικά 

και μη όργανα της ΕΕ, από κράτη μέλη ή, σε συγκεκριμένες περιπτώσεις, 

από φυσικά ή νομικά πρόσωπα (άρθρο 173 ΕΚ).

* προσφυγή λόγω παραβάσεως εναντίον κράτους μέλους που έχει 

παραβεί υποχρέωση του η οποία απορρέει από τις Συνθήκες, από 

νομ ικές π ράξεις του δευτερογενούς κοινοτικού δικαίου που έχουν 

θεσπίσει ευρωπαϊκά όργανα (άρθρα 169 και 170 ΕΚ) ή από συμφωνίες 

που έχει συνάψει η ΕΕ (π.χ. άρθρο 228 ΕΚ)· την προσφυγή αυτή δύναται 

να ασκήσει η Επιτροπή ή ένα κράτος μέλος.

* προσφυγή κατά παραλείψεως κατά του Συμβουλίου ή της Επιτροπής, 

εάν τα εν λόγω όργανα παραλείπουν να λάβουν αποφάσεις που 

επ ιβάλλοντα ι βάσει του κοινοτικού δικαίου· η προσφυγή αυτή δύναται 

να ασκηθεί από όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή από κράτη μέλη 

(άρθρο 175 ΕΚ).

» υπαλληλική προσφυγή, π.χ. σε περίπτωση διαφοράς μεταξύ της ΕΕ και 

των υπαλλήλων της (άρθρο 179 ΕΕ).

Πέραν των αποφάσεων του σχετικά με το δίκαιο των Συνθηκών και την ισχύ 

συγκεκρ ιμένω ν νομικών πράξεων της ΕΕ, το Δ ικαστήριο εκδίδει ολοένα και 

συχνότερα προδικαστικές αποφάσεις (άρθρο 177 ΕΚ), αποφαίνεται δηλαδή, 

κατόπιν παραπομπής δικαστηρίου κράτους μέλους, επί της ερμηνείας και του 

κύρους του κοινοτικού δικαίου στο πλαίσιο υπόθεσης που εκκρεμεί ενώπιον

20 ΐΗρρ://αιΐΌρ3.αι.ίιη
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εθνικού δικαιοδοτικού οργάνου. Η προδικαστική απόφαση του ΔΕΚ δεσμεύει 

το ενδιαφερόμενο εθνικό δικαστήριο. Οι προδικαστικές αποφάσεις αποτελούν 

σημαντικότατο σημείο επαφής μεταξύ του ΔΕΚ και των δικαστηρίων των 

κρατών μελών-κατ' αυτόν τον τρόπο είναι δυνατή η ενιαία εφαρμογή του 

ευρωπαϊκού δικαίου σε ολόκληρη την ΕΕ και η διασφάλιση ομοιόμορφης 

ευρωπαϊκής νομολογίας.

Πρωτοδικείο

Με την απόφαση του Συμβουλίου, της 24ης Οκτωβρίου 1988, προσαρτάται στο 

ΔΕΚ το «Πρωτοδικείο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων», το οποίο επιλαμβάνεται 

συγκεκριμένων υποθέσεων (μεταξύ άλλων, υπαλληλικών προσφυγών και 

υποθέσεων ανταγωνισμού) ασχολούμενο με τα πραγματικά περιστατικά· κατά 

τω ν αποφάσεων του μπορεί να ασκηθεί αναίρεση ενώπιον του ΔΕΚ. Νομική 

βάση για τη σύσταση του Πρωτοδικείου αποτέλεσε το άρθρο 168 Α, το οποίο 

προστέθηκε στην τότε Συνθήκη ΕΟΚ βάσει της Ενιαίας Ευρωπαϊκής Πράξης. 

Σήμερα το Πρωτοδικείο αποτελείται από 15 μέλη τα οποία ασκούν δικαστικά 

κα θήκοντα  δύναντα ι όμω ς να ασκήσουν και καθήκοντα  γενικού 

ε ισ α γγελέα · η θ η τε ία  τους είνα ι εξαετής. Το  Π ρ ω το δ ικε ίο  ά ρ χ ισ ε  να  

λε ιτουρ γε ί την 31η Ο κτω βρίου 1989 με στόχο την ελάφρυνση του φόρτου 

ερ γα σ ία ς  του ΔΕΚ. Από το 1994 και μετά το Π ρω τοδ ικείο  είναι πλέον 

αρμόδ ιο  για την εκδ ίκαση όλω ν τω ν π ροσφ υγώ ν τω ν νομ ικώ ν και φυσ ικώ ν 

π ροσώ π ω ν κατά πράξεω ν ή παραλείψεων των ευρω παϊκώ ν οργάνων. Η 

εξέλ ιξη  αυτή  ή τα ν  επ ιβεβλημένη  λόγω  της α υξημ ένης  π ρ οσ φ υγή ς τω ν 

π ο λ ιτώ ν  σ την  κο ινοτική  έννομη π ροστασ ία , αναμένετα ι δε να  συντελέσει 

στη δ ίκα ιη κα τανομή του φόρτου εργασ ίας μεταξύ Δ Ε Κ  και Πρω τοδικείου.

Συμβολή στην εξέλιξη του δικαίου

Α π ό  τη σ ύσ τα σ η  του, το Δ Ε Κ  άρχ ισε να δ ιαδρα μα τίζε ι κα θορ ισ τικό  ρόλο 

σ τη ν  εξέλ ιξη  της Ε υρ ω π α ϊκής Κ ο ινότητας σε κο ινό τητα  δ ικα ίου . Το Δ ΕΚ  

έχε ι σ υ μ β ά λε ι κα ι εξα κο λο υ θ ε ί να  σ υμβάλλει σ η μ α ντ ικά  σ την  π ερ α ιτέρ ω  

εξέλ ιξη  του κ ο ινο τ ικο ύ  δ ικα ίου  και, κατά  σ υνέπ εια , σ τη ν  εμ β ά θυ νσ η  της 

ευ ρ ω π α ϊκή ς  ολοκλή ρω σ ης . Ο ρόλος του αυτός καθ ίσ τατα ι σ α φ ής κατά  τον 

έλεγχο τω ν νομ ικώ ν π ράξεω ν του Συμβουλίου (άρθρο 189 ΕΚ) και κατά  την
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ερ μ ηνε ία  του  κο ινο τ ικο ύ  δ ικα ίου , η οπ ο ία  ε ίνα ι τα υ τόχρ ονα  δ ιαδ ικασ ία  

δ ιάπ λασης δ ικα ίου που υπογραμμίζει τον π ολιτικό  ρόλο του Δ ικα σ τηρ ίου . 

Μ ε τη ν ο μ ο λο γ ία  του το  Δ Ε Κ  κάλυψ ε και εξα κο λουθε ί να  καλύπ τει κενά 

του κο ινο τ ικο ύ  δ ικα ίου . Σύμφω να με την  αντίληψ η  του Δ Ε Κ , το κο ινοτικό  

δ ίκα ιο  α π ο τελε ί α υτόνομ η  έννομη τάξη η οπ ο ία  είνα ι ανεξάρτητη  από τα 

κράτη μέλη· σε π ερ ίπ τω σ η αμφ ιβολίας το κο ινοτικό δ ίκα ιο  ερμηνεύετα ι 

υπ έρ τη ς  Κ ο ινό τη τα ς , της ευρω π α ϊκής ενοπ ο ίησ ης και τω ν π ολ ιτώ ν της 

ΕΕ.

Το Δ Ε Κ  είνα ι ιδ ια ίτερα  δραστήρ ιο όσον αφορά την π ροστασ ία  των 

θεμελ ιω δώ ν και ανθρω π ίνω ν δ ικα ιω μάτω ν τω ν κο ινοτικώ ν π ολιτώ ν έναντι 

της κο ινο τικής εξουσ ίας. Το 1977 το Ευρω π αϊκό Κο ινοβούλιο , το 

Συμβούλιο και η Επ ιτροπή ενέκριναν κοινή δήλω ση υπέρ της π ροστασίας 

τω ν ανθρω π ίνω ν δ ικα ιω μάτω ν στην Κοινότητα. Το Δ Ε Κ  όμω ς είχε, ήδη 

κατά  το π αρελθόν, απ οφ ανθεί επ ανειλημμένα  επ ί ζητημάτω ν που 

α φ ορούσ α ν την π ροστασ ία  των θεμελιω δώ ν δ ικα ιω μάτω ν. Οι π ερ ισ σ ότερες 

απ ό  τ ις  α π ο φ ά σ ε ις  του, εξάλλου, αφ ορούν το  ο ικονομ ικό  δ ίκα ιο , ιδ ίω ς δε 

το  δ ίκα ιο  π ερ ί α νταγω ν ισ μ ού , και την  υλοπ ο ίησ η  τω ν κοινώ ν π ολιτικώ ν της 

ΕΚ /ΕΕ. Π ρόκειτα ι κατά κύριο λόγο για π ροσφ υγές λόγω  παραβάσεω ς 

δυνάμει τω ν άρθρω ν 169 και 170 ΕΚ. Οι προσφυγές αυτές  έχουν  δυσ τυχώ ς 

π λη θ ύ νε ι κατά  τα τελευ τα ία  έτη, ο δε α ρ ιθμό ς τους παραμένει υψηλός. Το 

1993 η Επ ιτροπή κίνησε 1 206 φορές τη σχετική  δ ιαδ ικασ ία : οι υπ οθέσεις  

α υ τές  κα τέλη ξα ν  σε 44  π ροσφ υγές ενώ π ιον του Δ ΕΚ  και εκδόθηκαν 

συνολικά  35 απ οφ άσ εις  για παράβαση υπ οχρεώ σεω ν που απ ορρέουν από 

το κο ινοτικό  δίκαιο.

Η ιδέα της π ροσχώ ρησης της Ευρωπαϊκής Έ νω σης στην ΕΣΔΑ διατυπώθηκε 

επ ανειλημμένα αλλά σε γνώμη της 28ης Μαρτίου 1996, το Δ ικαστήριο των 

Ευρω παϊκώ ν Κοινοτήτω ν απεφάνθη ότι η Κοινότητα δεν έχει τη δυνατότητα 

να π ροσχω ρήσει στη σύμβαση δεδομένου ότι η συνθήκη ΕΚ δεν προέβλεπε 

καμία αρμοδιότητα  για θέσπιση κανόνων ή σύναψη διεθνών συμφω νιώ ν σε 

θέματα Δ ικα ιω μάτω ν του Ανθρώπου. Κατά συνέπεια, η προσχώ ρηση 

υπόκειτα ι επ ί του π αρόντος σε τροποποίηση της συνθήκης που όμω ς δεν 

έγινε στη Σύνοδο της Νίκαιας το Δεκέμβριο του 2000.

Το γεγονός αυτό δεν εμπόδισε τη σαφή αναφορά στο κείμενο της συνθήκης 

του Άμστερνταμ στο σεβασμό των θεμελιωδών δικαιω μάτω ν τα οποία
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εγγυάται η σύμβαση, σχηματοποιώ ντας π αράλληλα τη νομολογία του 

Δ ικαστηρίου τω ν Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στον εν λόγω  τομέα. Ό σον αφορά 

τις σχέσεις μεταξύ των δύο δικαστηρίων, η πρακτική που ανέπτυξε το 

Δ ικαστήριο να ενσω ματώ σει τις αρχές της σύμβασης στο δίκαιο της Ένωσης, 

επέτρεψε να δ ιατηρηθεί η συνοχή στις εργασίες των δικαστηρίων αυτών 

καθώς και η ανεξαρτησία  τους.

III) Συνέπειες των αποφάσεων του ΔΕΚ21

Οι α π ο φ ά σ ε ις  του Δ Ε Κ  δεσ μεύουν κατ' αρχάς τους δ ιαδ ίκους. Οι 

απ οφ άσ εις  δημοσ ιεύοντα ι στην επ ίσημη Συλλογή Ν ομολογίας του 

Δ ικα σ τη ρ ίο υ , το  δε δ ια τακτικό  τους δημοσ ιεύετα ι και σ την Επ ίσημη 

Ε φ ημ ερ ίδα  της ΕΕ. Ε φ όσον το Δ Ε Κ  απ οφ α ίνετα ι ότι μια συγκεκρ ιμένη 

νομική π ράξη της ΕΚ/ΕΕ είναι άκυρη ή ανίσχυρη, η σχετική απόφαση ισχύει 

θτςσ οπιησε. Εκτελεστές, αντίθετα, είναι μόνον οι απ οφάσεις που 

επ ιβ ά λλο υ ν  χ ρ η μ α τικές  υπ οχρεώ σεις  και οι οπ ο ίες  δύναντα ι να 

εκ τελεσ το ύ ν  εκ μ έρ ους τω ν κρατώ ν μελώ ν. Μ έχρι την έναρξη ισ χύος της 

Συνθήκης για  την Ευρω παϊκή Ένωση, η συμμόρφω ση των κρατώ ν μελών με 

τις α π οφ άσ εις  του Δ Ε Κ  ανήκε στη δ ιακρ ιτική  τους ευχέρεια . Α π ό το 1993 

και μετά το Δ Ε Κ  δύνατα ι να επ ιβάλει χρηματικές π ο ινές εάν κάπ οιο  κράτος 

μέλος δεν λάβει τα μέτρα που συνεπ άγετα ι η εκτέλεση μιας απόφασης του 

Δ ικαστηρ ίου (άρθρο 171 ΕΚ).

ε) Ευρωπαϊκό Ελεγκπκό Συνέδριο22

Βάσεις της Συνθήκης: άρθρα 4,188 Α έως 188 Γ και 206 της Συνθήκης ΕΚ 

Α ρ μ ο δ ιό τη τες : έλεγχο ς  τω ν λογα ρ ια σ μ ώ ν, τη ς  νομ ιμ ό τη τα ς  και

κανον ικότητας τω ν εσόδω ν και εξόδων της Ευρω π αϊκής Έ νω σης και των 

ο ρ γά νω ν  της· έλεγχο ς  της χρησ τής δημ οσ ιονομ ικής  δ ια χε ίρ ισ ης  της ΕΕ.

Μ έσα: μετά  το κλε ίσ ιμ ο  κάθε ο ικονομ ικού  έτους το Ε λεγκτικό  Συνέδρ ιο  

κα ταρτίζε ι ετήσ ια  έκθεση την οποία  το Ευρω π αϊκό  Κο ινοβούλιο  εξετάζει 

π ρ ιν απ αλλάξει την Επ ιτροπή ως προς την εκτέλεση του π ροϋπολογισμού, 21 22

21 Ιηρρ://ειΐΓΌρ3Χΐι.ίιυ
22 1ιίρρ://ειιΐΌρ3.ευ.ίηΙ, Κ. Στεφάνου ό.π.σελ.219 επ.
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Το Ε λ εγ κ τ ικ ό  Σ υνέδρ ιο  δύνατα ι επ ίσ ης  να κα ταρτίζε ι έκ τα κ τες  εκθέσ εις  

επ ί ε ιδ ικώ ν  ζητημά τω ν.

Σύνθεσ η: 15 μέλη , ο αρ ιθμός τω ν, οπ ο ίω ν αντισ το ιχεί σ τον αρ ιθμό  των 

κρατώ ν μελώ ν, τα οποία δ ιορ ίζονται ομοφώνους από το Συμβούλιο κατόπιν 

δ ια β ο υλεύ σ εω ς με το Ε υρω π αϊκό  Κ ο ινοβούλιο  γ ια  π ερ ίοδο  6 ετώ ν. Ο 

π ρ ό εδ ρ ο ς  εκ λέγετα ι γ ια  τρ ία  έτη. Έ δρ α : Λ ουξεμ β ού ρ γο .

Δ ια δ ικα σ ία  λήψ ης  απ οφάσεω ν: το Ελεγκτικό Συνέδρ ιο είναι συλλογικό 

όργανο  και λαμβάνει, κατά κανόνα, απ οφ άσεις με την π λειοψ ηφ ία  των 

μελώ ν του . Σε κά θε μέλος α νατίθεντα ι σ υγκεκρ ιμένο ι τομ ε ίς  ελέγχου . Η 

εξέλ ιξη  του  Ε λεγκτικού  Συνεδρ ίου  (ΕΣ) α κολούθησ ε την  εξέλ ιξη  της 

Ε υρω π αϊκής Έ νω σης. Η Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Έ νωση, της 7ης 

Φ εβρουάρ ιου  1992, αναβαθμ ίζει το ΕΣ σε θεσμικό όργανο. Το Ελεγκτικό 

Σ υνέδρ ιο  είχε δη μ ιουργηθεί δυνάμει της συνθήκης π ού συνήψ αν οι 

κυβ ερ νή σ εις  τω ν κρατώ ν μελώ ν για την τροπ οπ οίηση συγκεκρ ιμένω ν 

δη μ οσ ιο νο μ ικώ ν  δ ιατάξεω ν. Η συνθήκη αυτή υπ ογράφηκε στις 22 Ιουλίου 

1975 και άρχ ισε να ισχύει την 1η Ιουνίου 1977. Η ενδυνάμω ση του 

δ η μ οσ ιονομ ικού  συστήματος της Ε υρω π αϊκής Κο ινότητας και η μεταφορά 

ιδ ίω ν π όρω ν π ρος την ΕΚ, ή οποία, χάρη στις απ οφάσεις του Ευρω παϊκού 

Συμβουλίου  (Δ εκέμβρ ιος 1992) π ροσανατολίσ τηκε σαφ έστερα  π ρος το 

στόχο  τη ς  ολοκλήρω σ ης της ΕΕ (π ροϋπ ολογισμός), κατέστησε 

α π α ρ α ίτη τη  τη συστηματοπ ο ίησ η  και βελτίω ση του ελέγχου του κο ινοτικού 

π ρ οϋπ ο λογ ισ μ ού . Η ίδρυση του Ελεγκτικού Συνεδρίου συνέπεσε με την 

ανακατανομή τω ν δημοσιονομικών αρμοδιοτήτων και το νέο καθεστώς που 

διέπει από το 1975 τη δημοσιονομική διαδικασία: οι νέες αυτές ρυθμίσεις 

εξασφ άλισαν π ερ ισσότερες αρμοδιότητες, κυρίως υπέρ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, όσον αφορά την κατάρτιση και τον έλεγχο του κοινοτικού 

προϋπολογισμού. Με τη συνθήκη της 22ας Ιουλίου 1975 το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο αποκτά, μεταξύ άλλων, αποκλειστική αρμοδιότητα για την 

απαλλαγή της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, η οποία εκτελεί τον π ροϋπ ολογισμό με 

δική της ευθύνη. Εν προκειμένω, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο οφείλει να 

συνεργαστεί με το ΕΣ, το οποίο υποβάλλει σχετική έκθεση μετά το κλείσιμο 

κάθε ο ικονομ ικού έτους.
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Το Ελεγκτικό Συνέδριο ελέγχει όλα τα έσοδα και τα έξοδα της Κοινότητας και 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Το ΕΣ είναι αρμόδιο για τον έλεγχο του συνόλου των 

δημοσιονομικών δραστηριοτήτων της ΕΚ/ΕΕ. Το ΕΣ άσκησε τον έλεγχο αυτό επί 

των προϋπολογισμών των ετών 1984-1986, σήμερα δε ελέγχει το σύνολο του 

προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των τριών Κοινοτήτω ν που 

αυτή π εριλαμβάνει. Οι ελεγκτικές αρμοδιότητες του ΕΣ αφορούν, κατ'αρχήν, 

και τα όργανα που έχουν συστηθεί από τα θεσμικά όργανα (στα οποία και 

υπάγονται). Η σημαντικότερη λειτουργία του ΕΣ συνίσταται στην υποβολή των 

ετήσιων εκθέσεων για τους λογαριασμούς της ΕΚ, τις δημοσιονομικές 

δραστηρ ιότητες της ΕΚΑΧ και, ανάλογα με την περίπτωση, συγκεκριμένων 

οργάνων που ανήκουν στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Με τις εκθέσεις αυτές το ΕΣ 

ασκεί, κατά βάση, εκ των υστέρων έλεγχο της εκτέλεσης του προϋπολογισμού. 

Οι αρχές της δημοσιότητας και της διαφάνειας του προϋπολογισμού 

τηρούντα ι χάρη στην αρμοδιότητα του ΕΣ να λαμβάνει ανά πάσα στιγμή θέση 

επί ειδικών ζητημάτω ν και να ασκεί έλεγχο, μέσω έκτακτω ν εκθέσεων, σε 

συναλλαγές οι οποίες δεν έχουν ακόμη ολοκληρωθεί. Σχετική πρωτοβουλία 

δύναται να αναλάβει είτε το ίδιο το ΕΣ, είτε κάποιο από τα λοιπά θεσμικά 

όργανα.

Από το 1977 μέχρι σήμερα το Ελεγκτικό Συνέδριο έχει εξελιχθεί σε αυτόνομο 

όργανο ελέγχου με αναγνω ρισμένες ικανότητες, κύρος και δυνατότητα να 

επ ιβάλλει τις απ όψ εις του. Εντούτοις, η θέση του ΕΣ στο όλο θεσμ ικό πλέγμα 

δεν είναι εύκολη: μεταξύ του άλλου ελεγκτικού οργάνου, δηλαδή του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του κατ' εξοχήν οργάνου δημοσιονομικής πολιτικής 

(το οποίο το ΕΣ επικουρεί στο έργο του) και της Επιτροπής (την οποία το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο είναι αρμόδιο να απαλλάξει όσον αφορά την εκτέλεση 

του προϋπολογισμού βάσει ακριβώς των ετήσιων εκθέσεων του ΕΣ) 

δημιουργούντα ι αναγκαστικά τριβές. Η κυριότερη αντιπαράθεση αφορούσε τη - 

γεωργική πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ζήτημα με το οποίο το ΕΣ 

ασχολήθηκε αναλυτικά. Μεταξύ άλλων, το ΕΣ διαπίστωσε έλλειψη ισορροπίας 

στην αγορά και έλλειψη αποτελεσματικών κανόνων για τη λογιστική διαχείριση 

και την αξιολόγηση των αποθεματικών στην περίπτωση πλεονασματικής 

παραγωγής- διαπίστωσε επίσης ελλείψεις κατά τον έλεγχο των επιστροφών 

που αφορούσαν εξαγωγές. Εδώ και αρκετό καιρό το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

ζητεί την αποτελεσματική καταπολέμηση των φαινομένων απάτης, θέμα το

70



οποίο προκαλεί ζωηρό ενδιαφέρον στην ευρωπαϊκή κοινή γνώμη, προτείνοντας 

τη σύσταση ανεξάρτητης κοινοτικής υπηρεσίας ελέγχου, η οποία να είναι σε 

θέση να λάβει επείγοντα μέτρα.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΗ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΣΤΟ
ΠΛΑΙΣΙΟ ΣΥΝΘΗΚΩΝ
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ΙΣΤΟΡΙΚΟ23

Η θέση που δίνουν οι κοινοτικές συνθήκες στα θεμελιώδη δικαιώματα έχει 

σημαντικά  εξελιχθεί κατά τη διάρκεια της ευρω παϊκής οικοδόμησης. Αρχικά, 

τα θεμελιώ δη δικαιώ ματα δεν ήταν στο επ ίκεντρο του προβληματισμού των 

συνθηκώ ν τω ν Παρισίων και της Ρώμης. Αυτό εξηγείται κυρίως από την 

τομεακή και λειτουργική προσέγγιση που υιοθετήθηκε για τις ιδρυτικές 

συνθήκες. Πράγματι, η συνθήκη των Παρισίων, που δημιούργησε την 

Ευρω παϊκή Κοινότητα Άνθρακα και Χάλυβα (ΕΚΑΧ), αφορούσε κυρίως τους 

τομείς της σ ιδηρουργίας και του άνθρακα. Η τομεακή αυτή προσέγγιση 

επ ιβεβα ιώ θηκε μετά την αποτυχία το 1954 της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 

Ά μυνας (ΕΚΑ) και της προσπάθειας πολιτικής ένωσης που θα τη συνόδευε. 

Οι συνθήκες της Ρώ μης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής 

Ενέργειας (ΕΥΡΑΤΟ Μ ) και της Ευρωπαϊκής Ο ικονομικής Κοινότητας (ΕΟΚ) 

υ ιοθέτησαν την ίδια προσέγγιση. Παρόλο που η ΕΟΚ είχε μεγαλύτερη 

εμβέλεια, και οι τρεις συνθήκες αφορούν καθορισμένους ο ικονομικούς τομείς.

Η τομεακή π ροσέγγιση είχε ως συνέπεια να μην συμπεριληφθεί στις ιδρυτικές 

συνθήκες μια θεμελιώ δης διάταξη συνταγματικού τύπου που θα περιλάμβανε 

επ ίσημη δήλω ση για τα θεμελιώδη δικαιώματα. Είναι σαφές ότι οι τρεις 

ιδρυτικές συνθήκες δεν σκόπευαν να συμπεριλάβουν παρεμφερή διακήρυξη 

δεδομένου επ ιπλέον του γεγονότος ότι η Ευρωπαϊκή Σύμβαση των 

Δ ικα ιω μάτω ν του Ανθρώ που του Συμβουλίου της Ευρώπης, που είχε 

υπογράφει το 1950, είχε αναλάβει να παράσχει ένα τελειοποιημένο μοντέλο 

π ραγματικής εγγύησης των δικαιωμάτων του ανθρώπου στην Ευρώπη.

Η αντίληψ η αυτή εξελίχθηκε σταδιακά με τη μέριμνα του δικαστηρίου για τον 

έλεγχο της τήρησης των θεμελιωδών δικαιωμάτων στη νομολογία του. 

Σκοπός του Δ ικαστηρ ίου ήταν να εξασφαλίσει ότι τα θεσμικά όργανα και τα 

κράτη μέλη σέβονται τα θεμελιώδη δικαιώματα όταν οι δραστηριότητές τους 

διέπονται από το κοινοτικό δίκαιο . Η νομολογία του Δ ικαστηρίου αναγνώρισε 

συνεπ ώ ς δ ικα ιώ ματα όπως το δικαίωμα της ιδ ιοκτησίας και της ελεύθερης 

άσκησης ο ικονομ ικής δραστηριότητας, τα οποία είναι ουσιώ δη για την ορθή

http:// europa. eu.int/23
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λειτουργία της εσω τερ ικής αγοράς. Το Δ ικαστήριο έκρινε ότι τα θεμελιώδη 

δικαιώ ματα συμπεριλαμβάνοντα ι στις γενικές αρχές του κοινοτικού δικαίου και 

ότι βασίζοντα ι σε δύο πηγές : 

στις συνταγματικές παραδόσεις των κρατών μελών,

στις δ ιεθνείς συνθήκες στις οποίες έχουν προσχω ρήσει τα κράτη μέλη 

(ιδιαίτερα στην ΕΣΔΑ).

Στη συνέχεια, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο , η Επιτροπή, και το Συυβούλιο 

δ ιατύπω σαν το 1977 κοινή δήλωση στην οποία επ ιβεβαίω ναν τη βούλησή 

τους να σεβαστούν τα θεμελιώδη δικαιώματα όπω ς προκύπτουν από τη διττή 

πηγή που καθόρισε το Δ ικαστήριο. Το επόμενο βήμα επ ιτεύχθηκε το 1986 με 

το π ροοίμ ιο της ενια ίας ευρω παϊκής πράξης που αναφέρει την προώ θηση της 

δημοκρατίας που βασίζεται στα θεμελιώδη δικαιώματα.

Στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, το άρθρο 6 (πρώην άρθρο ΣΤ) 

π αράγραφ ος 2 π ροβλέπει ότι "η Ένωση σέβεται τα θεμελιώδη δικαιώματα, 

όπ ω ς κατοχυρώ νοντα ι με την Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την Προστασία των 

Δ ικα ιω μάτω ν του Ανθρώ που και των Θ εμελιωδών Ελευθεριών, που 

υπ ογράφηκε στη Ρώμη στις 4 Νοεμβρίου 1950, όπως προκύπτουν από τις 

κοινές συνταγματικές παραδόσεις των κρατώ ν μελών, ως γενικές αρχές του 

κοινοτικού δικαίου".

Παράλληλα, η ιδέα της πλήρους προσχώ ρησης της Κοινότητας στην ΕΣΠΔΑ 

είχε αρχίσει ήδη να κυκλοφορεί. Το Συμβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη 

γνώ μη του Δ ικαστηρίου σχετικά με τη συμβατότητα του σχεδίου 

π ροσχώ ρησης στην ΕΣΠΔΑ με τις συνθήκες. Το Δ ικαστήριο διατύπω σε τη 

γνώ μη του στις 28 Μαρτίου 1996 και αποφάνθηκε ότι βάσει του υφιστάμενου 

κοινοτικού δικαίου, η Κοινότητα δεν είχε αρμοδιότητα για να προσχω ρήσει στη 

σύμβαση αυτή.

Στο πλα ίσ ιο της συνέχισης της ευρωπαϊκής οικοδόμησης, οι τομείς δράσης 

της Ευρω π αϊκής Έ νω σης διευρύνθηκαν προοδευτικά και αντικατοπτρίζουν τη 

βούληση τω ν κρατώ ν μελών για την ανάληψη κοινών δράσεω ν σε τομείς που 

υπ άγονταν στην εθνική δικαιοδοσία (για παράδειγμα η εσωτερική ασφάλεια 

και η καταπ ολέμηση του ρατσισμού και της ξενοφοβίας ). Οι εξελίξεις αυτές, 

που υπ ερβα ίνουν το τομεακό πλαίσιο των πρώ τω ν σταδίων της ευρωπαϊκής 

ο ικοδόμησης και που αφορούν την καθημερινή ζωή των ευρω παίω ν πολιτών, 

καταδεικνύουν την ανάγκη ύπαρξης σαφών νομοθετικώ ν κειμένω ν που θα

ορίζουν ρητά το σεβασμό των θεμελιωδών δ ικαιω μάτω ν ως βασική αρχή της
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Ευρω παϊκής Έ νω σης. Η συνθήκη του Άμστερνταμ ανταποκρίνεται στην 

ανάγκη αυτή.

2. ΕΝΝΟΙΑ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΙΟΥ ΠΟΛΙΤΗ ΚΑΙ ΤΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΤΟΥ24

Πολίτης της Ένωσης είναι κάθε πρόσωπο που έχει την υπηκοότητα κράτους 

μέλους. Η ευρωπαϊκή ιθαγένεια είναι κατά συνέπεια άμεσα συνδεδεμένη με την 

ιθαγένεια του κράτους μέλους και ακολουθεί το καθεστώς που ισχύει για την 

κτήση ή την απώλεια της. Ωστόσο, η ιθαγένεια της Ένωσης συμπληρώνει και 

δεν αντικαθιστά την εθνική ιθαγένεια.

Το θέμα του εάν ένα άτομο έχει την ιθαγένεια κράτους μέλους ρυθμίζεται 

αποκλειστικά και μόνο από τη νομοθεσία του ενδιαφερομένου κράτους μέλους. 

Συνεπώς η δικαστική ρύθμιση του θέματος γίνεται από τον εθνικό δικαστή. Τα 

κράτη μέλη μπορούν να δηλώνουν, πληροφοριακά, ποια άτομα πρέπει να 

θεωρούνται ως υπήκοοι τους για τους σκοπούς της κοινότητας, με δήλωση που 

θα καταθέτουν στην Προεδρία. Μπορούν ενδεχομένως να τροποποιήσουν τη 

δήλωση τους.

ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΙΟΥ ΠΟΛΙΤΗ

Οι πολίτες της Ένωσης έχουν τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις που 

προβλέπονται από τη ΣυνθΕΚ. Παρά τη γενικότητα της διάταξης αυτής, η ίδια η 

Συνθήκη αρκείται στην αναγνώριση τεσσάρων μόνο δικαιωμάτων, ενώ προβλέπει 

το ενδεχόμενο συμπλήρωσης τους (αρ. 22 ΣυνΘΕΚ). με βάση ειδική διαδικασία.

Ελεύθερη κυκλοφορία

Κάθε πολίτης της Ένωσης έχει το δικαίωμα να κυκλοφορεί και να διαμένει 

ελεύθερα στο έδαφος των κρατών μελών, με την επιφύλαξη των περιορισμών 

και με τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στη ΣυνθΕΚ και στις διατάξεις που 

θεσπίζονται για την εφαρμογή της. Το Συμβούλιο μπορεί να θεσπίζει διατάξεις 

που διευκολύνουν την άσκηση των πιο πάνω δικαιωμάτων. Το Συμβούλιο

24 Κ. Τσούντας «ΕΟΚ, Δίκαιο, Θεσμοί- Όργανα -  Διδακτικές Σημειώσεις, 1999, σελ. 56, επ.
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αποφασίζει ομοφώνως, μετά από πρόταση της Επιτροπής, συναποφασίζοντας με 

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

Β. ΑΣΤΙΚΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ

α) Δικαίωμα του εκλέγειν και εκλέγεσθαι

Διακρίνουμε τις εκλογές για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο από τις την ανάδειξη των 

αρχών της τοπ ικής αυτοδιοίκησης.

1 Οι εκλογές για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο

Κάθε πολίτης της Έ νωσης που κατοικεί σε κράτος μέλος του είναι υπήκοος έχει 

το δ ικαίω μα του εκλέγειν και εκλέγεσθαι στις εκ Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

χώρες στο κράτος μέλος της κατοικίας του ίδιους όρους με τους υπηκόους του 

εν λόγω κράτους. Οι λεπτομέρειες για την εφαρμογή της διάταξης αυτής 

δόθηκαν με την οδηγία 93/109 του Συμβουλίου.

2. Οι δημοτικές εκλογές

Οι δ ιατάξεις που αφορούν στις δημοτικές (και στις κοινοτικές βασίζονται στην 

ίδια λογική με εκείνες που αφορούν στο ευρωκοινοβούλιο Ωστόσο παρέχουν 

δικαιώματα τα οποία δεν προβλέπονταν στο παρελθόν.

Η ΣυνθΕΚ αναγνωρίζει το δικαίωμα του εκλέγειν και εκλέγεσθαι στις δημοτικές 

και στις κοινοτικές εκλογές στο κράτος μέλος κατοικίας κάθε πολίτη της 

Ένωσης, που κατοικεί σε κράτος μέλος του οποίου είναι υπήκοος, υπό τους 

ίδιους όρους με τους υπηκόους του εν λόγω κράτους. Στις 19 Δεκεμβρίου 1994 το 

Συμβούλιο υιοθέτησε την οδηγία 94/80, σύμφωνα με την οποία παρέχεται στους 

πολίτες της ΕΕ η δυνατότητα να ψηφίζουν στις χώρες προέλευσης τους ή στη 

χώρα κατοικίας τους και προβλέπει ότι οι πολίτες που κατοικούν σε κράτος 

μέλος του οποίου δεν είναι υπήκοοι εγγράφονται στους εκλογικούς καταλόγους 

σύμφωνα με τις ίδιες προϋποθέσεις εγγραφής υπηκόων των κρατών αυτών.

Η αρχή της υποχρεωτικής ψήφου, που ισχύει σε ορισμένες χώρες, 

εφαρμόζεται και για τους Ευρωπαίους πολίτες που ζήτησαν την εγγραφή στους

εκλογικούς καταλόγους. Εφόσον τα αιρετά καθήκοντα συνεπάγονται την
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άσκηση δημόσιας εξουσίας ή την εκλογή κοινοβουλευτικού οργάνου, τα κράτη 

μέλη μπορούν να περιορίσουν την πρόσβαση στα καθήκοντά τους, αποκλείοντας 

έτσι τους υπηκόους των άλλων κρατών μελών, μπορούν επίσης να προβλεφτούν 

εάν ποσοστό μεγαλύτερο από το 20% των εκλογέων είναι πολίτες της ΕΕ, χωρίς 

να είναι υπήκοοι του κράτους μέλους. Στην τελευταία αυτή περίπτωση είναι 

δυνατόν το δικαίωμα του εκλέγειν και εκλέγεσθαι να περιβάλλεται από 

προϋποθέσεις αναφορικά με την περίπτωση της διαμονής.

Λ ο ιπ ά  δ ικ α ιώ μ α τα 25 

Διπλωματική και προξενική προστασία

Κάθε πολίτης της Ένωσης απολαύει, στο έδαφος τρίτων χωρών στις οποίες δεν 

αντιπ ροσω π εύετα ι το κράτος μέλος του οποίου είναι υπήκοος, της 

δ ιπλω ματικής και προξενικής προστασίας κάθε κράτους μέλους, υπό τους 

ίδ ιους όρους που ισχύουν και έναντι των υπηκόων του κράτους αυτού. Τα 

κράτη μέλη καθορίζουν μεταξύ τους αναγκαίους κανόνες και αρχίζουν τις 

απαιτούμενες διεθνείς διαπραγματεύσεις για να εξασφαλίσουν την προστασία αυτή. 

Σύμφωνα με το άρθρο 20 ΣυνθΕΕ, οι διπλωματικές και προξενικές αποστολές 

τω ν κρατώ ν μελώ ν και οι αντιπροσωπείες της Επ ιτροπής σε τρίτες χώρες και 

σε διεθνείς διασκέψεις, καθώς και οι αντιπροσωπείες τους σε διεθνείς 

οργανισμούς, συνεννοούνται μεταξύ τους προκειμένου να εξασφαλίζεται η τήρηση 

και η εφαρμογή των κοινών θέσεων και των κοινών δράσεων που έχει αποφασίσει 

το Συμβούλιο. Εντείνουν τη συνεργασία τους ανταλλάσσοντας πληροφορίες, 

προβαίνοντας σε κοινές αξιολογήσεις και συμβάλλοντας στην εφαρμογή των 

διατάξεων για τη διπλωματική και προξενική προστασία.

Το δικαίωμα αναφοράς και το δικαίωμα προσφυγής στο διαμεσολαβητή

Κάθε πολίτης της Ένωσης έχει το δικαίωμα αναφοράς προς το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο. Επίσης, μπορεί να απευθύνεται στο διαμεσολαβητή.

Οι αναφορές πρέπει να γίνονται ατομικά ή από κοινού με άλλα πρόσωπα. Το 

δικαίωμα αυτό έχουν όχι μόνο οι πολίτες της ΕΕ, αλλά και κάθε φυσικό ή νομικό 

πρόσω πο, το οποίο διαμένει ή έχει την καταστατική έδρα του σε κράτος 

μέλος. Η άσκηση του δικαιώ ματος αυτού περιορίζετα ι σε θέματα σχετικά με 

τους τομείς δραστηριότητας της Κοινότητας, που αφορούν άμεσα στον 

αναφερόντα. Με βάση τη ρύθμιση αυτή το Κοινοβούλιο θα πρέπει να εκτιμά
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αυστηρά την αποδοχή των αναφορών. Κατά τα λοιπά, το θέμα αυτό εξακολουθεί 

να διέπεται από τον εσωτερικό κανονισμό του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου.

Στις αναφορές πρέπει να μνημονεύονται ορισμένα στοιχεία, όπως, το όνομα, η 

ιδιότητα, η υπηκοότητα, η κατοικία του αναφερόντος. Συντάσσονται σε μία από τις 

επίσημες γλώσσες της ΕΕ.

Οι αναφορές πρωτοκολλούνται εφόσον είναι παραδεκτές, αποστέλλονται από τον 

Πρόεδρο του Κοινοβουλίου στην αρμόδια επιτροπή. Η επ ιτροπή αυτή εξετάζει 

την αναφορά επ ί της ουσίας και ετοιμάζει σχετική εισήγηση. Μπορεί να υποβάλει σε 

ψηφοφορία του Κοινοβουλίου σχέδια αποφάσεων και να ζητήσει τη διαβίβαση της 

γνώμης από την Επιτροπή ή στο Συμβούλιο.

Η ρήτρα επέκτασης

Σύμφω να με το άρθρο 22 ΣυνθΕΚ, η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση στο 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο Συμβούλιο και στην Οικονομική και Κοινωνική 

Επ ιτροπή κάθε τρία έτη, σχετικά με την εφαρμογή τω ν διατάξεων που 

αφορούν στην ιθαγένεια. Η έκθεση αυτή λαμβάνει υπόψη της την εξέλιξη της 

Ένωσης.

Η ίδια διάταξη προβλέπει ότι με βάση την έκθεση αυτή, και με την επιφύλαξη των 

άλλων διατάξεων της Συνθήκης, το Συμβούλιο, αποφασίζοντας ομοφώνως, με 

πρόταση της Επιτροπής και μετά από διαβούλευση με το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο, μπορεί να θεσπίζει διατάξεις για τη συμπλήρωση των δικαιωμάτων 

που συνδέονται με την ευρωπαϊκή ιθαγένεια, και συνιστά από τα κράτη μέλη 

την αποδοχή των εν λόγω διατάξεων, σύμφωνα με τους αντίστοιχους 

συνταγματικούς τους κανόνες.

Επί μέρους διατάξεις* 26

α) Γενικές διατάξεις

Πολλές επί μέρους διατάξεις ρυθμίζουν θέματα, που αφορούν την 

προστασία των ανθρώπινων δικαιωμάτων.

Κ.ΤΣΟΥΝΤΑΣ «ΕΟΚ,ΔΙΚΑΙΟ,ΘΕΣΜΟΙ-ΟΡΓΑΝΑ-ΔΙΔΑΚΤΙΚΕΣ ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 1999»
26 Κ.ΤΣΟΥΝΤΑΣ «ΕΟΚ,ΔΙΚΑΙΟ,ΘΕΣΜΟΙ-ΟΡΓΑΝΑ-ΔΙΔΑΚΤΙΚΕΣ ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 1999»
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•  Το άρθρο 29 ΣυνθΕΕ σχετικά με την αστυνομική και δικαστική συνεργασία σε 

ποιν ικές υποθέσεις, το οποίο θέτει ως στόχο της ΕΕ την παροχή στους 

πολίτες υψηλού επιπέδου προστασίας μέσα σε χώρο ελευθερίας, 

ασφάλειας και δικαιοσύνης.

•  Το Πρωτόκολλο 1 ΣυνθΑ, σχετικά με το άσυλο των υπηκόων των κρατών 

μελών της ΕΕ, το οποίο στο Προοίμιο του τονίζει ότι η ΕΕ σέβεται τα 

θεμελιώδη δικαιώματα, όπως αυτά κατοχυρώνονται με τη σύμβαση του 1950.

•  Τη Δ ήλω ση αριθ. 1 ΣυνθΑ, σχετικά με την κατάργηση της ποινής του 

θανάτου.

•  Τη Δήλω ση αριθ. 11 ΣυνθΑ, σύμφωνα με την οποία η ΕΕ σέβεται και 

προδικάζει το σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο καθεστώς των εκκλησιών και 

θρησκευτικών ενώσεων ή κοινοτήτων στα κράτη μέλη, καθώς και το κάθε μέλος 

των φιλοσοφικών και μη ομολογιακών ενώσεων.

Τις δύο Δηλώσεις 17 και 5 ΣυνθΑ (την οποία η διάσκεψη έλαβε υπό σημείωση) 

σχετικά με το δικαίωμα ασύλου. Σύμφωνα με την πρώτη, καθιερώνονται 

δ ιαβουλεύσεις με τον Ύ πατο Αρμοστή των Ηνω μένων Εθνών για π ρόσφυγες 

και άλλους σχετικούς διεθνείς οργανισμούς σε θέματα σχετικά με την πολιτική 

ασύλου. Η δεύτερη, αποτελεί δήλωση του Βελγίου, σύμφωνα με την οποία η 

χώ ρα αυτή δηλώνει ότι θα προβαίνει σε ατομική εξέταση αίτησης ασύλου 

υπηκόου άλλου κράτους μέλους.

Η ΣυνθΕΕ και η ΣυνθΕΚ27

•  Στο Προοίμιο της ΣυνθΕΕ, τα κράτη μέλη επ ιβεβαιώ νουν την προσήλωση 

τους στα θεμελιώ δη κοινω νικά δικαιώματα, όπω ς ορίζονται από τον 

Ευρω π αϊκό Κοινω νικό Χάρτη και στον Κοινοτικό Χάρτη των θεμελιω δώ ν 

Δ ικα ιω μάτω ν τω ν Εργαζομένων. Επισημαίνεται ότι στο ίδιο π ροοίμ ιο  αυτό 

επ ιβεβα ιώ νετα ι και η προσήλω ση των κρατώ ν μελώ ν στις αρχές της 

ελευθερ ίας, της δημοκρατίας και του σεβασμού των ανθρώ π ινω ν 

δ ικα ιω μάτω ν, τω ν θεμελιω δώ ν ελευθεριώ ν καθώ ς και του κράτους 

δικαίου.

•  Το άρθρο 127 ΣυνθΕΚ προβλέπει ότι η Κοινότητα συμβάλλει στην επίτευξη 

υψηλού επιπέδου απασχόλησης ενθαρρύνοντας τη συνεργασία μεταξύ
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κρατών μελών, υποστηρίζοντας και, εάν χρειάζεται, συμπληρώ νοντας τη 

δράση του

Το άρθρο 136 ΣυνθΕΚ, αναφορικά με την κοινωνική πολιτική, την παιδεία, 

εκπ α ίδευση και τη νεολαία, προβλέπει ότι η Κοινότητα και τα κράτη μέλη 

έχοντας υπόψη τα θεμελιώδη κοινωνικά δικαιώματα όπως αυτά ορίζονται 

στον Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Χάρτη και στον Κοινοτικό Χάρτη των 

θεμελιωδών Δ ικαιωμάτων των Εργαζομένων, έχουν ως στόχο την 

προώθηση της απασχόλησης, τη βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης και 

εργασίας, ώστε να καταστήσουν δυνατή την εναρμόνιση τους με 

π αράλληλη διατήρηση της προόδου, την κατάλληλη κοινωνική

προστασία, τον κοινωνικό διάλογο και την ανάπτυξη των ανθρώπινων 

πόρων που θα επιτρέψουν υψηλό και διαρκές επ ίπεδο απ ασχόλησης και 

την καταπ ολέμηση του αποκλεισμού.

Το άρθρο 137 ΣυνθΕΚ προβλέπει ότι για την επίτευξη των στόχων του 

άρθρου 136 ΣυνθΕΚ, το Συμβούλιο μπορεί να θεσπίζει, μέσω οδηγιών, τις 

ελάχισ τες π ροδ ιαγραφές οι οποίες εφαρμόζοντα ι σταδιακά,

λαμβανομένου υπόψη των συνθηκών και των τεχνικών ρυθμίσεων που 

υφίστανται σε κάθε κράτος μέλος.

Το άρθρο 140 ΣυνθΕΚ προβλέπει ότι, για την επίτευξη των στόχων του 

άρθρου 136 ΣυνθΕΚ, η Επιτροπή προωθεί τη συνεργασία μεταξύ των 

κρατών μελώ ν και διευκολύνει το συντονισμό της δράσης σε όλους τους 

τομείς της κοινω νικής πολιτικής που καλύπτει η Συνθεκ (απασχόληση, 

εργατικό δίκαιο και όρους εργασίας, επαγγελματική εκπαίδευση και 

επ ιμόρφω ση, κοινω νική ασφάλιση, π ροστασ ία  από τα επαγγελματικά  

ατυχήματα  και ασθένειες, υγιεινή της εργασίας, συνδικαλιστικό 

δ ικα ίω μα και συλλογικές δ ιαπραγματεύσεις μεταξύ εργαζομένω ν και 

εργοδοτώ ν).

Ο Τ ίτλος X III της ΣυνθΕΚ, περιέχει δ ιατάξεις για καλύτερη π ροστασ ία  της 

υγείας. 27

27 Κ.ΤΣΟΥΝΤΑΣ «ΕΟΚ,ΔΙΚΑΙΟ,ΘΕΣΜΟΙ-ΟΡΓΑΝΑ-ΔΙΔΑΚΉΚΕΣ ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 1999»
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5. ΠΑΡΑΒΙΑΣΗ ΑΠΌ ΕΝΑ ΚΡΑΤΟΣ ΜΕΛΟΣ ΤΩΝ ΑΡΧΩΝ ΣΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΒΑΣΙΖΕΤΑΙ Η ΕΝΩΣΗ

Η συνθήκη του Άμστερνταμ ορίζει ότι η Έ νω ση βασίζεται στις αρχές της 

ελευθερίας, της δημοκρατίας, του σεβασμού των δικαιωμάτων του ανθρώπου 

και των θεμελιω δώ ν δικαιωμάτων και του κράτους δικαίου, αρχές οι οποίες 

είναι κο ινές στα κράτη μέλη. Παράλληλα, η νέα συνθήκη προβλέπει την 

περ ίπ τω ση π αραβ ίασης των αρχών αυτών από κράτος μέλος και ορίζει τη 

δ ιαδικασία που θα ακολουθεί η Έ νω σ η  για το εν λόγω  κράτος μέλος.

Δ ιαπ ίστω ση της παραβίασης

Έ πειτα  από π ρόταση της Επιτροπής ή του ενός τρίτου των κρατών μελών, το 

Συμβούλιο, συνερχόμενο υπό τη σύνθεση αρχηγών κρατών ή κυβερνήσεων, 

δ ιαπ ιστώ νει την ύπαρξη παραβίασης η οποία πρέπει να είναι "σοβαρή και 

δ ιαρκής" . Απ α ιτε ίτα ι η σύμφωνη γνώμη του Κοινοβουλίου, το οποίο 

αποφασίζει με πλειοψηφία δύο τρίτων των ψηφισάντων, οι οποίοι 

αντιπ ροσω π εύουν την πλειοψηφία των μελών του Κοινοβουλίου. 

Ταυτόχρονα, η κυβέρνηση του εν λόγω κράτους μέλους καλείται να υποβάλει 

τις π αρατηρήσεις της.

Η αποχή ενός κράτους μέλους δεν εμποδίζει την ομοφωνία στην περίπτωση 

π ου το Συμβούλιο διαπ ιστώσει σοβαρή παραβίαση.

Α ναστολή ως π ρος το εν λόγω κράτος μέλος

Εφόσον δ ιαπ ιστω θεί σοβαρή και διαρκής παραβίαση, το Συμβούλιο μπορεί να 

αποφασίσει (αλλά δεν οφείλει απαραίτητα) την αναστολή ορισμένων 

δ ικα ιω μάτω ν τα οποία απορρέουν από τη συνθήκη ως προς το εν λόγω 

κράτος μέλος. Αντίθετα, είναι σαφές ότι οι υποχρεώ σεις του εν λόγω  κράτους 

μέλους π αραμένουν δεσμευτικές. Η αναστολή των δικαιω μάτω ν μπορεί, για 

παράδειγμα, να περιλαμβάνει την ανάκληση του δικαιώματος ψήφου του 

αντιπ ροσώ π ου της κυβέρνησης αυτού του κράτους μέλους στο Συμβούλιο. 

Κατά το δεύτερο αυτό στάδιο, το Συμβούλιο αποφασίζει με ειδική πλειοψηφία 

χω ρίς να λαμβάνει υπόψη τις ψήφους αυτού του κράτους μέλους.

Τροπ οπ οίηση ή άρση της αναστολής
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Ανάλογα με την εξέλιξη της κατάστασης που οδήγησε στην αναστολή ενός 

κράτους μέλους, το Συμβούλιο μπορεί να αποφασίσει να μεταβάλει ή να 

ανακαλέσει τα μέτρα αναστολής.

Για το σκοπό αυτό, το Συμβούλιο αποφασίζει με ειδική πλειοψηφία χω ρίς να 

ληφθούν υπ όψη οι ψήφοι του εν λόγω κράτους μέλους.

Τα κράτη μέλη

Τα κράτη μέλη διατηρούν τα αποκλειστικά τους δικαιώματα, ιδίως στον τομέα 

της ελεύθερης κυκλοφορίας των προσώπων, και εξακολουθούν να έχουν την 

αποκλειστική ευθύνη για την τήρηση της δημόσιας τάξης και τη διαφύλαξη της 

εσω τερ ικής ασφάλειας. Στο πλαίσιο αυτό, μπορούν να λαμβάνουν υπόψη 

τους τα ζητήματα  της εξωτερικής πολιτικής.

Σε π ερ ίπ τω ση έκτακτης κατάστασης, που χαρακτηρίζεται από α ιφνίδ ια εισροή 

υπ ηκόω ν τρ ίτω ν χω ρώ ν σε ένα κράτος μέλος το Συμβούλιο, αποφασίζοντας 

με ειδική π λειοψ ηφ ία  βάσει προτάσεω ς της Επιτροπής, μπορεί να θεσπίζει 

π ροσω ρινά  μέτρα (το ανώτερο για έξι μήνες) υπέρ του κράτους μέλους 

π ροκειμένου να π εριορίσει την ελεύθερη κυκλοφορία ή την εισροή υπηκόων 

από την τρίτη χώρα.

Η συνθήκη του Άμστερνταμ διευκρινίζει στο άρθρο 6 (πρώ ην άρθρο ΣΤ) της 

Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση (άρθρο 6 με τη νέα αρίθμηση που 

π ροβλέπ ετα ι στη συνθήκη του Άμστερνταμ) ότι η Έ νω ση βασίζεται στις αρχές 

της ελευθερίας, της δημοκρατίας, του σεβασμού των δικαιω μάτω ν του 

ανθρώ που και τω ν θεμελιω δώ ν ελευθεριών και του κράτους δικαίου, αρχές οι 

οποίες είναι κο ινές στα κράτη μέλη.

Τροπ οπ ο ιε ί επ ίσης το προοίμιο της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση με 

την επ ιβεβαίω ση της προσήλω σης των κρατώ ν μελών στα θεμελιώδη 

κοινω νικά δ ικαιώ ματα, όπω ς ορίζονται από τον Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Χάρτη 

του 1961 και τον κοινοτικό χάρτη των θεμελιω δώ ν κοινωνικών δικαιωμάτων 

των εργαζομένω ν του 1989.

Πριν από τη θέση σε ισχύ της συνθήκης του Άμστερνταμ, το άρθρο ΣΤ 

π αράγραφος 2 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Έ νωση υπογράμμιζε το 

σεβασμό τω ν θεμελιω δώ ν δικαιωμάτων, όπω ς κατοχυρώνονται στην

ευρω παϊκή σύμβαση για τα δικαιώματα του ανθρώ που και όπως προκύπτουν
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από τις κοινές συνταγματικές παραδόσεις των κρατών μελών. Ωστόσο, ο 

αντίκτυπος του άρθρου αυτού περιοριζόταν από το άρθρο Λ (άρθρο 46 μετά 

την αρίθμηση) που προέβλεπε ότι η αρμοδιότητα του Δ ικαστηρίου δεν 

κάλυπτε το άρθρο αυτό. Γνωρίζοντας ότι αποστολή του Δ ικαστηρίου είναι να 

εξασφαλίσει το σεβασμό του δικαιώματος ερμηνείας και εφαρμογής της 

συνθήκης, η θέση των θεμελιωδών δικαιωμάτων εμφανιζόταν μειωμένη.

Η συνθήκη του Άμστερνταμ εγγυάται την εφαρμογή του άρθρου 6 

π αράγραφος 2 με την τροποποίηση του άρθρου 46 του συνθήκης. Έτσι, το 

Δ ικαστήρ ιο  είναι στο εξής αρμόδιο σε περίπτωση παράβασης των οργάνων 

όσον αφορά τα θεμελιώ δη δικαιώματα.

7. ΤΑ ΑΝΘΡΩΠΙΝΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΣΥΝΘΗΚΩΝ

I. Καταπολέμηση των Διακρίσεων28

Στο πλα ίσ ιο της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το 

άρθρο 12 (πρώ ην άρθρο 6) προβλέπει ότι απαγορεύεται κάθε διάκριση λόγω 

ιθαγένειας. Παράλληλα, το άρθρο 141 (πρώην άρθρο 119) υπογραμμίζει την 

αρχή της ισότητας μεταξύ ανδρών και γυναικών, αλλά μόνον όσον αφορά την 

ισότητα της αμοιβής.

Η συνθήκη του Άμστερνταμ ενισχύει την αρχή της ισότητας προσθέτοντας δύο 

διατάξεις στη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας μετά τη 

θέση σε ισχύ της νέας συνθήκης.

Το άρθρο αυτό συμπληρώ νει το άρθρο 12 που αναφέρεται στη διάκριση λόγω 

ιθαγένειας. Το νέο άρθρο προβλέπει ότι το Συμβούλιο μπορεί να λάβει τα 

αναγκα ία  μέτρα για την καταπολέμηση των διακρίσεω ν λόγω  φύλου, 

φυλετικής ή εθνικής καταγωγής, θρησκείας ή πεποιθήσεων, αναπηρίας, 

ηλικίας ή γενετήσ ιου προσανατολισμού.

Ό ταν το Συμβούλιο βασίζεται στο άρθρο 13 αποφασίζει με ομοφω νία μετά 

από π ρόταση της Επ ιτροπής και διαβούλευση με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

Δ ήλω ση όσον αφορά τα άτομα με ειδικές ανάγκες

Το νέο άρθρο 13 αναφέρει την καταπολέμηση των διακρίσεω ν λόγω 

αναπηρίας. Η διακυβερνητική διάσκεψη που επεξεργάστηκε τη συνθήκη του

Η ΕΥΡΩΠΗ ΑΠΟ ΤΟ Α ΕΩΣ ΤΟ Ω, Werner Weidenfeld-Wolfang Wessels
2 «
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Άμστερνταμ θέλησε να ενισχύσει τη δέσμευση αυτή μέσω μιας δήλω σης που 

ενσω ματώ θηκε στην τελική πράξη. Η δήλωση αυτή προβλέπει ότι όταν η 

Κοινότητα θεσπ ίζει μέτρα που αφορούν την προσέγγιση των νομοθεσ ιώ ν των 

κρατώ ν μελών, λαμβάνονται υπόψη οι ανάγκες των ατόμων με ειδικές 

ανάγκες.

II. ΙΣΟΤΗΤΑ ΜΕΤΑΞΥ ΑΝΔΡΩΝ ΚΑΙ ΓΥΝΑΙΚΩΝ

Στο πλα ίσ ιο της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το 

άρθρο 2 π ροβλέπ ει ότι η Κοινότητα έχει ως αποστολή να προάγει την 

αρμονική και ισόρροπη ανάπτυξη των οικονομικώ ν δραστηριοτήτων, την 

ανάπτυξη που σέβεται το περιβάλλον, έναν υψηλό βαθμό σύγκλισης των 

οικονομικώ ν επ ιδόσεων, ένα υψηλό επ ίπεδο απασχόλησης και κοινωνικής 

προστασίας, την άνοδο του βιοτικού επ ιπέδου και της ποιότητας ζωής, την 

ο ικονουική και κοινω νική συνοχή και την αλληλεγγύη μεταξύ των κρατών 

μελών. Το άρθρο 3 απαριθμεί τα διάφορα μέτρα που περιλαμβάνει η 

κο ινοτική δράση για την επίτευξη των στόχων του άρθρου 2.

Η συνθήκη του Άμστερνταμ συμπληρώνει τις δύο αυτές διατάξεις ώστε να 

συμπερ ιλάβει την ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικώ ν η οποία προς το 

π αρόν αναφέρετα ι μόνο στο άρθρο 141 (πρώ ην άρθρο 119) της Συνθήκης για 

την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (το οποίο όμω ς αφορά μόνο την 

ισότητα της αμοιβής). Συγκεκριμένα, πραγματοποιήθηκαν δύο προσθήκες.

Η τροπ οπ οίηση του Άρθρου 2

Η π ροώ θηση της ισότητας μεταξύ ανδρών και γυναικώ ν συμπεριλαμβάνεται 
στο πλαίσ ιο της απ οστολής της κοινότητας.

Η τροπ οπ οίηση του Άρθρου 3

Προτίθεται το ακόλουθο νέο εδάφιο .
«σε όλες τις δραστηρ ιότητες που αναφέρονται στο παρόν άρθρο η Κοινότητα 
επ ιδιώκει να εξαλειφθούν οι ανισότητες και να π ροαχθεί η ισότητα μεταξύ 
ανδρώ ν και γυναικώ ν.

Ε ιδικότερα

Το άρθρο 119 της ιδρυτικής συνθήκης της Ε. Κ. Μ ιλούσε για ισότητα αμοιβών 

μεταξύ ανδρώ ν και γυναικών. Η ισότητα αυτή εντούτοις απέχει πολύ από το 

να είναι π ραγματικότητα  στην Ένωση. Δ ιάφορες οδηγίες και πολυάριθμες
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αποφάσεις του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου π ροσπ άθησαν να εφαρμόσουν αυτή 

την αρχή. Το γεγονός αυτό έχει ως συνέπεια να δοθούν οδηγίες για την 

επαγγελματική κατάταξη και αξιολόγηση για την διαπ ίστωση άμεσω ν ή 

έμμεσω ν δ ιακρ ίσεω ν καθώς και για τον ορισμό της αμοιβής. Πολλά σχέδια 

εντούτοις δεν έχουν υλοποιηθεί. Έτσι π.χ. η πρόταση για την αντιστροφή του 

βάρους της απόδειξης όταν οι γυναίκες αδικούντα ι στην αγορά εργασίας 

διστάζουν συχνά να κάνουν αγωγή, όταν εναπόκειται σε αυτές να αποδείξουν 

ότι συχνά γίνεται δ ιάκριση εναντίον τους λόγω  του φύλου. Για τον λόγο αυτό η 

Ευρωπαϊκή Επ ιτροπή πρότεινε ότι σε περίπτω ση αιτιολογημένης υπόνοιας ο 

εργοδότης θα πρέπει να αποδείξει ότι δεν γίνεται καμία διάκριση. Προς το 

π αρόν θα ζητηθεί η γνώμη των κοινωνικών ετα ίρω ν ως προς το θέμα αυτό. Η 

βελτίωση τω ν ευκαιριώ ν στην ευρωπαϊκή αγορά εργασίας για τις γυναίκες 

είναι ένας από τους κύριους στόχους της σχετικής πολιτικής μαζί με της 

επ αγγελματικής επ ιμόρφω σης και της εναρμόνισης της επαγγελματικής και 

της ο ικογενειακής ζωής.

III. ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ 29

Στον τομέα αυτό, το βασικό μέτρο της Κοινότητας είναι η οδηγία του 1995 

σχετικά με την προστασία των φυσικών π ροσώ πω ν όσον αφορά την 

επεξεργασ ία  και την ελεύθερη κυκλοφορία δεδομένω ν προσω πικού 

χαρακτήρα. Ελλείψει ειδικής νομικής βάσης, η οδηγία αυτή βασίζεται στο 

άρθρο 95 (π ρώ ην άρθρο 100 Α) της Συνθήκης για την ίδρυση της 

Ευρω παϊκής Κοινότητας που αφορά την προσέγγιση των νομοθεσ ιώ ν στο 

πλαίσ ιο της εσω τερ ικής αγοράς.

Η ελεύθερη κυκλοφορία  των προσώ πων συνεπάγεται την ανάγκη καθιέρωσης 

συστημάτω ν π ληροφόρησης σε ευρωπαϊκή κλίμακα. Λαμβάνοντας υπόψη 

αυτή την εξέλιξη και προκειμένου να εν ισχυθεί η προστασία των ατόμων 

εφαρμόζοντάς την στα κοινοτικά όργανα, η συνθήκη του Άμστερνταμ 

ενσω ματώ νει ένα νέο άρθρο στη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας.

Το νέο άρθρο 286

Το άρθρο αυτό χω ρίζετα ι σε δύο π αραγράφους που προβλέπουν αντίστοιχα 

ότι:

Η ΕΥΡΩΠΗ ΑΠΟ ΤΟ Α ΕΩΣ ΤΟ Ω, Werner Weidenfeld-Wolfang Wessels
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από το 1999, οι κοινοτικές πράξεις για την προστασία του ατόμου όσον 

αφορά την επεξεργασ ία  δεδομένων προσω πικού χαρακτήρα εφαρμόζονται 

στα όργανα και στους οργανισμούς της Κοινότητας, πριν το 1999, το 

Συμβούλιο θα συγκροτήσει ένα ανεξάρτητο εποπτικό όργανο υπεύθυνο για 

την π αρακολούθηση της εφαρμογής αυτών των κοινοτικών π ράξεω ν στα 

όργανα και οργανισμούς της Κοινότητας.

IV. ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ ΤΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ30

Παρούσα κατάσταση και προοπτικές

Ή δη από το 1957, η Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Ο ικονομικής 

Κοινότητας π ερ ιελάμβανε διατάξεις που αποσκοπούσαν στη διασφάλιση της 

ελεύθερης κυκλοφορίας των εργαζομένω ν στο έδαφος της Κοινότητας. Το εν 

λόγω  δ ικα ίω μα έγινε πραγματικότητα μέσω διαφόρων κοινοτικώ ν πράξεων, 

ενώ  η ιδέα της ελεύθερης κυκλοφορίας των προσώ πω ν εδραιώ θηκε βαθμιαία 

μέσω της δημ ιουργίας της ενιαίας αγοράς. Από το 1993, οι υπήκοοι των 

κρατώ ν μελώ ν μπορούν να κυκλοφορούν και να διαμένουν ελεύθερα στην 

Ευρω παϊκή Έ νω ση (άρθρο 14 της συνθήκης ΕΚ), δικαίωμα που συνδέεται με 

την ευρω παϊκή ιθαγένεια (άρθρο 18).

Το 1993, η Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Έ νωση περιέλαβε μεταξύ των 

θεμάτω ν κοινού ενδιαφέροντος για τα κράτη μέλη, τα οποία καθορίζονται στον 

τίτλο VI (ή τρ ίτο πυλώ να), την πολιτική ασύλου, τη διέλευση τω ν εξωτερικών 

συνόρω ν της Έ νω σης και τη μεταναστευτική πολιτική. Η Συνθήκη του 

Άμστερνταμ που υπεγράφη το 1997, περιλαμβάνει τα εν λόγω  θέματα στα 

πλαίσια της Συνθήκης ΕΚ (άρθρα 61 έως 69) και προβλέπει μια μεταβατική 

περίοδο π έντε ετώ ν πριν από την πλήρη εφαρμογή των κοινοτικών 

διαδικασιών. Α π ώ τερο  στόχο αποτελεί η δημιουργία ενός "χώρου ελευθερίας, 

ασφάλειας και δ ικα ιοσύνης" χωρίς έλεγχο των προσώ πω ν στα εσωτερικά 

σύνορα, ανεξάρτητα  από την εθνικότητά τους. Παράλληλα, πρέπει να 

εφαρμοσθούν κο ινο ί κανόνες όσον αφορά τους ελέγχους στα εξωτερικά 

σύνορα της Έ νω σης, τις θεωρήσεις, την πολιτική ασύλου και τη 

μεταναστευτική πολιτική. Το σχέδιο δράσης του Συμβουλίου και της

30 Μρ://αιΤ(Μ^. αι.πιί Θ. Γεωργακόπουλος « Ευρωπαϊκή Ένωση», εκδ. Σταμούλης, 1995 σελ.
92.επ.και 98επ.
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Επιτροπής της 3ης Δεκεμβρίου 1998 καθορίζει ένα χρονοδιάγραμμα των 

μέτρων που πρέπ ει να θεσπισθούν για την επίτευξη των ανω τέρω  στόχων 

έως το έτος 2004.

Ας σημειω θεί ότι το Ηνωμένο Βασίλειο και η Ιρλανδία επέλεξαν να απόσχουν 

από την εφαρμογή των νέων μέτρων σχετικά με την ελεύθερη κυκλοφορία των 

π ροσώ π ω ν που προβλέπονται από τη Συνθήκη του Άμστερνταμ. Ομοίως, η 

Δανία, αν και έχει υπογράψει τις συμφωνίες του Σένγκεν, εμφανίζεται 

δ ιατακτική ως π ρος την εφαρμογή της κοινοτικής μεθόδου στον τομέα της 

ελεύθερης κυκλοφορίας των προσώ πω ν και δεν εφαρμόζει όλες τις 

απ οφάσεις που έχουν εκδοθεί βάσει της Συνθήκης ΕΚ στον εν λόγω  τομέα.

Μετακίνηση και διαμονή των ευρωπαίων πολιτών.

Η ελεύθερη κυκλοφορία  των εργαζομένω ν θεσπίζεται στον κανονισμό (ΕΟΚ) 

αριθ. 1612/68, στο προοίμιο του οποίου ορίζεται ότι: "η κινητικότητα του 

εργατικού δυναμ ικού στην Κοινότητα πρέπει να αποτελεί για τον εργαζόμενο 

ένα από τα μέσα που του εξασφαλίζουν τη δυνατότητα να βελτιώσει τους 

όρους δ ιαβ ιώ σεω ς και εργασίας του και να διευκολύνει την κοινωνική του 

προαγω γή". Βασική αρχή αποτελεί η ισότητα της μεταχείρισης, σύμφω να με 

την οποία κάθε π ολίτης ενός κράτους μέλους έχει το δ ικαίω μα να ασκεί 

αμειβόμενη δραστηρ ιότητα  σε άλλο κράτος μέλος υπό τις π ροϋπ οθέσεις που 

ισχύουν για τους υπηκόους του κράτους αυτού.

Το δικαίω μα ελεύθερης αποδοχής μιας θέσης απασχόλησης σε ένα κράτος 

μέλος δεν π ρέπ ει να περιορίζεται από τις ειδ ικές ρυθμίσεις που αφορούν την 

είσοδο και τη δ ιαμονή στα κράτη μέλη. Εξάλλου, ο δ ιακινούμενος εργαζόμενος 

έχει το δ ικα ίω μα να παραμένει στο έδαφος ενός κράτους μέλους στο οποίο 

έχει ήδη ασκήσει επαγγελματική δραστηριότητα. Δ ιάφορες οδηγίες 

π ερ ιορ ίζουν το δικαίωμα απέλασης που διαθέτουν τα κράτη μέλη, 

επ ιτρέπ οντας ειδ ικότερα στους εργαζομένους που προέρχοντα ι από άλλα 

κράτη μέλη να π ροσφεύγουν στις δικαστικές αρχές σε περίπτω ση έκδοσης 

απ όφασης π ερ ί απέλασής τους.

Μ εταξύ τω ν ετώ ν 1973 και 1975, η εφαρμογή των διατάξεων σχετικά με την 

ελεύθερη κυκλοφορία  των εργαζομένω ν επεκτάθηκε και στους 

αυτοαπ ασχολούμενους. Ό σον αφορά τις συνθήκες διαβίωσης και εργασίας, οι
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διακινούμενοι εργαζόμενοι έχουν τα ίδια δικαιώματα με τους υπηκόους της 

χώ ρας υπ οδοχής (συνδικαλιστική συμμετοχή, κοινωνικές παροχές, κλπ.). Η 

περ ίπτω ση απ όσπ ασης των εργαζομένων σε άλλο κράτος μέλος στα πλαίσια 

της π αροχής υπηρεσιώ ν ρυθμίσθηκε με την έκδοση, στις 16 Δεκεμβρίου 

1996, της οδηγίας 96/71/ΕΚ με την οποία δίδεται η δυνατότητα στους εν λόγω 

εργαζομένους να επωφελούνται μιας δέσμης ελάχιστων υποχρεωτικών 

κανόνω ν στη χώ ρα υποδοχής.

Το 1990, δύο οδηγίες επεξέτειναν το δικαίωμα διαμονής χάρη στη θέσπιση 

γενικώ ν αρχώ ν και κανόνων για τους εργαζόμενους που έχουν παύσει την 

επ αγγελματική τους δραστηριότητα. Μια τρίτη οδηγία, που εκδόθηκε το 1993, 

περ ιλαμβάνει ε ιδ ικές διατάξεις για τους σπουδαστές.

Για την π ροώ θηση της κινητικότητας των εργαζομένων, δημιουργήθηκε το 

Νοέμβριο του 1994 το δίκτυο EURES (Ευρω παϊκές Υπηρεσίες 

Απ ασχόλησης). Το  εν λόγω δίκτυο, το οποίο αποτελείται από ένα σύνολο 500 

ευρω συμβούλω ν σε 17 χώρες (κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Νορβηγία και Ισλανδία), παρέχει πληροφορίες όσον αφορά τους ακόλουθους 

δύο τομείς:

• π ροσφ ορά θέσεω ν απασχόλησης και

•  δυνατότητες πρόσληψης σε διακρατική κλίμακα, μέσω της συνεργασίας 

τω ν εθνικώ ν συστημάτω ν των δημόσιων υπηρεσιών απασχόλησης

•  συνθήκες δ ιαβίω σης και εργασίας στα κράτη μέλη και στις χώ ρες ΕΟΚ 

με στόχο τη διευκόλυνση της κινητικότητας και της εγκατάστασης.

Στις 18 Μ αρτίου 1997, υποβλήθηκε στην Επιτροπή η έκθεση της ομάδας 

υψηλού επ ιπ έδου για την ελεύθερη κυκλοφορία των προσώ πων, της οποίας 

π ροήδρευε η κ. S im one Veil. Στην εν λόγω έκθεση περιλαμβάνεται μια δέσμη 

μέτρων τα οποία έχουν ως στόχο να διασφαλίσουν ότι όλο και περισσότερα 

άτομα θα μπ ορούν πράγματι να ασκούν το δικαίωμα της ελεύθερης 

κυκλοφορίας στην Ένωση, κυρίως μέσω:

• της καλύτερης ενημέρωσης των ατόμω ν σχετικά με τα δ ικαιώ ματα που 

διαθέτουν.

•  της δημ ιουργίας ενός νέου τύπου άδειας παραμονής για τα άτομα που 

κατο ικούν προσω ρινά σε άλλο κράτος μέλος
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• μ ιας π ιο  ευέλικτης ερμηνείας από τα κράτη μέλη των διατάξεω ν σχετικά 

με το δικαίω μα παραμονής.

• της δ ιευκόλυνσης της πρόσβασης στην απασχόληση σε άλλο κράτος 

μέλος

• του περιορισμού των θέσεων εργασίας του δημόσιου τομέα που 

π ροορ ίζοντα ι αποκλειστικά για τους υπηκόους του κράτους μέλους.

•  του εκσυγχρονισμού των δικαιωμάτων στον τομέα της κοινωνικής 

ασφάλισης

• π ιο ευέλικτω ν κανόνων για τη διευκόλυνση της επανένω σης των 

ο ικογενειώ ν

• της έμφ ασης στην εκμάθηση ξένων γλω σσώ ν και στις πολιτισμικές 

ανταλλαγές.

• της μεγαλύτερης ισότητας όσον αφορά τη φορολογική μεταχείριση

• της βελτίω σης της κατάστασης των υπηκόων τρίτων χω ρώ ν που 

κατοικούν νόμιμα σε ένα κράτος μέλος.

•  της θέσπ ισης νέων ένδικων μέτρων για τους ιδ ιώτες που συναντούν 

π ροβλήματα  στην άσκηση των δικαιω μάτω ν τους και της βελτίωσης 

της π ρόσβασης στα υφιστάμενα ένδικα μέσα.

Το βασικό συμπ έρασμα της έκθεσης είναι ότι, εκτός από ελάχιστες εξαιρέσεις, 

το νομοθετικό  π λα ίσ ιο  της ελεύθερης κυκλοφορίας των ατόμω ν υφίσταται ήδη, 

ενώ  τα π ερ ισσότερα  προβλήματα με τα οποία έρχονται αντιμέτω πα τα άτομα, 

μπορούν να επ ιλύοντα ι χωρίς να απαιτείται τροποποίηση της νομοθεσίας. 

Ωστόσο, επ ισημα ίνετα ι ότι τα κράτη μέλη οφείλουν να ενισχύσουν τη 

συνεργασ ία  τους κυρίως στις παραμεθόριες περιοχές, να εκπαιδεύσουν 

καλύτερα τους υπ αλλήλους τους και να μεριμνούν περισσότερο για την 

π ροστασ ία  τω ν δ ικαιω μάτω ν των ατόμων.

Παρόλο π ου η κινητικότητα των ευρω παίω ν πολιτώ ν αποτελεί 

π ραγματικότητα , πρέπει σήμερα να καταβληθούν προσπάθειες για την 

υπέρβαση τω ν εναπομεινάντω ν εμποδίων, τόσο των νομικών όσο και των 

πρακτικώ ν, τα οποία εξακολουθούν να αντιμετω πίζουν οι ευρωπαίοι πολίτες, 

κυρίως σε θέματα  φορολογίας, επ ικουρικώ ν συνταξιοδοτικώ ν συστημάτω ν και 

αναγνώ ρισης τω ν διπλωμάτων.
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Η κατάργηση των ελέγχων στα εσωτερικά σύνορα της Ένωσης

Στην Ενιαία Ευρω παϊκή Πράξη του 1986 διατυπώνεται η ιδέα μιας 

«εσω τερ ικής αγοράς που περιλαμβάνει ένα χώρο χωρίς εσω τερικά σύνορα 

στον οποίο διασφαλίζετα ι η ελεύθερη κυκλοφορία των π ροσώ πω ν Τούτο 

σήμαινε ότι, αργά ή γρήγορα, θα έπρεπε να καταργηθούν οι έλεγχοι στα 

εσω τερικά σύνορα, τόσο για τα πρόσω πα όσο και για τα εμπορεύματα. Σε 

πρακτικό επ ίπεδο, η υλοποίηση της ελεύθερης κυκλοφορίας τω ν προσώ πω ν 

υπήρξε δυσχερής και, ως εκ τούτου, ο στόχος της 1ης Ιανουάριου 1993 δεν 

τηρήθηκε.

Πράγματι, οι ερμηνείες που έδιναν τα κράτη μέλη στην έννοια της αρχής της 

ελεύθερης κυκλοφορίας, διέφεραν αρκετά. Σύμφωνα με ορισμένα κράτη μέλη, 

η εν λόγω  αρχή αφορούσε αποκλειστικά τους ευρω παίους πολίτες και, 

συνεπώς, ήταν αναγκαία η διατήρηση των ελέγχων στα εσω τερικά σύνορα για 

την εξακρ ίβω ση της ταυτότητας των υπηκόων τρίτων χωρών. Σύμφωνα με 

άλλα κράτη, η αρχή της ελεύθερης κυκλοφορίας εφαρμοζόταν σε όλους και, 

ως εκ τούτου, δεν ήταν πλέον αναγκαίοι οι έλεγχοι στα εσω τερικά σύνορα. 

Λόγω  της αδυναμίας επ ίτευξης ενός συμβιβασμού, η Γαλλία, η Γερμανία, και 

οι χώ ρες του Μ π ενελούξ υπέγραψαν το 1985, εκτός του κοινοτικού νομικού 

πλαισ ίου, τη συμφω νία του Σένγκεν που επέτρεψε την υλοποίηση της αρχής 

της ελεύθερης κυκλοφορίας όλων των προσώ πω ν που διαμένουν ή 

ταξιδεύουν στο έδαφος των ανωτέρω χωρών. Ο "χώρος Σένγκεν" επεκτάθηκε 

με την π άροδο του χρόνου σε δεκατρία κράτη μέλη (μόνο η Μ εγάλη Βρετανία 

και η Ιρλανδία δεν έχουν υπογράψει τις εν λόγω  συμφωνίες).

Παράλληλα, η Επιτροπή υπέβαλε το 1995 διάφορες προτάσεις οδηγιώ ν για 

την κατάργηση τω ν ελέγχων των προσώ πω ν στα εσωτερικά σύνορα καθώς 

και για τη θέσπ ιση του δικαιώματος των υπηκόων τρίτων χω ρώ ν να 

ταξιδεύουν στο εσω τερ ικό της Κοινότητας. Ωστόσο, οι εν λόγω πρω τοβουλίες 

δεν ευοδώ θηκαν λόγω  της ύπαρξης έντονω ν διαφωνιών.

Η ενσω μάτω ση του κεκτημένου του Σένγκεν στην Ευρωπαϊκή Έ νωση 

π ραγματοπ ο ιήθηκε τελικά με τη Συνθήκη του Άμστερνταμ, με την οποία 

καταργήθηκαν οι συνοριακοί έλεγχοι για δεκατρία από τα δεκαπέντε κράτη 

μέλη (εκτός της Μ εγάλης Βρετανίας και της Ιρλανδίας). Στο μέλλον, η εν λόγω 

αρχή θα πρέπει να υιοθετείται από κάθε νέο κράτος μέλος.
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Διέλευση των εξω τερικώ ν συνόρων των κρατώ ν μελών 

Εξαρχής, η κατάργηση των εσωτερικών συνόρων συνδέθηκε με την 

π αράλληλη ενίσχυση των ελέγχων στα εξωτερικά σύνορα της Ευρωπαϊκής 

Έ νωσης. Στα πλαίσ ια αυτά, το 1993 υποβλήθηκε ένα σχέδιο σύμβασης για τη 

διέλευση των εξω τερ ικώ ν συνόρων . Ωστόσο, το καθεστώς του Γιβραλτάρ, επί 

του οποίου η Ισπανία και το Ηνωμένο Βασίλειο δεν κατέληξαν σε συμφωνία, 

απ οτέλεσε τροχοπέδη όσον αφορά τη συνέχιση των διαπραγματεύσεων. 

Μετά την έναρξη ισχύος της Συνθήκης του Άμστερνταμ, το ανω τέρω  σχέδιο 

σύμβασης αναμένετα ι να λάβει τη μορφή κοινοτικού μέσου.

Ό σ ον αφορά τις θεωρήσεις, η Επιτροπή μπόρεσε να διατυπώσει προτάσεις 

ήδη από την έναρξη ισχύος της Συνθήκης του Μάαστριχ. Το 1995, εκδόθηκαν 

δύο κανονισμο ί που θεσπίζουν αντίστοιχα έναν κατάλονο υε τρίτες γώρεο των 

οποίω ν οι υπήκοοι πρέπει να είναι εφοδιασμένοι με θεω ρήσεις κατά την 

είσοδό τους στο έδαφος της Έ νωσης (ο κανονισμός αυτός ακυρώ θηκε από το 

Δ ικαστήρ ιο  στις 10 Ιουνίου 1997 λόγω έλλειψης διαβούλευσης με το 

Ευρω π αϊκό Κοινοβούλιο και αντικαταστάθηκε από μια νέα πράξη το 1999) 

καθώ ς και ένα ενια ίο πρότυπο θεώ ρησης . Στο μέλλον, οι υπήκοοι τρίτων 

χω ρώ ν θα μπορούν να κυκλοφορούν σε ολόκληρη την επ ικράτεια  της 

Έ νω σης με μια μοναδική θεώρηση.

Το 1996, το Συμβούλιο ενέκρινε ένα π ρόγραμμα δράσης για την προώθηση 

της κατάρτισης, τω ν ανταλλαγών και της συνεργασίας στον τομέα των 

εγγράφω ν ταυτότητας (πρόγραμμα Sherlock). Στη συνέχεια, το 1998, 

εγκρ ίθηκε ένα ευρύτερο πενταετές πρόγραμμα το οποίο απ οσκοπ εί στην 

ενίσχυση της κατάρτισης των δημοσίων υπαλλήλω ν και των υπευθύνω ν των 

ΜΚΟ π ου δραστηριοποιούντα ι στους τομείς του ασύλου, της μετανάστευσης 

και της δ ιέλευσης των συνόρων (πρόγραμμα Odysseus ). Το 1999, στα 

πλαίσ ια του O dysseus χρηματοδοτήθηκαν 49 έργα συνολικού ύψους 3 εκατ. 

Ευρώ.

Στο Ευρω παϊκό Συμβούλιο του Τάμπερε (15 και 16 Ο κτωβρίου 1999) 

απ οφασ ίσθηκε η ενθάρρυνση μιας στενότερης συνεργασίας μεταξύ των 

π ροξενείω ν της Ευρωπαϊκής Έ νω σης στις τρίτες χώρες ή ακόμη και η ίδρυση 

κοινών γραφ είω ν για την έκδοση ευρω παϊκώ ν θεω ρήσεων (όπω ς π.χ. το 

γραφείο που λειτουργεί ήδη στην Κωνσταντινούπολη). Προβλέφθηκε επ ίσης η 

δημιουργία  προγραμμάτω ν ανταλλαγώ ν και μεταφοράς τεχνολογίας, στα

οποία θα συμμετάσχουν οι υποψήφιες χώρες, με στόχο την ενίσχυση της
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αττοτελεσματικότητας των υπηρεσιών ελέγχου στα σύνορα - ειδικότερα τα 

θαλάσσια- των κρατώ ν μελών.

Η πολιτική ασύλου της Ευρωπαϊκής Ένωσης

Η ευρω παϊκή π ολιτική ασύλου, που αποτελεί θέμα κοινού ενδιαφέροντος για 

τα κράτη μέλη από την εφαρμογή της Συνθήκης του Μάαστριχτ, βασίζεται 

ουσ ιαστικά σε μέσα χω ρίς νομική ισχύ όπως, παραδείγματος χάριν, οι 

απ οφάσεις του Λονδίνου του 1992 για τις εμφανώς αβάσιμες αιτήσεις 

π αροχής ασύλου και η αρχή του "Host th ird countries" σύμφωνα με την οποία 

αρμόδια για την εξέταση μιας αίτησης παροχής ασύλου είναι η πρώ τη χώρα 

στην οποία έγινε δεκτός ο αϊτών άσυλο.

Ωστόσο, μια κοινή θέση το 1996 επέτρεψε την εναουόνιση του ορισυού 

"πρόσφυναο " σύμφωνα με την έννοια της Συνθήκης της Γενεύης του 1951, η 

οποία απ οτελεί θεμελιώ δες μέσο του διεθνούς δικαίου όσον αφορά το 

καθεστώ ς τω ν προσφύγων.

υπεγράφη στο Δουβλίνο στις 15 Ιουνίου 1990 και άρχισε να ισχύει την 1η 

Σεπτεμβρίου 1997 μια Σύμβαση σχετικά με τον καθορισμό του κράτους που 

είναι αρμόδιο για την εξέταση μιας α ίτησης παροχής ασύλου η οποία 

υποβάλλετα ι σε ένα από τα κράτη μέλη των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. Στη 

συνέχεια, η επ ιτροπή που συγκροτήθηκε βάσει της εν λόγω  σύμβασης 

ενέκρινε δ ιάφορα μέτρα εφαρμογής. Εξάλλου, προκειμένου να δ ιευκολυνθεί η 

εφαρμογή της Σύμβασης του Δουβλίνου, δημιουργήθηκε μια βάση δεδομένω ν 

για τη συλλογή των δακτυλικώ ν αποτυπω μάτω ν των αιτούντων άσυλο και των 

λαθρομεταναστώ ν ("Eurodac").

Υπό την π ίεση τω ν γεγονότων, έχουν ληφθεί διάφορα μέτρα για την υποδοχή 

των π ροσφ ύνω ν και ειδικότερα για τη χρηματοδότηση έργων υπέρ των 

π ροσώ π ω ν που μετακινούνται χωρίς τη θέλησή τους και των αιτούντων 

άσυλο. Η δημιουργία  ενός ειδικού ταμείου το 1998 επέτρεψε στην Επιτροπή 

να π αράσχει την 1η Φεβρουάριου 1999 οικονομική ενίσχυση ύψους 17 

περίπου εκατ. ευρώ σε 76 π ιλοτικά π ρογράμματα υπέρ των υφ ισταμένω ν στο 

έδαφος της Έ νω σης προσφύγω ν για τη βελτίωση των συστημάτω ν υποδοχής 

των εν λόγω  π ροσώ πω ν και, κυρίως, για τη διευκόλυνση του εκούσιου 

επ αναπ ατρ ισμού τους. Ορισμένα έργα απευθύνονται ειδ ικότερα στις χώρες
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της κεντρ ικής και ανατολικής Ευρώπης για την προσαρμογή των νομοθεσιών 

τους σε θέματα ασύλου σύμφωνα με τις ισχύουσες νομοθεσ ίες στα πλαίσια 

της ΕΕ καθώ ς και για την κατάρτιση των δημοσίων υπαλλήλω ν τους. 

Εξάλλου, η Ευρω παϊκή Κοινότητα παρέχει ενίσχυση στους πρόσφυγες μέσω 

της κοινοτικής πρω τοβουλίας EQUAL του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου 

και ενός ειδικού προγράμματος.

Ό σον αφορά το καθεστώ ς προσωρινής προστασίας των προσώ πω ν που 

μετακινούντα ι χω ρίς τη θέλησή τους, η Επιτροπή υπέβαλε το 1997 ένα σχέδιο 

για τις π ερ ιπ τώ σεις μαζικής εισροής προσφύγων, παραδείγματος χάριν μετά 

από έναν πόλεμο, αλλά το εν λόγω σχέδιο δεν έχει εγκριθεί ακόμη από το 

Συμβούλιο.

Η Συνθήκη π ροβλέπ ει ότι το Συμβούλιο, πριν από το 2004, πρέπει να ορίσει, 

μεταξύ άλλων, τα κριτήρια καθορισμού του κράτους μέλους το οποίο είναι 

αρμόδιο για την εξέταση μιας α ίτησης παροχής ασύλου, τους ελάχιστους 

κανόνες οι οποίοι διέπουν την υποδοχή των α ιτούντω ν άσυλο, τις 

π ροϋπ οθέσεις που πρέπει να πληρούνται για την αναγνώριση του 

καθεστώ τος του πρόσφυγα καθώς και τους ελάχιστους κανόνες για τη 

χορήγηση ή την άρση του. Επίσης, πρέπει να καθορισθούν οι ελάχιστοι 

κανόνες για τη διασφάλιση της προσω ρινής π ροστασίας των π ροσώ πω ν που 

μετακινούντα ι χω ρίς τη θέλησή τους και προέρχονται από τρίτες χώ ρες καθώς 

και τα μέτρα για την εξασφάλιση μιας δημοσιονομικής εξισορρόπ ησης μεταξύ 

τω ν κρατώ ν μελώ ν όσον αφορά των υποδοχή των προαναφερθέντω ν 

ατόμων.

Στο σχέδιό τους δράσης της 3ης Δεκεμβρίου 1998, η Επιτροπή και το 

Συμβούλιο εξέθεσαν τα μέτρα που πρέπει να ληφθούν για την επ ίτευξη των 

ανω τέρω  στόχω ν και υπενθύμισαν ότι τα προβλήματα που σχετίζονται με τη 

μετανάστευση είναι δ ιαφορετικά από εκείνα που αφορούν το άσυλο. Ωστόσο, 

απ αιτείτα ι μια ολοκληρω μένη στρατηγική για τα θέματα μετανάστευσης, που 

θα π ερ ιλαμβάνει τις αντίστοιχες πολιτικές πτυχές, το σεβασμό των 

ανθρώ π ινω ν δ ικα ιω μάτω ν καθώς και την ανάπτυξη των χωρών προέλευσης 

και διέλευσης. Στα πλαίσια αυτά, το Συμβούλιο θέσπισε στις 7 Δεκεμβρίου 

1998 μια ομάδα εργασίας υψηλού επ ιπέδου για το άσυλο και τη 

μετανάστευση. Η εν λόγω  ομάδα εμπειρογνω μόνω ν ("επ ιχειρησιακή ομάδα") 

συνέταξε ένα κατάλογο με τις χώρες προέλευσης και δ ιέλευσης των αιτούντων

άσυλο και τω ν μεταναστών (Ιράκ, Αφγανιστάν/Πακιστάν, Αλβανία και
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γειτν ιάζουσες περιοχές, Μαρόκο, Σομαλία, Σρι Λάνκα) και θέσπ ισε σχέδια 

δράσης τα οποία να επ ιτρέπουν το χειρισμό των ειδικότερων προβλημάτω ν 

που αντιμετω π ίζει κάθε μια από τις προαναφερθείσες χώρες (παραδείγματος 

χάριν, μέσω της χορήγησης ανθρωπιστικής βοήθειας ή της συνεργασίας με 

την Ύ π ατη Αρμοστεία  για τους πρόσφυγες). Στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του 

Τάμπ ερε (Ο κτώ βριος 1999) έγιναν δεκτές οι προτάσεις της ομάδας εργασίας 

και απ οφασ ίσθηκε η παράταση της εντολής της.

Σύμφωνα με σχετικό αίτημα που διατυπώθηκε στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του 

Τάμπερε, αναμένεται, πριν από το τέλος του 2000.

Μετανάστευση και δικαιώματα των υπηκόων τρίτων χωρών.

Με τη Συνθήκη του Μάαστριχτ, η μετανάστευση εντάχθηκε στα θέματα κοινού 

ενδ ιαφέροντος που εμπ ίπτουν στο πεδίο της δ ιακυβερνητικής συνεργασίας 

στον τομέα τω ν εσωτερικών υποθέσεων. Ωστόσο, δεν υφίσταται ακόμη 

σχετική ευρω παϊκή πολιτική. Αντίθετα από τα ισχύοντα για τους ευρωπαίους 

πολίτες, δεν έχει θεσπ ισθεί κανένας κοινός κανόνας όσον αφορά την είσοδο 

στο έδαφος και τη διαμονή των υπηκόων τρίτων χωρών, θέματα που 

εμπ ίπτουν, π ρος το παρόν, στην αποκλειστική αρμοδιότητα τω ν κρατών 

μελών. Εντούτοις, η Ευρωπαϊκή Κοινότητα έχει λάβει μέτρα όσον αφορά την 

απ ασχόληση και την παροχή υπηρεσιών. Επίσης, το Συμβούλιο ενέκρινε 

κοινές αρχές για τα δεκαπέντε κράτη μέλη σε διάφορα θέματα, όπως η 

θέσπ ιση ενός ενιαίου προτύπου άδειας παραμονής , ο εκούσιος 

επ αναπ ατρ ισμός , η επανένωση των μελών της οικογένειας, η παλιννόστηση 

των λαθρομεταναστώ ν και οι δ ιαμένοντες στην Κοινότητα επ ί μακράν.

Η Επ ιτροπή υπέβαλε το 1997 ένα σχέδιο σύμβασης για τους κανόνες 

υπ οδοχής τω ν υπηκόω ν τρίτων χωρών στα κράτη μέλη.

Ό σον αφορά την απασχόληση των υπηκόων τρίτων χωρών, η σύσταση του 

Συμβουλίου της 27ης Σεπτεμβρίου 1996 σχετικά με την καταπολέμηση της 

π αράνομης απ ασχόλησης των υπηκόων τρίτων χω ρώ ν προβλέπει την 

ενίσχυση της συνεργασίας μεταξύ των κρατώ ν μελών όσον αφορά τη 

μεταναστευτική π ολιτική σε σχέση με τις τρίτες χώρες. Εξάλλου, στις 27 

Ιανουάριου 1999, η Επιτροπή υπέβαλε δύο προτάσεις οδηγιών:

Η πρώ τη π ρόταση οδηγίας έχει ως στόχο να επιτρέψει στις επ ιχειρήσεις

π αροχής υπ ηρεσ ιώ ν που είναι εγκατεστημένες στην Κοινότητα την απόσπαση
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των μ ισθω τώ ν τους υπηκόων τρίτου κράτους με μια απλή π ροτεραία δήλωση 

π ρος τις αρχές του κράτους μέλους εντός του οποίου θα παρασχεθούν οι 

υπηρεσίες, μέσω της χορήγησης μιας "κάρτας παροχής υπηρεσ ιώ ν-ΕΚ" στις 

επ ιχειρήσεις π αροχής υπηρεσιών που είναι εγκατεστημένες στην Κοινότητα.

Η δεύτερη π ρόταση προβλέπει την εφαρμογή της αρχής της ελεύθερης 

π αροχής υπηρεσ ιώ ν στους υπηκόους τρίτου κράτους οι οποίοι έχουν 

εγκατασταθεί νόμ ιμα ως αυτοαπασχολούμενοι στην Κοινότητα, προκειμένου 

οι τελευτα ίο ι να μπορούν να προβαίνουν, προσωρινά, στην παροχή 

υπηρεσ ιώ ν χω ρίς να είναι υποχρεωμένοι να εγκατασταθούν σε ένα δεύτερο 

κράτος μέλος. Οι προϋποθέσεις μετακίνησης των αυτοαπασχολουμένω ν υπό 

την ιδ ιότητα του παροχέα υπηρεσιών διέπονται επ ίσης από τις ρυθμίσεις που 

ισχύουν για τη χορήγηση της "κάρτας παροχής υπηρεσιών-ΕΚ". 

Μ ακροπρόθεσμα, οι προς επίτευξη στόχοι όσον αφορά τη μετανάστευση έως 

το 2004 καθορίσθηκαν στις 3 Δεκεμβρίου 1998 με ένα σχέδιο δράσης του 

Συμβουλίου και της Επιτροπής: καθορισμός ενός κοινού νομικού καθεστώτος 

τω ν νόμ ιμω ν μεταναστών, καταπολέμηση της λαθρομετανάστευσης, 

συντον ισμός τω ν μέτρων απομάκρυνσης και επανεισδοχής καθώς και 

π ροϋπ οθέσεις εισόδου και διαμονής.

Για την απ οτελεσματικότερη διαχείριση των μεταναστευτικών ρευμάτων, στο 

Ευρω παϊκό Συμβούλιο του Τάμπερε ζητήθηκε η οργάνω ση ενημερωτικών 

εκστρατειώ ν στις χώ ρες προέλευσης και διέλευσης, με στόχο την πρόληψη 

της λαθρομετανάστευσης και της εμπορίας ανθρώπων. Πριν από το τέλος του 

2000, θα εγκρ ιθεί από το Συμβούλιο ένα κοινοτικό μέσο για τη θέσπιση 

αυστηρώ ν κυρώ σεω ν όσον αφορά τα άτομα που επ ιδίδονται στην εμπορία 

ανθρώ π ω ν και στην οικονομική εκμετάλλευση μεταναστών.

Το Συμβούλιο ενθαρρύνεται να συνάψει συμφω νίες επ ανεισδοχής με τις τρίτες 

χώ ρες και να εξετάσει τους κανόνες επανεισδοχής που ισχύουν μεταξύ των 

κρατώ ν μελών.

Παράλληλα, θα ακολουθηθεί μια δραστικότερη πολιτική όσον αφορά την 

ενσω μάτω ση και θα επ ιδιω χθεί με εντατικότερους ρυθμούς η καταπολέμηση 

του ρατσ ισμού και της ξενοφοβίας. Εξάλλου, τα δικαιώματα των ατόμω ν που 

δ ιαμένουν στην Κοινότητα επ ί μακράν θα έπρεπε να π ροσεγγίζουν όσο το 

δυνατόν π ερ ισσότερο τα δικαιώματα των ευρωπαίων πολιτών, ενώ θα 

έπρεπε επ ίσης να παρέχεται η δυνατότητα στα εν λόγω  άτομα να αποκτούν

την υπ ηκοότητα  του κράτους μέλους στο οποίο διαβιούν.
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Σε ανακοίνω σή της του 1999 σχετικά με την οικογενειακή επανένωση, η 

Επιτροπή εξεδήλω σε την πρόθεσή της να ασχοληθεί με όλα τα θέματα που 

αφορούν την είσοδο και τη διαμονή των υπηκόων τρίτων χωρών, και κυρίως 

την είσοδο και τη διαμονή για λόγους σπουδών, για λόγους μισθωτής 

απ ασχόλησης και αυτοαπασχόλησης καθώς και για λόγους άσκησης μη 

αμειβόμενω ν δραστηριοτήτων. Επίσης, πρόκειται να εξετασθεί η νομική 

κατάσταση των ατόμω ν που διαμένουν στην Κοινότητα επ ί μακράν καθώς και 

των δ ικα ιω μάτω ν τω ν υπηκόων τρίτων χωρών που κατοικούν νόμιμα σε ένα 

κράτος μέλος, να διαμένουν σε άλλο κράτος μέλος.
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7. Η ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΣΥΝΘ. ΕΕ

Η κοινωνική συμφωνία της συνθήκης του Μάαστριχτ31

Στη συνθήκη του Μ άαστριχτ το 1992 προστέθηκε ένα πρω τόκολλο σχετικά με 

την κοινω νική πολιτική. Το πρωτόκολλο αυτό γνωστό ως "συμφωνία για την 

κοινω νική πολιτική", το οποίο δεν υπέγραψε το Ηνωμένο Βασίλειο, 

εξουσ ιοδοτεί τα κράτη μέλη της ΕΕ να λάβουν δεσμευτικές αποφάσεις σε 

ορ ισμένους τομείς. Ό τα ν  πρόκειται μάλιστα για θέματα υγείας και ασφάλειας 

στον τόπ ο εργασίας, συνθηκώ ν εργασίας, εκπαίδευσης και ακρόασης των 

εργαζομένω ν, ισότητας ευκαιριών για άνδρες και γυναίκες στην αγορά 

εργασ ίας και επαγγελματική επανένταξη ανέργω ν ατόμων, αρκεί απόφαση με 

πλειοψηφία.

Για άλλους τομείς της κοινωνικής πολιτικής, όπως είναι π.χ. οι κανονισμοί οι 

οποίοι αφορούν την προστασία των εργαζομένω ν μετά τη λήξη μιας 

σύμβασης εργασίας ή τις συνθήκες απασχόλησης υπηκόων τρ ίτω ν Χωρών 

στην ΕΕ, η κοινωνική συμφωνία απαιτεί ομοφωνία των κυβερνητικών 

εκπροσώ πω ν. Κατά συνέπεια η αρνησικυρία ενός κράτους μέλους μπορεί να 

παρεμπ οδίσει τη λήψη οποιοσδήποτε απόφασης. Το 1994 με την οδηγία 

σχετικά με τη δημιουργία των "ευρω παϊκώ ν επ ιχειρησ ιακώ ν συμβουλίων" 

Χ ρησ ιμοπ οιήθηκε για πρώτη φορά με επιτυχία η διαδικασία που προβλέπεται 

από την κοινω νική συμφωνία. Η διαδικασία αυτή προβλέπει ότι οι 

π ολυεθνικές επ ιχειρήσεις που απασχολούν τουλάχιστον 1000 εργαζόμενους 

στα κράτη μέλη της ΕΕ και σε 2 από αυτά τουλάχιστον 150 άτομα στο καθένα 

θα πρέπει στο μέλλον να παρέχουν στους εργαζόμενους αυτούς κάποιες 

π ληροφορ ίες και κάποιες δυνατότητες επιρροής.

Ο ρισμένοι τομείς της κοινωνικής πολιτικής, όπω ς είναι τα θέματα της αμοιβής, 

του συνδικαλισμού, της απεργίας και της ανταπεργίας τω ν εργοδοτώ ν 

εξακολουθούν να παραμένουν, βάσει της συμφω νίας για την κοινωνική 

πολιτική, σ την αποκλειστική αρμοδιότητα των κρατώ ν μελών.
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Κατώτατα όρια κοινωνικής προστασίας32

Η Ευρω παϊκή Έ νω ση καθορίζει κατώτατα όρια κοινω νικής προστασίας υπό 

την μορφή οδηγιών, οι οποίες πρέπει να μετατραπούν σε εσωτερικό δίκαιο 

από τα κράτη μέλη, ώστε στο πλαίσιο της ευρωπαϊκής εσω τερικής αγοράς να 

μην δημ ιουργηθούν προϋποθέσεις "καταστροφικού ανταγω νισμού" εις βάρος 

τω ν κοινω νικώ ν κεκτημένων. Οι οδηγίες αυτές φυσικά είναι το αποτέλεσμα 

μακροχρόνιω ν πολιτικώ ν συζητήσεων, όπου όλοι πρέπει να κάνουν κάποιους 

συμβιβασμούς. Α υτο ί οι κοινω νικοί κανόνες εντούτοις προκαλούν σημαντική 

βελτίω ση των συνθηκώ ν διαβίωσης και εργασίας των ευρωπαίων. Τα κράτη 

μέλη μπ ορούν να θεσπίσουν και υψηλότερα επ ίπεδα προστασίας, εάν το 

επ ιθυμούν. Δ εν γ ίνεται λόγος για πλήρη εναρμόνιση τω ν επ ιπέδω ν κοινωνικής 

π ροστασ ίας μακροπρόθεσμα και κάθε κράτος μέλος θα πρέπει να είναι σε 

θέση να λύνει μόνο του τα δικά του κοινωνικά προβλήματα. Η ΕΕ όμως 

θεω ρεί τον εαυτό της ως έναν κοινωνικοπολιτικό διαμεσολαβητή, ο οποίος 

δ ιατυπ ώ νει θέσεις και στόχους, προκαλεί συζητήσεις και επ ιδιώκει την 

επ ίτευξη ομοφωνίας.

Συγκεκριμένη βοήθεια

Το σημαντικότερο μέσον της ευρωπαϊκής κοινωνικής πολιτικής είναι το 

Ευρω παϊκό Κοινω νικό Ταμείο (ΕΚΤ). Κατά το 1995 το ταμείο αυτό διέθεσε 7,5

Η ΕΥΡΩΠΗ ΑΠΟ ΤΟ Α ΕΩΣ ΤΟ Ω, Werner Weidenfeld-Wolfang Wessels, Θ. Γεωργακόπουλου, ό.π. σελ. 233. επ., Γ. 
Υφαντόπολυλου, «Η κοινωνική πολιτική» Η ολοκλήρωση της ΕΕ, επιμ. Μ. Μαραβέγια, Μ Τσιμιζελης, εκδ. Θεμέλιο,1995, 
σελ.681επ.,
32 htpp://europa.eu.int
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δισ. ECU για τη Χρηματοδότηση διαφόρων σχεδίω ν στα κράτη μέλη. Περίπου 

το 80% τω ν π όρω ν του ΕΚΤ διατίθενται για την καταπολέμηση της 

μακροχρόνιας ανεργίας και της αποκοπής από την αγορά εργασίας, για την 

παροχή στους νέους της απαραίτητης εκπαίδευσης και των δυνατοτήτω ν 

απασχόλησης, για την προώθηση της ισότητας των ευκαιριών και για να 

βοηθηθούν οι εργαζόμενοι να π ροσαρμοσθούν στις νέες βιομηχανικές 

συνθήκες. Το ΕΚΤ ενισχύει ειδικότερα την εκπαίδευση, την επ ιμόρφωση και 

την επ αγγελματική κατάρτιση, χρηματοδοτεί τη δικτύωση τω ν εκπαιδευτικών 

ιδρυμάτω ν ή επ ιδοτεί τη φύλαξη των παιδιών, όταν οι μητέρες θέλουν να 

επ ιμορφω θούν. Έ να τέτοιο σχέδιο εκτελέσθηκε με επιτυχία στη Βρέμη όπου 

εκπ α ιδεύθηκαν π ολλές γυναίκες σε εμπορικά και Τεχνικά επαγγέλματα, σε 

ιατρικά επ αγγέλματα  καθώς και σε θέματα επεξεργασίας δεδομένω ν και 

τεχνικώ ν επ ικο ινω νίας - το 80% περίπου βρήκε στη συνέχεια κάποια 

απασχόληση. Πολλές γυναίκες διευκολύνθηκαν εξάλλου να επανέλθουν στο 

επάγγελμα, γ ια τί όχι απλώ ς καλύφθηκε το κόστος για τη φύλαξη τω ν παιδιών 

τους αλλά τους δόθηκε και ένα ελάχιστο εισόδημα από πόρους του ΕΚΤ 

καθόλη τη διάρκεια  της επ ιμόρφωσής τους.

Με π όρους του ΕΚΤ ενισχύονται επ ίσης και οι "κοινοτικές πρω τοβουλίες" 

ΑΠ ΑΣΧΟ ΛΗ ΣΗ  ΚΑΙ ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΗ. Η πρω τοβουλία ΑΠΑΣΧΟ ΛΗΣΗ 

π ερ ιλαμβάνει τρεις δράσεις: η NOW ενισχύει καινοτομικά σχέδια για την 

επ ιμόρφω ση τω ν γυναικών, η HORIZON φροντίζει για τη βελτίωση των 

ευκαιρ ιώ ν απ ασχόλησης των ατόμω ν με ειδικής ανάγκες και η YO UTHSTART 

βοηθάει τους νέους κάτω τω ν 20 ετών. Ό λες οι κοινοτικές π ρω τοβουλίες είναι 

δ ιεθνείς και π ροσπ αθούν με νέες ιδέες να εφοδιάσουν τους ανθρώ πους για 

την αγορά εργασίας. To HELIOS II έχει ως στόχο την ενσωμάτωση των 

α τόμω ν με ειδ ικές ανάγκες στην επαγγελματική, οικονομική και κοινωνική 

ζωή. Το "Ευρώ πη κατά του Καρκίνου" προσπ αθεί να κάνει προπαγάνδα υπέρ 

του υγιεινού τρόπου ζωής. Το LEDA π ροσπ αθεί να ενισχύσει τις 

π ρω τοβουλίες απ ασχόλησης σε τοπικό επίπεδο. Δ ιάφορες δράσεις εξάλλου 

αφορούν τους ηλικιωμένους.
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Στην κοινωνία μας σημειώνονται μεγάλες αλλαγές λόγω της αυξανόμενης 

υπεργήρανσης του πληθυσμού, των μεταβαλλόμενω ν προτύπω ν εργασίας 

και τω ν μεταβαλλόμενω ν δομών της οικογένειας. Τα 17 εκατ. ανέργων στην 

Έ νω ση δείχνουν καθαρά ότι η πολιτική απασχόλησης - ουσιαστικά η 

οικονομική πολιτική στο σύνολό της - είναι άρρηκτα συνδεδεμένη με την 

κοινωνική πολιτική, επειδή μόνο ο υψηλός βαθμός απασχόλησης εγγυάται ότι 

θα καλυφθούν οι αυξανόμενες ανάγκες για συντάξεις και υγειονομική 

περίθαλψη. Τον Απρίλιο του 1994 η Ευρωπαϊκή Επιτροπή παρουσίασε ένα 

νέο κοινω νικό πρόγραμμα δράσης για την περίοδο 1995-1997. Στο 

π ρόγραμμα αυτό επ ισημαίνεται ότι η κοινωνική πολιτική σήμερα δεν μπορεί 

να είναι στατική αλλά θα πρέπει να παρουσιάζει ευελιξία και να 

π ροσαρμόζετα ι στις νέες ανάγκες. Ο αγώ νας κατά της ανεργίας και η 

δημιουργία  νέω ν θέσεω ν εργασίας βρίσκοντα ι στην πρώ τη σειρά της 

ημερήσιας διάταξης. Η δραστηριότητα της ΕΕ όμω ς δεν πρέπει να 

περ ιορ ίζετα ι μόνο στην αγορά εργασίας και στα συναφή θέματα εργατικού 

δικαίου. Πρέπει να περιλάβει τους κατοίκους ολόκληρης της Ευρωπαϊκής 

Έ νω σης στην ευρω παϊκή κοινωνική πολιτική.

Το μέλον της ευρωπαϊκής κοινωνικής πολιτικής33

33 Ιηρρ://αιΐΌρΗ.ειι ίηΙ
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8. ΚΕΙΜΕΝΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ

I. Ο Κοινοτικός Χάρτης των θεμελιωδών δικαιωμάτων των Εργαζομένων

0  Κοινοτικός Χάρτης των θεμελιωδών δικαιωμάτων των Εργαζομένων 

αποτελεί απλώς δήλωση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, που συνήλθε στις 

9.12.1989. Δεν προβλέπεται ενσωμάτωση του Χάρτη αυτού στη ΣυνθΕΕ. Αποτελεί 

συνεπώς σημείο αναφοράς για τη δράση της Κοινότητας και των κρατών μελών, 

καθώς και για τον κοινοτικό δικαστή.

Ο Χάρτης αυτός απαριθμεί τα θεμελιώδη δικαιώματα των εργαζομένων και, ιδίως, την 

ελεύθερη κυκλοφορία, την ελευθερία επιλογής επαγγέλματος και το δικαίωμα δίκαιης 

αμοιβής. Οι εμπνευστές της αποσκοπούν στην προαγωγή της βελτίωσης των 

συνθηκών διαβίωσης και εργασίας, ζητώντας από τα κράτη μέλη, εάν υπάρχει 

ανάγκη, αφ' ενός να βελτιώσουν τους κανονισμούς εργασίας και αφ' ετέρου να 

διασφαλίσουν υψηλό επίπεδο κοινωνικής προστασίας. Ο Χάρτης επισημαίνει 

επίσης τη χρησιμότητα της ελευθερίας του συνεταιρίζεσθαι και της ελεύθερης 

διαπραγμάτευσης, γεγονός που θα ευνοούσε ευρύτερο ευρωπαϊκό κοινωνικό 

διάλογο, θεσπίζει επίσης την ισότητα αμοιβής ανδρών και γυναικών, όπως και την 

προστασία της υγείας και της ασφάλειας στο χώρο εργασίας.
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II. Ο ΧΑΡΤΗΣ ΘΕΜΕΛΙΩΔΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ

Το πλήρες κείμενο του Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης υπογράφηκε και διακυρήχθηκε από τους Προέδρους του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής κατά το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της 

Νίκαιας στις 7 Δεκεμβρίου 2000.

Ο Χάρτης αυτός είναι αποτέλεσμα μιας πρωτόπυπης διαδικασίας και χωρίς 
προηγούμενο στην ιστορία της Ευρωπαϊκής Ένωσης η οποία μπορεί να συνοψισθεί 
ως εξής:

1ο Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της Κολωνίας (3/4 Ιουνίου 1999:) έδωσε εντολή 
σε μία Συνέλευση να συντάξει σχέδιο.

2ο Η Συνέλευση αυτή συστάθηκε τον Δεκέμβριο του 199 και ενέκρινε το σχέδιο 
στις 2 Οκτωβρίου 2000.

3ο Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Μπιαρίτς (13/14 Οκτωβρίου 2000) συμφώνησε 
ομόφωνα επ’ αυτού του σχεδίου και το διαβίβασε στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και την Επιτροπή.

4ο Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο συμφώνησε στις 14 Νοεμβρίου 2000 και η 
Επιτροπή στις 6 Δεκεμβρίου 2000.

5ο Εξ ονοματος των Οργάνων τους, οι Πρόεδροι του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,
του Συμβουλίου και της Επιτροπής υπόγραψαν και διακήρυξαν το Χάρτη στις 
7 Δεκεμβρίου 2000 στη Νίκαια.

Ο Χάρτης των θεμελιωδών δικαιώματων της Ευρωπαϊκής Ένωσης περιλαμβάνει σε 
ενιαίο κείμενο, για πρώτη φορά στην ιστορία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το σύνολο των 
αστικών, πολιτικών, οικονομικών και κοινωνικών δικαιωμάτων των ευρωπαίων 
πολιτών καθώς και όλων των προσώπων που ζουν στην επικράτεια της Ένωσης.
Τα δικαιώματα αυτά ομαδοποιούνται σε έξι μεγάλα κεφάλαια:

ο  Αξιοπρέπεια

ο  Ελευθερία

ο  Ισότητα

ο  Αλληλεγγύη

ο  Ιθαγένεια

ο  Δικαιοσύνη

Βασίζονται ιδίως στα θεμελιώδη δικαιώματα και ελευθερίες που αναγνωρίζονται από 
την Ευρωπαϊκή Σύμβαση των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, τις συνταγματικές 
παραδόσεις των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τον ευρωπαϊκό κοινωνικό 
Χάρτη του Συμβουλίου της Ευρώπης και τον κοινοτικό Χάρτη των θεμελιωδών
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κοινωνικών δικαιωμάτων των εργαζομένων καθώς και άλλες διεθνείς συμβάσεις στις 
οποίες έχουν προσχωρήσει η Ευρωπαϊκή Ένωση ή τα κράτη μέλη της.

Το ζήτημα του νομικού καθεστώτος δηλαδή η δεσμευτική ισχύ του Χάρτη με την 
ενσωμάτωση του στην ΣΕΕ ετέθη από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο στης Κολωνίας που 
ξεκίνησε το εγχείρημα. Η Συνέλευση συνέταξε το σχέδιο του Χάρτη υπό το πρίσμα 
αυτής της ενδεχόμενης ενσωμάτωσης και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ετάχθη υπέρ 
αυτής. Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της Νίκαιας αποφάσισε να εξετάσει το ζήτημα του 
νομικού καθεστώτος του Χάρτη στο πλαίσιο της συζήτησης για το μέλλον της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης που ξεκίνησε από την 1 η Ιανουάριου 2001.
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Η ΕΥΡΩΠΗ ΑΠΟ ΤΟ Α ΕΩΣ ΤΟ Ω, W erner W eidenfeld-W olfang W essels, 
ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΕΠΙΣΗΜΩΝ ΕΚΔΟΣΕΩΝ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 1998

Α. ΚΑΤΡΑΚΗΣ «Βασικές στοιχεία του Σένγκεν»
ΕΚΔΟΣΕΙΣ. Α. Σάκκουλα, 1998

Κ.ΤΣΟΥΝΤΑΣ «ΕΟΚ,ΔΙΚΑΙΟ ,Θ ΕΣΜ Ο Ι-Ο ΡΓΑΝΑ-ΔΙΔΑΚΤΙΚΕΣ 
ΣΗ Μ ΕΙΩ ΣΕΙΣ  1999»

Κ.ΙΩΑΝΝΟΥ-Κ.ΟΙΚΟΝΟΜΙΔΗ-Χ.ΡΟΖΑΚΗ-Λ.ΦΑΤΟΥΡΟΥ
Δ Η Μ Ο ΣΙΟ  Δ ΙΕΘ Ν ΕΣ ΔΙΚΑΙΟ
ΟΙ Φ Ο ΡΕΙΣ ΔΙΚΑΙΩΜ ΑΤΩ Ν ΚΑΙ ΥΠΟ ΧΡΕΩΣΕΩΝ ΣΤΗ ΔΙΕΘΝΗ 
ΕΝΝΟ Μ Η ΤΑΞΗ 
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑΚΕΣ ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 
ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΑΝΤ. ΣΑΚΚΟΥΛΑ ΑΘΗΝΑ-ΚΟΜΟΤΗΝΗ 1990

ΜΟΥΣΗΣ:ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ-ΔΙΚΑΙΟ-Ο ΙΚΟ ΝΟ Μ ΙΑ-ΠΟ ΛΙΤΙΚΗ 
ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΠΑΠΑΖΗΣΗ 1999

Μ. ΜΑΡΑΒΕΓΙΑ - Μ. ΤΣΙΝΙΣΕΛΗ, «Η ΟΛΟ ΚΛΗΡΩΣΗ ΤΗΣ 
ΕΥΡΩ Π ΑΪΚΗ Σ ΕΝΩΣΗΣ,
ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΘΕΜΕΛΙΟ 1995

Μ.Δ. ΔΑΓΤΟΓΛΟΥ « Βασικά Στοιχεία Συνθήκης του Αμστερνταμ», 
ΕΚΔΟΣΕΙΣ. Σάκκουλα, 1999

ΣΤΕΛΙΟΥ Ε.ΠΕΡΡΑΚΗ ΑΝ.ΚΑΘ ΗΓΗΤΗ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜ ΙΟ Υ ΘΡΑΚΗΣ 
«Δ ΙΑΣΤΑΣΕΙΣ  ΤΗ Σ ΔΙΕΘΝΟΥΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΤΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜ ΑΤΩΝ ΤΟ Υ 
ΑΝ Θ Ρ Ω Π Ο Υ » Τ  Α ' ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜ ΙΑΚΕΣ ΠΑΡΑΔΟ ΣΕΙΣ 
ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΑΝΤ. ΣΑΚΚΟΥΛΑ ΑΘΗΝΑ-ΚΟΜΟΤΗΝΗ 1991.

ΧΡΗΣΤΟΥ Α.ΡΟΖΑΚΗ: Η ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΩΝ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ 
Δ ΙΚ Α ΙΩ Μ ΑΤΩ Ν  ΣΕ ΜΙΑ ΜΕΤΑΒΑΛΛΟΜ ΕΝΗ ΕΥΡΩΠΗ 
ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΑΝΤ. ΣΑΚΚΟΥΛΑ ΑΘΗΝΑ-ΚΟΜΟΤΗΝΗ 1994.
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Δηλώσεις των Προέδρων του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Επιτροπής σχετικά με τον Χάρτη 
των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων
Ο κ. Jacques Chirac, Πρόεδρος του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου

"Στη Νίκαια, διακηρύξαμε τον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής γνώσης. Το κείμενο αυτό έχει πολύ μεγάλη πολιτική αξία. Στο 
μέλλον θα σταθμίσουμε όλη της τη σημασία και αποδίδω τιμή στη Συνέλευσή 
σας που συνέβαλε ευρέως στην εκπόνησή του".

(Στρασβούργο 12 Δεκεμβρίου 2000)
Η κ. Nicole Fontaine, Πρόεδρος του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου

"Υπογράφω, σημαίνει δεσμεύομαι (...) Ας γνωρίζουν όλοι οι πολίτες γυναίκες 
και άνδρες της γνώσης ότι από τώρα (...) ο Χάρτης θα είναι ο νόμος της 
Συνέλευσης (...). Θα είναι στο εξής η αναφορά μας για όλες τις πράξεις του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που θα έχουν άμεσο ή έμμεσο σύνδεσμο με τους 
πολίτες όλης της γνώσης".

(Νίκαια 7 Δεκεμβρίου 2000)
Ο κ. Rom ano Prodi, Πρόεδρος της Επιτροπής

"Για την Επιτροπή, η διακήρυξη σηματοδοτεί τη δέσμευση των Οργάνων να 
σεβασθούν το Χάρτη σε όλες τις δράσεις και πολιτικές της γνώσης (...). Οι 
πολίτες άνδρες και γυναίκες μπορούν να βασίζονται στην Επιτροπή 
προκειμένου αυτός να τύχει σεβασμού (...)".

(Νίκαια 7 Δεκεμβρίου 2000)



Τα συιιπερόσυατα των Ευρωπαϊκών Συμβουλίων 
της Κολωνίας - 3 και 4 Ιουνίου 1999
και του Τάιιττερε - 15 και 16 Οκτωβρίου 1999
Κολωνία 
(Παράρτημα IV)

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΕΚΠΟΝΗΣΗ
ΧΑΡΤΗ ΘΕΜΕΛΙΩΔΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ
Η π ροάσπ ιση τω ν θεμελιωδών δικαιω μάτω ν αποτελεί ιδρυτική αρχή της 
Ευρω παϊκής Έ νω σης και απαραίτητη προϋπόθεση της νομ ιμότητάς της. Το 
Δ ικαστήρ ιο  τω ν Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων έχει επ ιβεβαιώσει και διαμορφώσει 
στη νομολογία  του την υποχρέωση της Έ νω σης για το σεβασμό των 
θεμελιω δώ ν δικαιωμάτων. Κατά το παρόν στάδιο ανάπτυξης της Έ νωσης 
πρέπει να καταρτισθεί ένας Χάρτης των δικαιω μάτω ν αυτών προκειμένου να 
καταστεί σαφ ής η προεξέχουσα σημασία και το εύρος τους στους π ολίτες της 
Ένωσης.
Κατά τη γνώ μη του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, ο Χάρτης αυτός πρέπει να 
π ερ ιλαμβάνει ιδ ίως τα δικαιώματα ελευθερίας και ισότητας καθώ ς και τα 
θεμελιώ δη δικονομικά δικαιώματα όπως διασφαλίζονται στην Ευρωπαϊκή 
Σύμβαση για την Προστασία των Δ ικα ιω μάτω ν του Ανθρώ που και των 
Θ εμελιω δώ ν Ελευθεριώ ν και όπως προκύπτουν από την κοινή συνταγματική 
π αράδοση τω ν κρατώ ν μελών ως γενικές αρχές του κοινοτικού δικαίου. Ο 
Χάρτης π ρέπ ει επ ιπλέον να περιέχει τα θεμελιώδη δικαιώ ματα τα οποία 
π ροσήκουν μόνον στους πολίτες της Ένωσης. Κατά την εκπόνηση του Χάρτη 
θα πρέπει εξάλλου να ληφθούν υπόψη οικονομικά και κοινωνικά δικαιώματα 
που π ερ ιέχοντα ι στον Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Χάρτη και στον Κοινοτικό Χάρτη 
τω ν Θ εμελιω δώ ν Δ ικαιω μάτω ν των Εργαζομένω ν (άρθρο 136 ΣΕΚ), στο 
μέτρο που δεν αποτελούν βάση μόνο για τους στόχους της δράσης της 
Έ νωσης.
Το Ευρω παϊκό Συμβούλιο π ιστεύει ότι το σχέδιο ενός τέτοιου Χάρτη των 
θεμελιω δώ ν δ ικα ιω μάτω ν της Έ νω σης πρέπει να εκπονηθεί από ένα σώμα 
απ οτελούμενο από Αντιπροσώ πους των Αρχηγώ ν κράτους και κυβερνήσεως 
και του Π ροέδρου της Ευρωπαϊκής Επ ιτροπής καθώς και από μέλη του 
Ευρω παϊκού Κοινοβουλίου και των εθνικών κοινοβουλίων. Αντιπρόσω ποι του 
Ευρω παϊκού Δ ικαστηρ ίου θα πρέπει να συμμετάσχουν ως παρατηρητές. Θα 
πρέπει να ακουσ τεί η γνώμη αντιπροσώ πω ν της Ο ικονομικής και Κοινωνικής 
Επιτροπής, της Επ ιτροπής των Περιφερειών, και κοινωνικών ομάδω ν καθώς 
και εμπ ειρογνω μόνω ν. Τα καθήκοντα γραμματείας δέον να ασκούνται από τη 
Γενική Γραμματεία  του Συμβουλίου. Το σώμα αυτό πρέπει να υποβάλει 
σχέδιο εγκα ίρω ς χρόνο πριν από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο στο Παρίσι τον 
Δ εκέμβριο του 2000. Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο θα προτείνει στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στην Επιτροπή να διακηρύξουν πανηγυρικά, από κοινού με 
το Συμβούλιο, ένα Χάρτη των θεμελιω δώ ν δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής 
Έ νω σης με βάση το εν λόγω σχέδιο. Στη συνέχεια πρέπει να εξεταστεί εάν και 
ενδεχομένω ς κατά ποιο τρόπο θα έδει να ενσω ματω θεί ο Χάρτης στις



Συνθήκες. Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο δίνει εντολή στο Συμβούλιο Γενικών 
Υπ οθέσεω ν να πράξει τα δέοντα έως το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Τάμπερε.

Τάυπερε

(Παράρτημα)

ΣΥΝΘΕΣΗ, ΜΕΘΟΔΟΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΚΑΙ ΠΡΑΚΤΙΚΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ 
ΤΟΥ ΣΩΜΑΤΟΣ ΠΟΥ ΘΑ ΕΚΠΟΝΗΣΕΙ ΤΟ ΣΧΕΔΙΟ ΤΟΥ ΧΑΡΤΗ 
ΘΕΜΕΛΙΩΔΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΟΠΩΣ ΟΡΙΣΘΗΚΑΝ ΜΕ ΤΑ 
ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ ΤΗΣ ΚΟΛΩΝΙΑΣ

Α. ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΟΥ ΣΩΜΑΤΟΣ

ϊ. Μέλη

α. Αρχηγοί Κράτους ή Κυβερνήσεως των κρατών μελών
Δ εκαπ έντε αντιπρόσω ποι των Αρχηγών Κράτους ή Κυβερνήσεως των κρατών
μελών.
β. Επιτροπή
Έ να ς αντιπ ρόσω π ος του Προέδρου της Ευρω παϊκής Επιτροπής, 
γ. Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
16 μέλη του Ευρω παϊκού Κοινοβουλίου που θα ορισθούν από το ίδιο, 
δ. Εθνικά κοινοβούλια Τριάντα μέλη των εθνικών κοινοβουλίων (δύο από 
κάθε εθνικό κο ινοβούλιο) που θα ορισθούν από τα ίδια τα εθνικά κοινοβούλια. 
Τα μέλη του Σώ ματος μπορούν να αντικαθίστανται από αναπληρωτές σε 
π ερ ίπ τω ση που δεν είναι σε θέση να παραστούν σε συνεδριάσεις του 
Σώματος.
Η. Πρόεδρος και Αντιπρόεδροι του Σώματος
Ο/Η Πρόεδρος του Σώματος εκλέγεται από το Σώμα. Ένα μέλος του 
Ευρω παϊκού Κοινοβουλίου και ένα μέλος εθνικού κοινοβουλίου και ο 
αντιπ ρόσω π ος της Προεδρίας του Συμβουλίου ενεργούν ως Αντιπρόεδροι του 
Σώματος, εάν δεν έχουν εκλεγεί στο π ροεδρικό αξίωμα. Το μέλος του 
Ευρω παϊκού Κοινοβουλίου που ενεργεί ως Αντιπρόεδρος εκλέγεται από τα 
μέλη του Ευρω παϊκού Κοινοβουλίου που υπηρετούν στο Σώμα. Το μέλος του 
εθνικού κο ινοβουλίου που ενεργεί ως Αντιπρόεδρος εκλέγεται από τα μέλη 
τω ν εθνικώ ν κοινοβουλίω ν που υπηρετούν στο Σώμα, 
ϊϋ. Παρατηρητές
Δύο αντιπ ρόσω π οι του Δ ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων οι οποίοι 
ορ ίζονται από το Δ ικαστήριο. Δύο αντιπρόσω ποι του Συμβουλίου της 
Ευρώπης, εκ τω ν οποίω ν ένας από το Ευρωπαϊκό Δ ικαστήριο Ανθρω πίνων 
Δ ικα ιω μάτω ν.
ϊν. Όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης που θα καλούνται να 
διατυπώνουν τις απόψεις τους
Η Ο ικονομική και Κοινωνική Επιτροπή Η Επιτροπή των Περιφερειών Ο 
Δ ιαμεσολαβητής
ν. Ανταλλαγή απόψεων με τα υποψήφια κράτη
Πρέπει να πραγματοποιείτα ι κατάλληλη ανταλλαγή απόψεων μεταξύ του 
Σώ ματος ή του/της Προέδρου και των υποψήφιων κρατών.



vi. Άλλα όργανα, κοινωνικές ομάδες ή εμπειρογνώμονες που θα 
καλούνται να διατυπώνουν τις απόψεις τους
Άλλα όργανα, κοινω νικές ομάδες ή εμπειρογνώ μονες μπορούν να καλούνται 
από το Σώμα να διατυπώ νουν τις απόψεις τους, 
νϋ. Γραμματεία
Η Γενική Γραμματεία  του Συμβουλίου παρέχει υπηρεσίες γραμματείας στο 
Σώμα. Για την εξασφάλιση του δέοντος συντονισμού, καθιερώνεται στενή 
συνεργασ ία με τη Γενική Γραμματεία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, με την 
Επ ιτροπή και, εφόσον απαιτείται, με τις γραμματείες των εθνικών 
κοινοβουλίων.

Β. ΜΕΘΟΔΟΙ ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΤΟΥ ΣΩΜΑΤΟΣ 

ί. Προπαρασκευή
Ο Π ρόεδρος του Σώματος προτείνει, σε στενή συνεργασία με τους/τις 
Αντιπ ροέδρους, πρόγραμμα εργασιών του Σώ ματος και εκτελεί άλλες σχετικές 
π ροπ αρασκευαστικές εργασίες, 
ϋ. Διαφάνεια των διαδικασιών
Κατ' αρχήν, οι συνεδριάσεις του Σώματος και τα έγγραφα που υποβάλλονται 
κατά τις συνεδρ ιάσεις αυτές πρέπει να λαμβάνουν δημοσιότητα, 
iii. Ομάδες Εργασίας
Το Σώμα μπορεί να δημιουργήσει ad hoc ομάδες εργασίας, οι οποίες θα είναι 
ανο ικτές σε όλα τα μέλη του. 
ϊν. Σύνταξη του Χάρτη
Βάσει του π ρογράμματος εργασιών που έχει καταρτισθεί από το Σώμα, μια 
συντακτική επ ιτροπή απαρτιζόμενη από τον/την Πρόεδρο και τους 
Α ντιπ ροέδρους του Σώματος και από τον αντιπρόσω πο της Ευρωπαϊκής 
Επ ιτροπής, επ ικουρούμενη από τη Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου, θα 
εκπ ονήσει π ροσχέδ ιο  του Χάρτη. Ο κάθε ένας από τους τρεις Αντιπροέδρους 
δ ιαβουλεύετα ι τακτικά  με το αντίστοιχο όργανο από το οποίο προέρχεται, 
ν. Εκπόνηση του σχεδίου του Χάρτη από το Σώμα 
Ό τα ν  ο Πρόεδρος του Σώματος, σε στενή συνεργασία με τους/τις 
Αντιπ ροέδρους, θεω ρήσει ότι το κείμενο του σχεδίου Χάρτη που εκπονήθηκε 
από το Σώμα μπορεί ενδεχομένως να εγκριθεί από όλα τα μέρη, το κείμενο 
αυτό θα δ ιαβ ιβασθεί στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο μέσω της κανονικής 
π ροπ αρασκευαστικής διαδικασίας.

Γ. ΠΡΑΚΤΙΚΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ
Το Σώ μα συνεδριάζει στις Βρυξέλλες, εναλλάξ στο κτίριο του Συμβουλίου και 
στο κτίρ ιο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. Στις συνεδριάσεις του Σώματος 
ισχύει π λήρες γλω σσικό καθεστώς.



ΔΙΚΑΣΤΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΕ ΑΣΤΙΚΕΣ
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ

Σύμβαση σχετικά με το εφαρμοστέο δίκαιο στις συμβατικές
ενοχές (σύμβαση της Ρώμης)

1) ΣΤΟΧΟΣ
Θ έσπιση  ο μ ο ιό μ ο ρ φ ω ν  κ α νό νω ν  γ ια  το  εφ α ρ μ ο σ τέο  στις σ υμ βα τικές ενο χές  δίκα ιο  στην 
Ε υ ρ ω π α ϊκ ή  Έ ν ω σ η .

2) ΜΕΤΡΟ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ
Σύμβαση σχετικά με το εφαρμοστέο δίκαιο στις συμβατικές ενοχές, η οποία άνοιξε προς 
υπογραφή στη Ρώμη στις 19 Ιουνίου 1980.

3) ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ
1. Η  σ ύμ βασ η  σ χετ ικ ά  μ ε το  εφ αρμ οστέο  στις σ υμ βα τικές ενο χές δ ίκα ιο  ά νο ιξε  π ρ ο ς  υπογραφ ή  
στη Ρ ώ μ η  σ τις  19 Ιο υ ν ίο υ  1980 γ ια  τα  οκτώ  κράτη  μέλη τη ς  επ ο χή ς εκείνης. Ά ρχ ισ ε ν α  ισχύει 
τη ν  1η Α π ρ ιλ ίο υ  1991. Σ τη  συνέχεια , όλα  τα  ν έα  κράτη  π ο υ  π ρ ο σ χώ ρ η σ α ν  σ την  Ε υρω παϊκή  
Κ ο ιν ό τη τα  υ π έγ ρ α ψ α ν  τη ν  εν  λό γω  σύμβαση. Π α ρά λλη λα  με τη ν  υπ ο γρ α φ ή  τη ς  σύμ βασ ης από 
τη ν  Α υσ τρ ία , τη  Φ ιν λ α ν δ ία  κ α ι τη Σουηδία , σ υντά χθη κ ε κ ω δ ικ ο π ο ιη μ ένο  κ ε ίμ ενο  το  οποίο  
δ η μ ο σ ιεύ θ η κ ε  σ τη ν  Ε π ίσ η μ η  Ε φ η μ ερ ίδα  το  1998.
2. Η  σ ύ μ β α σ η  εφ α ρ μ ό ζετα ι σ τ ις  συμ βατικές ενοχές, σε π ερ ιπ τώ σ εις  π ο υ  εμ π ερ ιέχο υ ν  σύγκρουση 
ν ό μ ω ν  - ακόμη  κ α ι αν  το  κ α θορ ιζόμ ενο  δ ίκα ιο  είνα ι εκείνο  μη σ υ μ β α λλ ό μ ενο υ  κ ρ ά το υ ς - με 
εξα ίρεσ η:

•  τα  ζη τή μ α τα  π ο υ  α φ ο ρ ο ύ ν  τη ν  προσω πική  κ α τά σ τα σ η  κ α ι τη ν  ικ α νό τη τα  τω ν  φ υσ ικώ ν 
π ρ οσ ώ πω ν·

•  τ ις  σ υ μ β α τικ ές  εν ο χές  π ου  αφ ορούν τ ις  κ λ η ρ ο νο μ ικ ές  σχέσεις, τ ις  π ερ ιο υ σ ια κ ές  σχέσεις 
τω ν  σ υ ζύ γ ω ν  κ α ι ά λ λ ες ο ικογενεια κές σχέσεις·

•  τ ις  ε ν ο χές  π ο υ  σ υ νδέο ντα ι με δ ια πρα γμ α τεύσ ιμ α  μ έσ α  (σ υ να λλα γμ α τικ ές, επιταγές, 
γ ρ α μ μ ά τ ια  σε δ ιαταγή ...)·

•  τ ις  σ υ μ φ ω ν ίες  δ ια ιτη σ ία ς  κ α ι επ ιλογή ς δ ικαστηρίου·
•  τα  ζη τή μ α τα  π ο υ  α νά γο ντα ι στο δ ίκα ιο  τω ν ετα ιρειώ ν, ενώ σ εω ν κ α ι ν ο μ ικ ώ ν  προσώ πω ν·
•  το  ζή τη μ α  α ν  ο  α ν τ ιπ ρ ό σ ω π ο ς δεσμεύει, ένα ντι τρ ίτω ν , το  πρό σ ω π ο  γ ια  λ ογα ρ ια σ μ ό  του 

ο π ο ίο υ  ισ χυ ρ ίζετα ι ό τ ι ενερ γε ί (ομοίω ς, κ α ι το  ζή τη μ α  α ν  κ ά π ο ιο  ό ρ γα νο  εταιρείας, 
ένω σ η ς ή ν ο μ ικ ο ύ  π ρ ο σ ώ π ο υ  δεσ μ εύει τη ν  πλήρη  οργάνω ση)·

•  τη ν  ίδρ υσ η  κ α ι τα  ζη τή μ α τα  πο υ  αφ ορούν τη ν  οργάνω σ η  τω ν  trusts·
•  τη ν  α π ό δειξη  κ α ι τα  δ ικ ο νο μ ικ ά  ζητήματα·
•  τις  α σ φ α λ ισ τ ικ ές  σ υ μ β ά σ εις  πο υ  κα λύ π το υ ν  κ ινδύ νο υ ς  εντο π ιζό μ ενο υ ς σ τα  εδάφη τω ν 

κ ρ α τώ ν  μ ελ ώ ν  (α ντίθετα , ο ι σ υμ βάσεις α ντα σ φ ά λ ισ η ς εμ π ίπ το υ ν  στο  π εδ ίο  εφ αρμ ογής 
τη ς  σ ύ μ β α σ η ς).

3. Ο ι σ υ μ β α λ λ ό μ εν ο ι μ π ο ρ ο ύ ν  ν α  ορ ίσ ο υ ν  το  εφ α ρμ οσ τέο  στο  σύνολο  ή σε μ έρος τη ς  σύμβασής 
το υ ς  δ ίκ α ιο  κ α θ ώ ς κ α ι το  α ρ μ όδ ιο  δ ικαστήρ ιο  σε περ ίπτω σ η  δ ιαφ οράς. Μ ε κ ο ινή  συμφ ω νία , τα  
εν  λ ό γω  σ υ μ β α λ λ ό μ εν α  μέρη  μπορούν, εφ όσ ον  το  επ ιθυμ ούν , ν α  α λ λ ά ξο υ ν  το  εφ α ρμ οσ τέο  στη 
σ ύμ β α σ η  δίκα ιο .
4. Α ν  ο ι σ υ μ β α λ λ ό μ εν ο ι δ εν  έχουν επ ιλέξει ρη τώ ς ένα  εφ α ρ μ ο σ τέο  δ ίκα ιο , η σύμβαση  δ ιέπετα ι 
α π ό  το  δ ίκ α ιο  τη ς  χ ώ ρ α ς  με τη ν  οπο ία  συνδέετα ι σ τενό τερ α  (τό π ο ς τη ς  σ υ νή θ ο υ ς δ ια μ ονή ς ή της



κ εντρ ικ ή ς  δ ιο ίκ η σ η ς το υ  πα ρόχου , τόπος τη ς  κύριας εγκα τά σ τα σ η ς ή τη ς  εγκ α τά σ τα σ η ς που  
εκ π λ η ρ ώ νε ι τη ν  π α ρ ο χή ...) . Ω στόσο, σε δύο π ερ ιπτώ σ εις εφ α ρ μ ό ζο ντα ι ε ιδ ικ ο ί κανόνες:

•  αν η σ ύ μ β α σ η  α φ ο ρ ά  ακίνητο , εφ αρμ οστέο  δ ίκα ιο  τεκμ α ίρετα ι ό τ ι ε ίνα ι εκε ίνο  τη ς χώ ρας 
όπου  β ρ ίσ κ ετα ι το  ακίνητο.

•  ό σ ο ν  α φ ο ρ ά  τη ν  μ ετα φ ορά  εμ πορευμάτω ν, το εφ α ρ μ ο σ τέο  δ ίκα ιο  κ α θο ρ ίζετα ι σε 
σ υ νά ρ τη σ η  μ ε το ν  τόπ ο  φ όρτω σης ή εκφ όρτω σης, ή με το ν  τό π ο  τη ς κύριας 
εγκ α τά σ τα σ η ς το υ  αποστολέα .

5. Π ρο κ ε ιμ ένο υ  ν α  π ρ ο σ τα τεύ ο ντα ι τα  δ ικ α ιώ μ α τα  τω ν  κα τα να λω τώ ν, η π ρ ο μ ή θ ε ια  ενσω μάτω ν 
κ ιν η τώ ν  ή  η  π α ρ ο χή  υ π η ρ εσ ιώ ν  σ' ένα  πρόσ ω πο  δ ιέπ ο ντα ι από κ α τά λ λ η λ ες  δ ιατάξεις. Ο ι 
σ υ μ β ά σ εις  α υ τές  δ ιέ π ο ν τα ι από το  δ ίκα ιο  τη ς χώ ρα ς όπου ο κ α τα να λ ω τή ς έχε ι τη συνήθη 
δ ια μ ο νή  του , εκ τό ς  αν  ο ι σ υ μ β α λλό μ ενο ι α ποφ α σ ίσ ουν  δ ιαφ ορετικά . Σ ε κ ά θ ε  περ ίπτω ση , το  
επ ιλ εγό μ ενο  εφ α ρ μ ο σ τέο  δ ίκα ιο  δεν μ πορεί ν α  θ έτει σε μειονεκτική  θέση κ α ι ν α  σ τερ εί το ν  
κα τα να λ ω τή  α π ό  τη ν  π ρ ο σ τα σ ία  πο υ  του  π α ρ έχε ι το  δ ίκα ιο  τη ς χώ ρ α ς δ ια μ ο νή ς του , αν είνα ι 
ευ ν ο ϊκ ό τερ ο  γι' αυτόν . Ο ι κ α νό νες  α υ το ί δεν  εφ α ρμ όζοντα ι στις σ υ μ β ά σ εις  μ ετα φ ο ρ ά ς κ α ι στις 
σ υ μ β ά σ εις  π α ρ ο χ ή ς  υ π η ρ εσ ιώ ν  σε χώ ρ α  άλλη  από  εκείνη  τη ς  σ υ νή θ ο υ ς δ ια μ ονή ς του 
κα τα να λ ω τή .
6. Η  σ ύμ βασ η  ερ γα σ ία ς  διέπετα ι:

•  ε ίτε α π ό  το  δ ίκα ιο  τη ς  χώ ρα ς όπου ο εργαζόμενος π α ρ έχε ι σ υ νή θ ω ς τη ν  ερ γα σ ία  του,
•  ε ίτε  από  το  δ ίκ α ιο  τη ς  χώ ρα ς όπου βρ ίσκετα ι η εγκατάσταση  π ο υ  π ροσ έλα β ε τον  

ερ γα ζό μ ενο ,
•  ε ίτε  α π ό  το  δ ίκ α ιο  τη ς  χώ ρα ς με τη ν  οπο ία  η σύμβαση εργα σ ία ς σ υ νδέετα ι στενότερα .

Α ν ο ι σ υ μ β α λ λ ό μ εν ο ι α π ο φ α σ ίσ ο υ ν  ν α  επ ιλέξουν  άλλο  εφ α ρμ οσ τέο  στη σ ύμ β α σ η  δίκα ιο , η 
επ ιλογή  αυτή  δ εν  μ π ο ρ ε ί ν α  γ ίν ετα ι εις βάρος τη ς π ρ ο σ τα σ ία ς το υ  εργαζομένου .
7. Ο ι ισ χύ ο υ σ ες  ή μ ελ λο ντ ικ ές δ ιατάξεις το υ  κο ινοτικού  δ ικα ίου  υ π ερ έχο υ ν  τω ν  δ ια τά ξεω ν τη ς 
σ ύ μ β α σ η ς, ιδ ίω ς  σε ό ,τ ι α φ ο ρ ά  το ν  δ ιακανον ισ μ ό  σ υ γκ ρ ο ύ σ εω ν  ν ό μ ω ν  σ χετικ ώ ν  με συμ βατικές 
εν ο χές  γ ια  ε ιδ ικ ά  θέματα .
8. Μ ετά  τη ν  ένα ρ ξη  ισ χ ύ ο ς  τη ς  σύμβασης, κ ά θε κ ρ ά το ς  μ έλος π ο υ  επ ιθυ μ εί ν α  θ εσ π ίσ ει ένα  νέο  
κ α ν ό ν α  σ ύ γκ ρ ο υ σ η ς ν ό μ ω ν  γ ια  μ ια ιδ ια ίτερη  κ α τη γο ρ ία  σ υ μ β ά σ εω ν  πο υ  εμ π ίπ τε ι στο πεδίο  
εφ α ρ μ ο γ ή ς  τη ς  σ ύ μ β α σ η ς ή το  οποίο  επ ιθυμ εί να  γ ίν ε ι μ έρος σε πολυμ ερή  σ ύμ βασ η  στον τομ έα  
αυτό , ο φ ε ίλ ε ι ν α  εν η μ ερ ώ ν ε ι σ χετικά  τα  λ ο ιπ ά  υ π ο γρ ά φ ο ντα  κράτη . Τ α  εν  λόγω  υ πογρά φ οντα  
κράτη  δ ια θ έτο υ ν  π ρ ο θ ε σ μ ία  έξ ι μ ηνώ ν γ ια  ν α  α ντιδρ ά σ ο υ ν  και, εφ ό σ ο ν  το  επ ιθυμούν, να  
ζη τή σ ο υ ν  δ ια β ο ύ λ ευ σ η . Α ν  εντός τη ς π ροθεσ μ ία ς τω ν  έξ ι μ ηνώ ν δεν  έχε ι δ ια τυ π ω θ εί κα μ ία  
π α ρ α τή ρ η σ η  ή α ν  κ α τό π ιν  τω ν  δ ια β ουλεύσ εω ν δεν έχει επ ιτευ χθ εί σ υ μ φ ω ν ία  εντό ς  δύο  ετώ ν 
(ένα  έτο ς  γ ια  τη ν  π ο λ υ μ ερ ή  σύμ βαση), το α ιτούν κ ρ ά το ς μ π ο ρε ί ν α  τρ ο π ο π ο ιή σ ε ι το  δ ίκα ιό  του ή 
ν α  π ρ ο σ χω ρ ή σ ε ι στη  σύμ βαση .
9. Η  σ ύμ β α σ η  α ρ χ ίζε ι ν α  ισ χύ ε ι γ ια  π ερ ίο δο  δέκα  ετώ ν. Στη  συνέχεια , α να νεώ νετα ι σ ιω πηρά  
κ ά θε  π έντε  έτη κ α ι μ π ο ρ ε ί ν α  κα τα γγελ θε ί από  ένα  από τα  υ π ο γρ ά φ ο ντα  κράτη .
10. Τ ο  1998, υ π εγ ρ ά φ η σ α ν  δύο  πρω τό κ ο λλα  πο υ  α φ ορούν  τη ν  προ δ ικ α σ τικ ή  ερμ ηνεία  τη ς 
σ ύ μ β α σ η ς από  το  Δ ικα σ τή ρ ιο  τω ν  Ε υ ρ ω π α ϊκ ώ ν Κ ο ινο τή τω ν . Έ ν α  τρ ίτο  π ρ ω τό κ ο λλο , που  
υ π εγρ ά φ η  το  1980 κ α ι σ υ μ π ληρ ώ θη κ ε το 1996, επ ιτρέπ ει στη Δ ανία , τη Σ ο υ η δ ία  κ α ι τη 
Φ ινλ α νδ ία  ν α  δ ια τη ρ ή σ ο υ ν  τ ις  εθν ικές το υ ς δ ιατάξεις σ χετικ ά  με το  εφ α ρ μ ο σ τέο  δίκα ιο  σε 
ζη τή μ α τα  θ α λ ά σ σ ια ς  μ ετα φ ο ρ ά ς εμπορευμάτω ν.
11. Σ τη  σύμ βαση  έχο υ ν  π ρ ο σ α ρ τη θ ε ί τέσ σ ερ ις  κο ινές δηλώ σεις:

•  το  1980, ο ρ ισ μ έν α  κράτη  μέλη ζη το ύσ α ν  τη ν  εναρμ όνιση  τω ν  μ έτρω ν π ου  θα  π ρ έπ ε ι να  
λ η φ θ ο ύ ν  από  τη ν  Κ ο ινό τη τα  όσον αφ ορά  τους κ α νό νες  σ ύγκρουσης, με τ ις  δ ιατάξεις της 
σύμβασης·

•  δ ια τύ π ω ν α ν  επ ίσ η ς τη δυνα τότητα  να  α να τεθο ύ ν  στο Δ ικα σ τή ρ ιο  α ρμ οδιότη τες 
ερ μ η νε ία ς  τη ς  σύμβασης·

•  το  1988, μ ετά  τη ν  υπογρα φ ή  τω ν δύο π ρ ω το κ ό λλω ν, π ρ ο β λ επ ό τα ν  ανταλλαγή 
π λ η ρ ο φ ο ρ ιώ ν  μ ετα ξύ  τω ν  κ ρα τώ ν μ ελώ ν κ α ι το υ  Δ ικα σ τη ρ ίο υ  σ χετικ ά  με τ ις  αποφ άσεις 
π ου  εκ δ ίδ ο ν τα ι σ το ν  το μ έα  τω ν συμ βατικώ ν ενοχώ ν·



•  επ ί π λ έο ν , δ ια τυ π ω νό τα ν  το α ίτημα  κ ά θε ν έο  κ ρά τος μ έλος τη ς  Κ ο ινό τη τα ς να  
π ρ ο σ χω ρ εί, ό τα ν  υ π ο γρ ά φ ει τη σύμβαση τη ς Ρώ μης, στο π ρ ω τό κ ο λ λ ο  σ χετικ ά  με την 
ερ μ η νε ία  τη ς  σ ύ μ β α σ η ς από το Δ ικαστήριο .

4) ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ ΠΟΥ ΕΧΕΙ ΟΡΙΣΘΕΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ 
ΝΟΜΟΘΕΣΙΑΣ ΣΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΑΗ

5) ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΕΝΑΡΞΗΣ ΙΣΧΥΟΣ (εφόσον δεν συμπίπτει με την 
προηγούμενη ημερομηνία)

6) ΠΑΡΑΠΟΜΠΕΣ
Επίσημη Εφημερίδα Γ  27, 26.01.1998

7) ΜΕΤΑΓΕΝΕΣΤΕΡΕΣ ΕΡΓΑΣΙΕΣ

8) ΜΕΤΡΑ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ



ΔΙΚΑΣΤΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΕ ΑΣΤΙΚΕΣ
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ

Προπαρασκευή της παγκόσμιας σύμβασης της Χάγης για τις 
αλλοδαπές δικαστικές αποφάσεις

1) ΣΤΟΧΟΣ
Π ρ ο π α ρ α σ κ ευ ή  τω ν  δ ια π ρ α γμ α τεύ σ εω ν  σχετικά  με τη  μελλοντική  π α γκ ό σ μ ια ς σύμβαση τη ς 
Χ ά γη ς  π ερ ί τη ς  δ ικ α ιο δο σ ία ς , τη ς α να γνώ ρ ισ η ς κ α ι τη ς εκτέλεσ η ς τω ν  α λλοδα πώ ν δ ικαστικώ ν 
α π ο φ ά σ εω ν  σε α σ τ ικ ές  κ α ι εμ πορ ικές υποθέσεις.

2) ΜΕΤΡΟ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις εργασίες της Χάγης ενόψει της 
προπαρασκευής σχεδίου σύμβασης περί της διεθνούς δικαιοδοσίας και την ισχύ των 
αλλοδαπών δικαστικών αποφάσεων σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις (22.10.1999) 
Σχέδιο της Σύμβασης της Χάγης περί της δικαιοδοσίας, της αναγνώρισης και της 
εκτέλεσης των αλλοδαπών δικαστικών αποφάσεων - Συμφωνία του Συμβουλίου για τη 
μέθοδο εργασίας (2.12.1999)

3) ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ
1. Η  Σ υ νδ ιά σ κ εψ η  τη ς  Χ ά γη ς έχε ι σ τό χο  ν α  « π ρ ο ετο ιμ ά σ ει τη  σταδιακή  ενοπο ίησ η  τω ν  κα νόνω ν 
ιδ ιω τ ικ ο ύ  δ ιεθ ν ο ύ ς  δ ικ α ίο υ »  όπω ς ανα φ έρει το  κ α τα σ τα τικ ό  της. Η  Σ υνδιάσκεψ η , που 
σ υ γκ λ ή θ η κ ε  γ ια  πρώ τη  φ ο ρ ά  το 1893, έγινε μ όνιμ ος δ ιεθνή ς ο ρ γα ν ισ μ ό ς το  1955. Τ ην 1η 
Ια ν ο υ ά ρ ιο υ  2 0 0 0  α ρ ιθ μ ο ύ σ ε  47 μέλη, μεταξύ  τω ν  οπο ίω ν  ό λ α  τα  κράτη  μέλη τη ς  Ε υρω πα ϊκής 
Έ ν ω σ η ς , κ α ι έ χ ε ι εγκ ρ ίν ε ι 34 δ ιεθνείς σ υμ βά σ εις σ το υ ς δ ιά φ ο ρο υς το μ ε ίς  το υ  ιδ ιω τικού  δ ιεθνούς 
δ ικ α ίο υ  (δ ιε θ ν ή ς  δ ικα σ τική  κ α ι δ ιο ικητική  συνεργασ ία· σ υ γκ ρ ο ύ σ ε ις  ν ό μ ω ν  σχετικώ ν με 
σ υ μ β ά σ εις , α δ ικ ή μ α τα , υ π ο χρ εώ σ εις  δ ιατροφ ής, κ α θεσ τώ ς κ α ι π ρ ο σ τα σ ία  τω ν  πα ιδιώ ν, σχέσεις 
μ ετα ξύ  σ υ ζύ γω ν , κ λ η ρ ο ν ο μ ικ ές  σχέσεις· δ ικ α ιο δο σ ία  τω ν  δ ικ α σ τη ρ ίω ν  κ α ι εκτέλεση  τω ν 
α λ λ ο δ α π ώ ν  δ ικ α σ τ ικ ώ ν  α π ο φ ά σ εω ν  κλπ.).
2. Π ρ ο β λ έπ ετα ι ό τ ι το  φ θ ινόπ ω ρο  2000, ο ι εργασ ίες τη ς  Σ υ νδ ιά σ κ εψ η ς τη ς  Χ ά γη ς θα  αφ ορούν 
σ χέδ ιο  σ ύ μ β α σ η ς σ χετ ικ ά  με τη  δ ιεθνή  δ ικ α ιο δο σ ία  κ α ι τη ν  ισ χύ  τω ν  α λ λ ο δα π ώ ν  δικαστικώ ν 
α π ο φ ά σ εω ν  σε εμ π ο ρ ικ ές  κ α ι α σ τικ ές υ π οθέσ εις , Μ ια  ειδ ική  προπ α ρ α σ κ ευ α σ τικ ή  επιτροπή  
σ υ ν ή λ θ ε  α π ό  τ ις  25 έω ς τ ις  30 Ο κτω β ρ ίου  1999. Π ρ ιν  από τη ν  εν λόγω  σύσκεψ η , η Ε πιτροπή  
π ρ ό τε ιν ε  σ ύ σ τα σ η  α π ό φ α σ η ς το υ  Σ υμ βουλίου  σχετικά  με τ ις  μ ελ λο ντ ικ ές δ ιαβουλεύσεις 
[8 Ε Ο (1 9 9 9 ) 846  τελ ικ ό , 26 .05 .1999], Π α ρέθετε  σ ύ ντομ ο  απο λο γ ισ μ ό  τω ν  εργασ ιώ ν που  
β ρ ίσ κ ο ν τα ι σ ε  εξέλ ιξη  ό σ ο ν  αφ ορά  τη  δικαστική  σ υ νερ γα σ ία  σε α σ τικές υ π ο θ έσ ε ις  (αναθεώ ρηση 
τω ν  σ υ μ β ά σ εω ν  τω ν  Β ρ υ ξελ λ ώ ν  κ α ι το υ  Λ ο υγκ ά νο ) κ α ι κ α θ ό ρ ιζε  ο ρ ισ μ ένες  κ ο ινές  αρχές τις 
ο π ο ίες  τα  κ ρ ά τη  μέλη ο φ ε ίλ ο υ ν  ν α  υ π ερ α σ π ίζο ντα ι κα τά  τ ις  δ ια πρα γμ α τεύσ εις , ώ στε να  
εξ α σ φ α λ ισ τε ί η σ υ νο χή  τω ν  δ ια τά ξεω ν τη ς  μ ελλο ντικ ή ς π α γκ ό σ μ ια ς  σ ύ μ β α σ η ς με τ ις  ήδη 
υ π ά ρ χ ο υ σ ες  τη ς  σ ύ μ β α σ η ς τω ν  Β ρ υ ξελλ ώ ν  η οπο ία  α φ ο ρ ά  τα  ίδ ια  θέματα . Ε ξάλλου , η Ε πιτροπή  
επ έμ ε ινε  σ τη ν  α νάγκη  σ υ ντο ν ισ μ ο ύ  α νά μ εσ α  στα  κράτη  μέλη.
3. Σ τ ις  22 Ο κ τω β ρ ίο υ  1999, το Σ υμ β ούλ ιο  τη ς  Ε υρω πα ϊκής Έ ν ω σ η ς  ενέκ ρ ινε  τα  συμ περάσμ ατα  
σ χετ ικ ά  με το ν  σ υ ντο ν ισ μ ό  τη ς  θέσ η ς τω ν  κ ρ α τώ ν  μελώ ν. Α υ τό ς ο σ υ σ τη μ α τικ ό ς  συντονισμός, 
μ ε  π ρ ω το β ο υ λ ία  τη ς  π ρ ο εδρ ία ς , π ρ έπ ε ι να  εγγυ ά τα ι τη συνοχή  τω ν  δ ια π ρ α γμ α τεύ σ εω ν  κ α ι τη 
σ υ μ μ ό ρ φ ω σ η  τω ν  λ α μ β α νό μ ενω ν  θέσ εω ν  με το υ ς  κ ο ινο τικ ο ύ ς κα νόνες. Θ α π ρέπ ει να  
δ ιο ρ γ α ν ω θ ο ύ ν  δ ια β ο υ λ εύ σ ε ις  α νά μ εσ α  στα  κράτη  μέλη κ α ι τη ν  Ε π ιτρ ο π ή , β ά σ ει τω ν  εγγράφ ω ν 
ερ γα σ ία ς  ή τω ν  γ ρ α π τώ ν  π ρ ο τά σ εω ν  π ου  υ π ο β ά λ λ ο υ ν  τα  κράτη  μέλη. Ε π ίσ ης, τα  κράτη μέλη



α να λ α μ β ά νο υ ν  τη δέσ μ ευ σ η  ν α  προσ θέσ ουν, εάν  χρειαστεί, ειδική  ρ ή τρ α  α νά μ εσ α  στις δ ιατάξεις 
τη ς  μ ελλο ντικ ή ς σ ύ μ β α σ η ς, π ρ ο κ ειμ ένο υ  ν α  εξα σ φ α λ ίζετα ι η σ υμ μ ό ρ φ ω σ ή  της με τα  
υ φ ισ τά μ ενα  ή σ χεδ ια ζό μ εν α  κ ο ινο τικ ά  μέσα.
4. Σ τις 2 Δ εκ εμ β ρ ίο υ  1999, το  Σ υμ βούλ ιο  κ α τέλη ξε σε σ υ μ φ ω νία  ό σ ο ν  α φ ο ρ ά  τη μέθοδο  
εργα σ ία ς π ο υ  θα  π ρ έπ ε ι ν α  α κ ο λ ο υ θη θ εί ώ στε ν α  εξετα σ τούν  τα  α κ ό λ ο υ θα  θέμ α τα  : συμβάσεις 
π ο υ  σ υ νά π το ντα ι α π ό  το υ ς  κ αταναλω τές, ατομ ική  σύμβαση εργα σ ία ς, υποκαταστήματα , 
π ο λ λ α π λ ο ί ενα γό μ ενο ι, α π ο κ λ ειό μ ενες βάσεις δ ιεθνο ύ ς δ ικα ιοδοσ ίας, δ ικ α ιο δο σ ία  το υ  εκάστοτε 
δ ικα σ τη ρ ίου , εκ κ ρ εμ ο δ ικ ία  κ α ι σ υ νθ ή κες έλλειψ ης δ ιεθνο ύ ς δ ικ α ιο δο σ ία ς  ενός δ ικαστηρίου, 
νο μ ικ ή  σ υ νδρ ο μ ή , α π ο ζη μ ιώ σ ε ις , δημόσ ια  έγγραφ α , ρήτρα  α π ο σ ύ νδεσ ης, ομ οσπονδ ιακές 
ρήτρες, η λ εκ τρ ο ν ικ ό  εμπόριο .
5. Τ έλος, η π α γ κ ό σ μ ια  σύμ βαση  ο φ είλει « ν α  π α ρ έχε ι τη δυ να τό τη τα  σ το υ ς ο ικ ο νο μ ικ ο ύ ς φορείς 
κ α ι σ τα  ά το μ α  μ έσ α  σ τη ν  Κ ο ινό τη τα  πο υ  έχουν ενδεχομ ένω ς σ υμ φ έρον  από  τη ν  εφαρμογή  [της] 
[...] ν α  επ ω φ ελ ο ύ ν τα ι σ α φ ώ ν  κ α ι σ υ γκ εκ ρ ιμ ένω ν κ α νό νω ν  δ ιεθνο ύ ς δ ικα ιοδοσ ία ς, ο ι οπο ίο ι θα 
λ α μ β ά ν ο υ ν  υ π ό ψ η  τη ν  ιδ ια ιτερ ό τη τα  ο ρ ισ μ ένω ν κα τη γο ρ ιώ ν  π ρ ο σ ώ π ω ν, κ αθώ ς κ α ι 
α π ο τελ εσ μ α τικ ώ ν  κ α ν ό ν ω ν  α να γνώ ρ ισ η ς κ α ι εκτέλεσης τω ν  α π ο φ ά σ εω ν, ο ι οπο ίο ι θα 
π ρ ο σ φ έρ ο υ ν  ό λ ες  τ ις  εγγυ ή σ εις  ό σ ο ν  αφ ορά  τη ν  ισ ορροπ ία  δ ικ α ιω μ ά τω ν  κ α ι υ π ο χρ εώ σ εω ν  τω ν 
μ ερ ώ ν  » (σ ύ σ τα σ η  τη ς  Ε π ιτρ ο π ή ς  8Ε Ο (1999) 846 τελικό , 26 .05 .1999).

4) ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑΣ ΣΤΑ 
ΚΡΑΤΗ ΜΕΑΗ
Δ εν  α π α ιτε ίτα ι

5) ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΕΝΑΡΞΗΣ ΙΣΧΥΟΣ
Δ εν  α π α ιτε ίτα ι

6) ΠΑΡΑΠΟΜΠΕΣ
Δεν έχει δημοσιευτεί στην Επίσημη Εφημερίδα

7) ΜΕΤΑΓΕΝΕΣΤΕΡΕΣ ΕΡΓΑΣΙΕΣ

8) ΜΕΤΡΑ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ

Γία περισσότερες πληροφορίες σχετικά με :
•  τη  Σ υ νδ ιά σ κ εψ η  ιδ ιω τ ικ ο ύ  δ ιεθνο ύ ς δ ικα ίου  τη ς Χ άγης
•  τ ις  π ρ ο π α ρ α σ κ ευ α σ τικ ές  π ρ ά ξε ις  τη ς  μ ελλοντική ς π α γκ ό σ μ ια ς  σ ύ μ β α σ η ς γ ια  τη 

δ ικ α ιο δο σ ία , τη ν  ανα γνώ ρ ισ η  κ α ι τη ν  εκτέλεση  τω ν  δ ικ α σ τικ ώ ν α π ο φ ά σ εω ν  σε αστικές 
κ α ι εμ π ο ρ ικ ές  υ π ο θ έσ ε ις
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ΧΑΡΤΗΣ ΘΕΜΕΛΙΩΔΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ 
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

(2000/0  364/01)
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PROCLAMACIÓN SOLEMNE 

H0JTIDELIG PROKLAMATION 

FEIERLICHE PROKLAMATION 

ΠΑΝΗΓΥΡΙΚΗ ΔΙΑΚΗΡΥΞΗ 

SOLEMN PROCLAMATION 

PROCLAMATION SOLENNELLE 

FORÓGRA SOLLÚNTA 

PROCLAMAZIONE SOLENNE 

PLECHTIGE AFKONDIGING 

PROCLAMAÇÂO SOLENE 

JUHLALLINEN JULISTUS

HÖGTIDLIG PROKLAMATION
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El Parlamento Europeo, el Consejo y la Comisión proclaman solemnemente en tanto que Carta de los 
Derechos Fundamentales de la Unión Europea el texto que figura a continuación.

Europa-Parlamentet, Rádet og Kommissionen proklamerer hojtideligt den tekst, der folger nedenfor, som 
Den Europaeiske Unions charter om grundlteggende rettigheder.

Das Europäische Parlament, der Rat und die Kommission proklamieren feierlich den nachstehenden Text
als Charta der Grundrechte der Europäischen Union.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή διακηρύσσουν πανηγυρικά, ως Χάρτη Θεμελιωδών 
Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το κείμενο που ακολουθεί.

The European Parliament, the Council and the Commission solemnly proclaim the text below as the
Charter of fundamental rights of the European Union.

Le Parlement européen, le Conseil et la Commission proclament solennellement en tant que Charte des 
droits fondamentaux de l'Union européenne le texte repris ci-après.

Forôgraionn Parlaimint na hEorpa, an Chomhairle agus an Coimisiun go sollûnta an téacs thios mar an
Chairt um Chearta Buniisacha den Aontas Eorpach.

Il Parlamento europeo, il Consiglio e la Commissione proclamano solennemente quale Carta dei diritti 
fondamentali dell'Unione europea il testo riportato in appresso.

Het Europees Parlement, de Raad en de Commissie kondigen plechtig als Handvest van de grondrechten
van de Europese Unie de hierna opgenomen tekst af.

O Parlamento Europeu, o Conselho e a Comissâo proclamam solenemente, enquanto Carta dos Direitos 
Fundamentals da Uniâo Europeia, o texto a seguir transcrito.

Euroopan parlamentó, neuvosto ja komissio juhlallisesti julistavat jäljempänä esitetyn tekstin Euroopan
unionin perusoikeuskirjaksi.

Europapariamentet, râdet och kommissionen tillkännager högtidligt denna text sâsom stadga om de
grundläggande rättigheterna i Europeiska Unionen.
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Hecho en Niza, el siete de diciembre del año dos mil.

Udfærdiget i Nice den syvende december to tusind.

Geschehen zu Nizza am siebten Dezember zweitausend.

Έγινε στη Νίκαια, στις επτά Δεκεμβρίου δύο χιλιάδες.

Done at Nice on the seventh day of December in the year two thousand. 

Fait à Nice, le sept décembre deux mille.

Arna dhéanamh i Nice, an seachtù là de Nollaig sa bhliain dhá mhíle. 

Fatto a Nizza, addi sette dicembre duemila.

Gedaan te Nice, de zevende december tweeduizend.

Feito em Nice, em sete de Dezembro de dois mil.

Tehty Nizzassa seitsemäntenä päivänä joulukuuta vuonna kaksituhatta. 

Som skedde i Nice den sjunde december tjugohundra.
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Por el Parlamento Europeo 
For Europa-Parlamentet 
Für das Europäische Parlament 
Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
For the European Parliament 
Pour le Parlement européen 
Thar ceann Pharlaimint na hEorpa 
Per il Parlamento europeo 
Voor het Europees Parlement 
Pelo Parlamento Europeu 
Euroopan parlamentin puolesta 
För Europapariamentet

Por el Consejo de la Unión Europea 
For Râdet for Den Europæiske Union 
Für den Rat der Europäischen Union 
Για το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης 
For the Council o f the European Union 
Pour le Conseil de l'Union européenne 
Thar ceann Chomhairle an Aontais Eorpaigh 
Per il Consiglio dell'Unione europea 
Voor de Raad van de Europese Unie 
Pelo Conselho da Uniäo Europeia 
Euroopan unionin neuvoston puolesta 
För Europeiska unionens räd

Por la Comisión Europea 
For Europa-kommissionen 
Für die Europäische Kommission 
Για την Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
For the European Commission 
Pour la Commission européenne 
Thar ceann an Choimisiúin Eorpaigh 
Per la Commissione europea 
Voor de Europese Commissie 
Pela Comissäo Europeia 
Euroopan komission puolesta 
For Europeiska kommissionen
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

ΑΞΙΟΠΡΕΠΕΙΑ

Αρθρο 1

Ανθρώπινη αξιοπρέπεια

Η ανθρώπινη αξιοπρέπεια είναι απαραβίαστη. Πρέπει να είναι σεβαστή και να προστατεύεται.

Αρθρο 2

Δικαίωμα στη ζωή

1. Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα στη ζωή.

2. Κανείς δεν μπορεί να καταδικαστεί στην ποινή του θανάτου ούτε να εκτελεστεί.

Αρθρο 3

Δικαίωμα στην ακεραιότητα του προσώπου

1. Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα στη σωματική και διανοητική ακεραιότητά του.

2. Στο πεδίο της ιατρικής και της βιολογίας, πρέπει να τηρούνται ιδίως τα εξής:

—  η ελεύθερη και εν επιγνώσει συναίνεση του ενδιαφερομένου, σύμφωνα με τις λεπτομερέστερες διατάξεις
που ορίζονται από το νόμο,

—  η απαγόρευση των ευγονικών πρακτικών, ιδίως όσων αποσκοπούν στην επιλογή των προσώπων,

—  η απαγόρευση της μετατροπής του ανθρωπίνου σώματος και των μερών του καθαυτών σε πηγή κέρδους,

—  η απαγόρευση του αναπαραγωγικού κλωνισμού των ανθρωπίνων όντων.

Αρθρο 4

Απαγόρευση των βασανιστηρίων και των απάνθρωπων ή εξευτελιστικών ποινών ή μεταχείρισης

Κανείς δεν μπορεί να υποβληθεί σε βασανιστήρια ούτε σε απάνθρωπες ή εξευτελιστικές ποινές ή μεταχείριση.

Αρθρο 5

Απαγόρευση της δουλείας και της αναγκαστικής εργασίας

1. Κανείς δεν μπορεί να κρατηθεί σε δουλεία ούτε σε ειλωτεία.

2. Κανείς δεν μπορεί να υποβληθεί σε αναγκαστική ή υποχρεωτική εργασία.

3. Απαγορεύεται η εμπορία των ανθρωπίνων όντων.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

ΕΛΕΥΘΕΡΙΕΣ

Αρθρο 6

Δικαίωμα στην ελευθερία και την ασφάλεια

Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα στην ελευθερία και την ασφάλεια.

Αρθρο 7

Σεβασμός της ιδιωτικής και οικογενειακής ζωής

Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα στο σεβασμό της ιδιωτικής και οικογενειακής ζωής του, της κατοικίας του και 
των επικοινωνιών του.

Αρθρο 8

Προστασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα

1. Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα στην προστασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα που το αφορούν.

2. Η επεξεργασία αυτών των δεδομένων πρέπει να γίνεται νομίμως, για καθορισμένους σκοπούς και με βάση 
τη συγκατάθεση του ενδιαφερομένου ή για άλλους θεμιτούς λόγους που προβλέπονται από το νόμο. Κάθε 
πρόσωπο έχει δικαίωμα να έχει πρόσβαση στα συλλεγέντα δεδομένα που το αφορούν και να επιτυγχάνει τη 
διόρθωσή τους.

3. Ο σεβασμός των κανόνων αυτών υπόκειται στον έλεγχο ανεξάρτητης αρχής.

Αρθρο 9

Δικαίωμα γάμου και δικαίωμα ίδρυσης οικογένειας

Το δικαίωμα γάμου και το δικαίωμα ίδρυσης οικογένειας διασφαλίζονται σύμφωνα με τις εθνικές νομοθεσίες 
που διέπουν την άσκησή τους.

Αρθρο 10

Ελευθερία σκέψης, συνείδησης και θρησκείας

1. Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα στην ελευθερία σκέψης, συνείδησης και θρησκείας. Το δικαίωμα αυτό 
συνεπάγεται την ελευθερία μεταβολής θρησκεύματος ή πεποιθήσεων, καθώς και την ελευθερία εκδήλωσης 
του θρησκεύματος ή των πεποιθήσεών του, ατομικά ή συλλογικά, δημοσία ή κατ' ιδίαν, με τη λατρεία, την 
εκπαίδευση, την άσκηση των θρησκευτικών καθηκόντων και τις τελετές.

2. Το δικαίωμα αντίρρησης συνειδήσεως αναγνωρίζεται σύμφωνα με τις εθνικές νομοθεσίες που διέπουν την 
άσκησή του.
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Άρθρο 11

Ελευθερία έκφρασης και πληροφόρησης

1. Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα στην ελευθερία έκφρασης. Το δικαίωμα αυτό περιλαμβάνει την ελευθερία 
γνώμης και την ελευθερία λήψης ή μετάδοσης πληροφοριών ή ιδεών, χωρίς την ανάμειξη δημοσίων αρχών και 
αδιακρίτως συνόρων.

2. Η ελευθερία των μέσων μαζικής ενημέρωσης και η πολυφωνία τους είναι σεβαστές.

Άρθρο 12

Ελευθερία του συνέρχεσθαι και του συνεταιρίζεσθαι

1. Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα στην ελευθερία του συνέρχεσθαι ειρηνικώς και στην ελευθερία του συνε­
ταιρίζεσθαι σε όλα τα επίπεδα, ιδίως στον πολιτικό και το συνδικαλιστικό τομέα, καθώς και στους τομείς που 
αναφέρονται στον πολίτη, πράγμα που συνεπάγεται το δικαίωμα κάθε προσώπου να ιδρύει με άλλους συνδι­
καλιστικές ενώσεις και να προσχωρεί σ' αυτές για την υπεράσπιση των συμφερόντων του.

2. Τα πολιτικά κόμματα, στο επίπεδο της Ένωσης, συμβάλλουν στην έκφραση της πολιτικής βούλησης των 
πολιτών της Ένωσης.

Άρθρο 13

Ελευθερία της τέχνης και της επιστήμης

Η τέχνη και η επιστημονική έρευνα είναι ελεύθερες. Η ακαδημαϊκή ελευθερία είναι σεβαστή.

Άρθρο 14

Δικαίωμα εκπαίδευσης

1. Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα στην εκπαίδευση και στην πρόσβαση στην επαγγελματική και συνεχή 
κατάρτιση.

2. Το δικαίωμα αυτό περιλαμβάνει την ευχέρεια δωρεάν παρακολούθησης της υποχρεωτικής εκπαίδευσης.

3. Η ελευθερία ίδρυσης εκπαιδευτικών ιδρυμάτων με σεβασμό των δημοκρατικών αρχών, καθώς και το 
δικαίωμα των γονέων να εξασφαλίζουν την εκπαίδευση και τη μόρφωση των τέκνων τους σύμφωνα με τις 
θρησκευτικές, φιλοσοφικές και παιδαγωγικές πεποιθήσεις τους, γίνονται σεβαστά σύμφωνα με τις εθνικές 
νομοθεσίες που διέπουν την άσκησή τους.

Άρθρο 15

Ελευθερία του επαγγέλματος και δικαίωμα προς εργασία

1. Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα να εργάζεται και να ασκεί το επάγγελμα, το οποίο επιλέγει ή αποδέχεται 
ελεύθερα.

2. Κάθε πολίτης της Ένωσης είναι ελεύθερος(η) να αναζητά απασχόληση, να εργάζεται, να εγκαθίσταται ή 
να παρέχει υπηρεσίες σε κάθε κράτος μέλος.
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3. Ον υπήκοον τρίτων χωρών που έχουν άδενα να εργάζονταν στο έδαφος των κρατών μελών δνκανούνταν 
συνθηκών εργασίας αντίστοιχων με εκείνες που απολαύουν ον πολίτες της Ένωσης.

Αρθρο 16

Επιχειρηματική ελευθερία

Η επιχειρηματική ελευθερία αναγνωρίζεται σύμφωνα με το κοινοτικό δίκαιο και τις εθνικές νομοθεσίες και 
πρακτικές.

Αρθρο 17

Δικαίωμα ιδιοκτησίας

1. Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα να είναι κύριος των νομίμως κτηθέντων αγαθών του, να τα χρησιμοποιεί, να 
τα διαθέτει και να τα κληροδοτεί. Κανείς δεν μπορεί να στερείται την ιδιοκτησία του, παρά μόνον για λόγους 
δημόσιας ωφέλειας, στις περιπτώσεις και υπό τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στο νόμο και έναντι δίκαιης 
και έγκαιρης αποζημίωσης για την απώλειά της. Η χρήση των αγαθών μπορεί να υπόκειται σε περιορισμούς από 
το νόμο, εφόσον αυτό είναι αναγκαίο προς το γενικό συμφέρον.

2. Η πνευματική ιδιοκτησία προστατεύεται.

Αρθρο 18 

Δικαίωμα ασύλου

Το δικαίωμα ασύλου διασφαλίζεται τηρουμένων των κανόνων της σύμβασης της Γενεύης της 28ης Ιουλίου 
1951 και του πρωτοκόλλου της 31ης Ιανουάριου 1967 σχετικά με το καθεστώς των προσφύγων και σύμφωνα 
με τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

Αρθρο 19

Προστασία σε περίπτωση απομάκρυνσης, απέλασης και έκδοσης

1. Απαγορεύονται οι συλλογικές απελάσεις.

2. Κανείς δεν μπορεί να απομακρυνθεί, να απελαθεί ή να εκδοθεί προς κράτος όπου διατρέχει σοβαρό 
κίνδυνο να του επιβληθεί η ποινή του θανάτου ή να υποβληθεί σε βασανιστήρια ή άλλη απάνθρωπη ή 
εξευτελιστική ποινή ή μεταχείριση.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 

ΙΣΟΤΗΤΑ

Άρθρο 20

Ισότητα έναντι του νόμου

Όλοι οι άνθρωποι είναι ίσοι έναντι του νόμου.

Άρθρο 21

Απαγόρευση διακρίσεων

1. Απαγορεύεται κάθε διάκριση ιδίως λόγω φύλου, φυλής, χρώματος, εθνοτικής καταγωγής ή κοινωνικής 
προέλευσης, γενετικών χαρακτηριστικών, γλώσσας, θρησκείας ή πεποιθήσεων, πολιτικών φρονημάτων ή κάθε 
άλλης γνώμης, ιδιότητας μέλους εθνικής μειονότητας, περιουσίας, γέννησης, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου 
προσανατολισμού.

2. Απαγορεύεται κάθε διάκριση λόγω ιθαγένειας, εντός του πεδίου εφαρμογής της συνθήκης για την ίδρυση 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση και με επιφύλαξη των αδικών 
διατάξεων των εν λόγω συνθηκών.

Άρθρο 22

Πολιτιστική, θρησκευτική και γλωσσική πολυμορφία

Η Ένωση σέβεται την πολιτιστική, θρησκευτική και γλωσσική πολυμορφία.

Άρθρο 23

Ισότητα ανδρών και γυναικών

Η ισότητα ανδρών και γυναικών πρέπει να εξασφαλίζεται σε όλους τους τομείς, μεταξύ άλλων στην απα­
σχόληση, την εργασία και τις αποδοχές.

Η αρχή της ισότητας δεν αποκλείει τη διατήρηση ή τη θέσπιση μέτρων που προβλέπουν ειδικά πλεονεκτήματα 
υπέρ του υποεκπροσωπούμενου φύλου.

Αρθρο 24

Δικαιώματα του παιδιού

1. Τα παιδιά έχουν δικαίωμα στην προστασία και τη φροντίδα που απαιτούνται για την καλή διαβίωσή τους. 
Τα παιδιά μπορούν να εκφράζουν ελεύθερα τη γνώμη τους. Η γνώμη τους σχετικά με ζητήματα που τα 
αφορούν λαμβάνεται υπόψη σε συνάρτηση με την ηλικία και την ωριμότητά τους.

2. Σε όλες τις πράξεις που αφορούν τα παιδιά, είτε επιχειρούνται από δημόσιες αρχές είτε από ιδιωτικούς 
οργανισμούς, πρωταρχική σημασία πρέπει να δίνεται στο υπέρτατο συμφέρον του παιδιού.
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3. Κάθε παιδί έχει δικαίωμα να διατηρεί τακτικά προσωπικές σχέσεις και απ' ευθείας επαφές με τους δύο 
γονείς του, εκτός εάν τούτο είναι αντίθετο προς το συμφέρον του.

Αρθρο 25

Δικαιώματα των ηλικιωμένων

Η Ένωση αναγνωρίζει και σέβεται το δικαίωμα των ηλικιωμένων προσώπων να διάγουν μια αξιοπρεπή και 
ανεξάρτητη ζωή και να συμμετέχουν στον κοινωνικό και πολιτιστικό βίο.

Αρθρο 26

Ένταξη των ατόμων με ειδικές ανάγκες

Η Ένωση αναγνωρίζει και σέβεται το δικαίωμα των ατόμων με ειδικές ανάγκες να επωφελούνται μέτρων που θα 
τους εξασφαλίζουν την αυτονομία, την κοινωνική και επαγγελματική ένταξη και τη συμμετοχή στον κοινοτικό 
βίο.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

ΑΛΛΗΛΕΓΓΎΗ

Άρθρο 27

Δικαίωμα των εργαζομένων στην ενημέρωση και τη διαβούλευση στο πλαίσιο της επιχείρησης

Εξασφαλίζεται στους εργαζομένους ή τους εκπροσώπους τους, στα ενδεδειγμένα επίπεδα, εγκαίρως ενημέρωση 
και διαβούλευση, στις περιπτώσεις και υπό τις προϋποθέσεις που προβλέπονται από το κοινοτικό δίκαιο και τις 
εθνικές νομοθεσίες και πρακτικές.

Άρθρο 28

Δικαίωμα διαπραγμάτευσης και συλλογικών δράσεων

Οι εργαζόμενοι και οι εργοδότες, ή οι αντίστοιχες οργανώσεις τους, έχουν, σύμφωνα με το κοινοτικό δίκαιο 
και τις εθνικές νομοθεσίες και πρακτικές, δικαίωμα να διαπραγματεύονται και να συνάπτουν συλλογικές 
σύμβασης στα ενδεδηγμένα επίπεδα, καθώς και να προσφεύγουν, σε περίπτωση σύγκρουσης συμφερόντων, 
σε συλλογικές δράσεις για την υπεράσπιση των συμφερόντων τους, συμπεριλαμβανομένης της απεργίας.

Άρθρο 29

Δικαίωμα πρόσβασης στις υπηρεσίες ευρέσεως εργασίας

Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα πρόσβασης σε δωρεάν υπηρεσίες ευρέσεως εργασίας.

Άρθρο 30

Προστασία σε περίπτωση αδικαιολόγητης απόλυσης

Κάθε εργαζόμενος έχει δικαίωμα προστασίας έναντι κάθε αδικαιολόγητης απόλυσης, σύμφωνα με το κοινοτικό 
δίκαιο και τις εθνικές νομοθεσίες και πρακτικές.

Αρθρο 31

Δίκαιες και πρόσφορες συνθήκες εργασίας

1. Κάθε εργαζόμενος έχει δικαίωμα σε υγιεινές, ασφαλείς και αξιοπρεπείς συνθήκες εργασίας.

2. Κάθε εργαζόμενος έχει δικαίωμα σε ένα όριο μέγιστης διάρκειας εργασίας, σε ημερήσιες και εβδομαδιαίες 
περιόδους ανάπαυσης, καθώς και σε ετήσια περίοδο αμειβόμενων διακοπών.
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Αρθρο 32

Απαγόρευση της εργασίας των παιδιών και προστασία των νέων στην εργασία

Η εργασία των παιδιών απαγορεύεται. Η ελάχιστη ηλικία για την ανάληψη εργασίας δεν μπορεί να είναι 
μικρότερη από την ηλικία κατά την οποία λήγει η υποχρεωτική σχολική φοίτηση, υπό την επιφύλαξη ευνοϊ­
κότερων κανόνων για τους νέους και εξαιρέσει περιορισμένων παρεκκλίσεων.

Οι νέοι που εργάζονται πρέπει να απολαύουν συνθηκών εργασίας προσαρμοσμένων στην ηλικία τους και να 
προστατεύονται από την οικονομική εκμετάλλευση ή από οποιαδήποτε εργασία που θα μπορούσε να βλάψει 
την ασφάλειά τους, την υγεία τους, τη σωματική, πνευματική, ηθική ή κοινωνική ανάπτυξή τους ή να θέσει σε 
κίνδυνο την εκπαίδευσή τους.

Αρθρο 33

Οικογενειακή ζωή και επαγγελματική ζωή

1. Η οικογένεια απολαμβάνει νομική, οικονομική και κοινωνική προστασία.

2. Κάθε πρόσωπο, προκειμένου να μπορεί να συνδυάζει την οικογενειακή με την επαγγελματική ζωή του, 
έχει δικαίωμα προστασίας από την απόλυση για λόγους που συνδέονται με τη μητρότητα καθώς και δικαίωμα 
αμειβόμενης άδειας μητρότητας και γονικής άδειας μετά τη γέννηση ή την υιοθεσία παιδιού.

Αρθρο 34

Κοινωνική ασφάλεια και κοινωνική αρωγή

1. Η Ένωση αναγνωρίζει και σέβεται το δικαίωμα πρόσβασης στις παροχές κοινωνικής ασφάλειας και στις 
κοινωνικές υπηρεσίες που εξασφαλίζουν προστασία σε περιπτώσεις όπως η μητρότητα, η ασθένεια, το εργατικό 
ατύχημα, η εξάρτηση ή το γήρας, καθώς και σε περίπτωση απώλειας της απασχόλησης, σύμφωνα με τις 
λεπτομερέστερες διατάξεις που ορίζονται στο κοινοτικό δίκαιο και τις εθνικές νομοθεσίες και πρακτικές.

2. Κάθε πρόσωπο που διαμένει και διακινείται νομίμως εντός της Ένωσης έχει δικαίωμα στις παροχές 
κοινωνικής ασφάλειας και στα κοινωνικά πλεονεκτήματα, σύμφωνα με το κοινοτικό δίκαιο και τις εθνικές 
νομοθεσίες και πρακτικές.

3. Η Ένωση, προκειμένου να καταπολεμηθεί ο κοινωνικός αποκλεισμός και η φτώχεια, αναγνωρίζει και 
σέβεται το δικαίωμα κοινωνικής αρωγής και στεγαστικής βοήθειας προς εξασφάλιση αξιοπρεπούς διαβίωσης σε 
όλους όσους δεν διαθέτουν επαρκείς πόρους, σύμφωνα με τις λεπτομερέστερες διατάξεις που ορίζονται στο 
κοινοτικό δίκαιο και τις εθνικές νομοθεσίες και πρακτικές.

Αρθρο 35

Προστασία της υγείας

Κάθε πρόσωπο δικαιούται να έχει πρόσβαση στην πρόληψη σε θέματα υγείας και να απολαύει ιατρικής 
περίθαλψης, σύμφωνα με τις προϋποθέσεις που ορίζονται στις εθνικές νομοθεσίες και πρακτικές. Κατά τον 
καθορισμό και την εφαρμογή όλων των πολιτικών και δράσεων της Ένωσης εξασφαλίζεται υψηλού επιπέδου 
προστασία της υγείας του ανθρώπου.
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Άρθρο 36

Πρόσβαση στις υπηρεσίες γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος

Η Ένωση αναγνωρίζει και σέβεται την πρόσβαση στις υπηρεσίες γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος, όπως αυτό 
προβλέπεται στις εθνικές νομοθεσίες και πρακτικές, σύμφωνα με τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας, προκειμένου να προαχθεί η κοινωνική και εδαφική συνοχή της Ένωσης.

Άρθρο 37

Προστασία του περιβάλλοντος

Υψηλό επίπεδο προστασίας του περιβάλλοντος και η βελτίωση της ποιότητάς του πρέπει να ενσωματώνονται 
στις πολιτικές της Ένωσης και να διασφαλίζονται σύμφωνα με την αρχή της αειφόρου ανάπτυξης.

Άρθρο 38

Προστασία του καταναλωτή

Οι πολιτικές της Ένωσης διασφαλίζουν υψηλό επίπεδο προστασίας του καταναλωτή.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΤΩΝ ΠΟΛΙΤΩΝ

Άρθρο 39

Δικαίωμα του εκλέγειν και εκλέγεσθαι στις εκλογές του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου

1. Κάθε πολίτης της Ένωσης έχει το δικαίωμα του εκλέγειν και εκλέγεσθαι στις εκλογές του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου στο κράτος μέλος κατοικίας του, υπό τους ίδιους όρους με τους υπηκόους του εν λόγω 
κράτους.

2. Τα μέλη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου εκλέγονται με άμεση και καθολική, ελεύθερη και μυστική 
ψηφοφορία.

Άρθρο 40

Δικαίωμα του εκλέγειν και εκλέγεσθαι στις δημοτικές και κοινοτικές εκλογές

Κάθε πολίτης της Ένωσης έχει το δικαίωμα του εκλέγειν και εκλέγεσθαι στις δημοτικές και κοινοτικές εκλογές 
στο κράτος μέλος κατοικίας του, υπό τους ίδιους όρους με τους υπηκόους του εν λόγω κράτους.

Άρθρο 41

Δικαίωμα χρηστής διοίκησης

1. Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα στην αμερόληπτη, δίκαιη και εντός ευλόγου προθεσμίας εξέταση των 
υποθέσεων του από τα όργανα και τους οργανισμούς της Ένωσης.

2. Το δικαίωμα αυτό περιλαμβάνει ιδίως:

—  το δικαίωμα κάθε προσώπου σε προηγούμενη ακρόαση προτού ληφθεί ατομικό μέτρο εις βάρος του,

—  το δικαίωμα κάθε προσώπου να έχει πρόσβαση στο φάκελό του, τηρουμένων των νομίμων συμφερόντων 
της εμπιστευτικότητας και του επαγγελματικού και επιχειρηματικού απορρήτου,

—  την υποχρέωση της διοίκησης να αιτιολογεί τις αποφάσεις της.

3. Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα στην αποκατάσταση εκ μέρους της Κοινότητας της ζημίας που του 
προξένησαν τα όργανα ή οι υπάλληλοί της κατά την άσκηση των καθηκόντων τους, σύμφωνα με τις γενικές 
αρχές που είναι κοινές στα δίκαια των κρατών μελών.

4. Κάθε πρόσωπο μπορεί να απευθύνεται στα όργανα της Ένωσης σε μια από τις γλώσσες των συνθηκών και 
πρέπει να λαμβάνει απάντηση στην ίδια γλώσσα.
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Άρθρο 42

Δικαίωμα πρόσβασης στα έγγραφα

Κάθε πολίτης της Ένωσης ή κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που κατοικεί ή έχει την καταστατική έδρα του σε 
ένα κράτος μέλος έχει δικαίωμα πρόσβασης στα έγγραφα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και 
της Επιτροπής.

Άρθρο 43 

Διαμεσολαβητής

Κάθε πολίτης της Ένωσης ή κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που κατοικεί ή έχει την καταστατική έδρα του σε 
κράτος μέλος, έχει δικαίωμα να προσφεύγει στον Διαμεσολαβητή της Ένωσης, σχετικά με περιπτώσεις κακής 
διοίκησης στο πλαίσιο της δράσης των κοινοτικών οργάνων ή οργανισμών, με εξαίρεση το Δικαστήριο και το 
Πρωτοδικείο κατά την άσκηση των δικαιοδοτικών καθηκόντων τους.

Άρθρο 44

Δικαίωμα αναφοράς

Κάθε πολίτης της Ένωσης ή κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που κατοικεί ή έχει την καταστατική έδρα του σε 
κράτος μέλος, έχει δικαίωμα αναφοράς προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο.

Άρθρο 45

Ελευθερία κυκλοφορίας και διαμονής

1. Κάθε πολίτης της Ένωσης έχα δικαίωμα να κυκλοφορεί και να διαμένει ελεύθερα στο έδαφος των κρατών 
μελών.

2. Η ελευθερία κυκλοφορίας και διαμονής μπορεί να χορηγείται, σύμφωνα με τη συνθήκη για την ίδρυση 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, στους υπηκόους των τρίτων χωρών που διαμένουν νομίμως στο έδαφος κράτους 
μέλους.

Άρθρο 46

Διπλωματική και προξενική προστασία

Κάθε πολίτης της Ένωσης απολαύει, στο έδαφος τρίτων χωρών στις οποίες δεν αντιπροσωπεύεται το κράτος 
μέλος του οποίου είναι υπήκοος, της διπλωματικής και προξενικής προστασίας κάθε κράτους μέλους, υπό τους 
ίδιους όρους που ισχύουν και έναντι των υπηκόων του κράτους αυτού.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI 

ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ

Αρθρο 47

Δικαίωμα πραγματικής προσφυγής και αμερόληπτου δικαστηρίου

Κάθε πρόσωπο του οποίου παραβιάστηκαν τα δικαιώματα και οι ελευθερίες που διασφαλίζονται από το δίκαιο 
της Ένωσης, έχει δικαίωμα πραγματικής προσφυγής ενώπιον δικαστηρίου, τηρούμενων των προϋποθέσεων που 
προ βλέπονται στο παρόν άρθρο.

Κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα να δικαστεί η υπόθεσή του δίκαια, δημόσια και εντός ευλόγου προθεσμίας, από 
ανεξάρτητο και αμερόληπτο δικαστήριο, που έχει προηγουμένως συσταθεί νομίμως. Κάθε πρόσωπο έχει τη 
δυνατότητα να συμβουλεύεται δικηγόρο και να του αναθέτει την υπεράσπιση και εκπροσώπησή του.

Σε όσους δεν διαθέτουν επαρκείς πόρους, παρέχεται ευεργέτημα πενίας, εφόσον το ευεργέτημα αυτό είναι 
αναγκαίο για να εξασφαλιστεί η αποτελεσματική πρόσβαση στη δικαιοσύνη.

Αρθρο 48

Τεκμήριο αθωότητας και δικαιώματα της υπεράσπισης

1. Κάθε κατηγορούμενος τεκμαίρεται ότι είναι αθώος μέχρι αποδείξεως της ενοχής του σύμφωνα με το 
νόμο.

2. Διασφαλίζεται ο σεβασμός των δικαιωμάτων της υπεράσπισης σε κάθε κατηγορούμενο.

Αρθρο 49

Αρχές της νομιμότητας και της αναλογικότητας αξιοποίνων πράξεων και ποινών

1. Κανείς δεν μπορεί να καταδικαστεί για πράξη ή παράλειψη, η οποία δεν αποτελούσε, κατά τη στιγμή της 
τέλεσής της, αδίκημα κατά το εθνικό ή το διεθνές δίκαιο. Επίσης, δεν επιβάλλεται ποινή βαρύτερη από εκείνη, η 
οποία επιβάλλετο κατά τη στιγμή της τέλεσης του αδικήματος. Εάν, μετά την τέλεση του αδικήματος, 
προβλεφθεί με νόμο ελαφρύτερη ποινή, επιβάλλεται αυτή η ποινή.

2. Το παρόν άρθρο δεν επηρεάζει τη δίκη και την τιμωρία ατόμου ενόχου για πράξη ή παράλειψη η οποία, 
κατά τη στιγμή της τέλεσής της, ήταν εγκληματική σύμφωνα με τις γενικές αρχές που αναγνωρίζονται από όλα 
τα έθνη.

3. Η αυστηρότητα της ποινής δεν πρέπει να είναι δυσανάλογη προς το αδίκημα.

Αρθρο 50

Δικαίωμα του προσώπου να μην δικάζεται ή να μην τιμωρείται ποινικά δύο φορές για την ίδια
αξιόποινη πράξη

Κανείς δεν διώκεται ούτε τιμωρείται ποινικά για αδίκημα για το οποίο έχει ήδη αθωωθεί ή καταδικαστεί εντός 
της Ένωσης με οριστική απόφαση ποινικού δικαστηρίου σύμφωνα με το νόμο.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Αρθρο 51 

Πεδίο εφαρμογής

1. Οι διατάξεις του παρόντος Χάρτη απευθύνονται στα όργανα και τους οργανισμούς της Ένωσης, τηρού­
μενης της αρχής της επικούρικότητας, καθώς και στα κράτη μέλη, μόνον όταν εφαρμόζουν το δίκαιο της 
Ένωσης. Κατά συνέπεια, οι ανωτέρω σέβονται τα δικαιώματα, τηρούν τις αρχές και προάγουν την εφαρμογή 
τους, σύμφωνα με τις αντίστοιχες αρμοδιότητές τους.

2. Ο παρών Χάρτης δεν δημιουργεί καμία νέα αρμοδιότητα και κανένα νέο καθήκον για την Κοινότητα και 
για την Ένωση και δεν τροποποιεί τις αρμοδιότητες και τα καθήκοντα που καθορίζονται από τις συνθήκες.

Αρθρο 52

Εμβέλεια των διασφαλιζόμενων δικαιωμάτων

1. Κάθε περιορισμός στην άσκηση των δικαιωμάτων και ελευθεριών που αναγνωρίζονται στον παρόντα 
Χάρτη πρέπει να προβλέπεται από το νόμο και να τηρεί το βασικό περιεχόμενο των εν λόγω δικαιωμάτων 
και ελευθεριών. Τηρουμένης της αρχής της αναλογικότητας, περιορισμοί επιτρέπεται να επιβάλλονται μόνον 
εφόσον είναι αναγκαίοι και ανταποκρίνονται πραγματικά σε στόχους γενικού ενδιαφέροντος που αναγνώριζα η 
Ένωση ή στην ανάγκη προστασίας των δικαιωμάτων και ελευθεριών των τρίτων.

2. Τα δικαιώματα που αναγνωρίζονται στον παρόντα Χάρτη και θεμελιώνονται στις κοινοτικές συνθήκες ή 
στη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, ασκούνται υπό τους όρους και εντός των ορίων που καθορίζονται σε 
αυτές.

3. Στο μέτρο που ο παρών Χάρτης περιλαμβάνα δικαιώματα που αντιστοιχούν σε δικαιώματα τα οποία 
διασφαλίζονται στην Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την Προάσπιση των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και των Θεμε­
λιωδών Ελευθεριών, η έννοια και η εμβέλειά τους είναι ίδιες με εκείνες που τους επιφυλάσσει η εν λόγω 
σύμβαση. Η διάταξη αυτή δεν εμποδίζει το δίκαιο της Ένωσης να παρέχει ευρύτερη προστασία.

Αρθρο 53

Επίπεδο προστασίας

Καμία διάταξη του παρόντος Χάρτη δεν πρέπει να ερμηνεύεται ως περιορίζουσα ή θίγουσα τα δικαιώματα του 
ανθρώπου και τις θεμελιώδεις ελευθερίες που αναγνωρίζονται στα αντίστοιχα πεδία εφαρμογής από το δίκαιο 
της Ένωσης, το διεθνές δίκαιο καθώς και από τις διεθνείς συμβάσεις, στις οποίες είναι μέρη η Ένωση, η 
Κοινότητα ή όλα τα κράτη μέλη, και ιδίως από την Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την Προάσπιση των Δικαιωμάτων 
του Ανθρώπου και των Θεμελιωδών Ελευθεριών, καθώς και από τα συντάγματα των κρατών μελών.
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Αρθρο 54

Απαγόρευση της κατάχρησης δικαιώματος

Καμία από τις διατάξεις του παρόντος Χάρτη δεν πρέπει να ερμηνεύεται ως συνεπαγόμενη δικαίωμα επίδοσης 
σε δραστηριότητα ή εκτέλεσης πράξης που αποσκοπούν στην κατάλυση των δικαιωμάτων ή ελευθεριών που 
αναγνωρίζονται στον παρόντα Χάρτη ή σε περιορισμούς των δικαιωμάτων και ελευθεριών ευρύτερους από τους 
προβλεπόμενους σε αυτόν.


